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FdRBTAL 



Ehuru företal, ofta nog, kumia vara lika öfver*- 
flikliga, som saklöst öfyerfaoppade af Ifisaren, an- 
ser man sig findfi, så*mycket hellre, börapåföi- 
hand orda nägot om mndiållet af denna bok, 
$om sjelfva titeln kanhända blott ofullkomligt an- 
ger detsamma. 

Uppmuntrad, så vil af den ynnest, hvar- 
med Resan i Colombia af publiken blif vit emot- 
tagen « som äf ven af förläggarens uppmaning , be- 
slöt Författaren att fortsätta detta arbete genom 
beskrifningen af dess hemresa öfver Westindien, 
Norra Amerika och England, Dä nu större de^ 
len af denna resa, i synnerhet i början , gick Öf- 
ver sjön, sä råkade man uppehålla sig så länge 
med ftrden på vattnet, och prata så mycket om 
lifvetombord, ätt innan man hunnit Terra Fir- 
ma af Norra Amerika, hade redan manuscriptet 
vuxit till den tjocklek, som vanligen erfordras, 
för att formera en mindre volym. Huruvida den- 
na besynnerliga omständighet- f2ir tillskrifvas en 
viss förkärlek för detta sätt att fördas, eller nå- 
gon annan orsak , vilja vi nu icke tvista om ; nog 
af, seglingen mellan Colombianska kusten och 
Förenta Staterna hade upptagit så stor del af det 
för hela resan bestämda arktalet, att denna icke 
garna kunde fortsättas efter den förut uppgjorda 
planen. Midt under den dilemma, härigenom 
uppkom , anlände ^^ the printer s devilj väl icke 
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personligen , men genom ett slugs ombud eller 
— en förfrågan från Förläggaren, om icke arbe- 
tet, enligt löfte, snart vore färdigt till tryckning : 
och, hellre än 9tt bekänna, det icke mer än början 
dertill,yore fördig, besjiöt man att, geiiom en Ii* 
ten förändring, af titeln och kapitlens benämning» 
samt någon tUläggning i texten, låta denna de- 
len af arbetet bli en bok ior sig sjelf, och dj-^ 
medelst kunna besvara förfrågningen med förkla- 
ran , d^t man jyst h<Ul på att sluta de si^ arken. 

Pä detta sätt har således både boken och 
titeln uppkommit ; och, i stället för en vanlig be- 
skrifuing öfv^r länder och folk, har läsaren er-^ 
hållit < ett slags berättelse om sjön och dess beseg-» 
lare. Att han förlorat på bytet, vilja vi så myc- 
ket mindre disputera, som vi>. af flera skäl, äro 
öfvertygade derom; men om man skulle påstå, 
att man bUfvit bedragen på titeln , fö vi deremot 
söka vederlägga en dylik beskyllning, eller åt-> 
minstone visa, att derunder icke ligger något bok-p 
handelsknep, alstradt af den lofliga maximen, 
att titelbladet säljer boken. 

Ehuru bokens namn är i sig sjelft så vida 
tvetydigt, som en resa mellan Södra och Norra 
Amerika kan likaväl vara företagen till lands som 
vatten, så tror man sig genom tiiläggningen "<eju 
Sketch-tbok på sjön'' temligen tydligt hafva dei^ 
niérat dess nautiska natur.. Ty, fastän det iqke 
voro omöjligt, att en resaode, sedan han land- 
vägen öf^er Panama-näset, Goatimala och IVlexi- 
co, sträfvat upp till Förenta Staterna, vid deu 
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långa öfyer farten derifrän till Europa, roade sig 
med att ordna én journal och uppteckna sina 
passerad^ resäfyentyr, s$ vore detta yäl icke nå«» 
got hvarken sä märkyärdigt eller (brtjenstfuUt — ^ 
med undantag kanske af att det kunde beyisa, 
det han icke yarit sjösjuk under passagen — att 
det just behöfde utsättas på titelbladet framför 
en dylik. r^beski:ifning. Skulle, det oaktadt, den 
nyssnämd^ tilläggningen sä mycket missförstås;, 
så hoppas man ändå , att det derpä följande mot- 
to: ''Det ar lustigt pä stormande haf/' skall upp- 
lysa läsaren om, på hvad element resan blifyit 
gjord*. Ty ,^ ehuru i,ustigt det kan förefalla en re- 
sande, att tUYpla omkriqg på den oroliga sjön, 
så kan detta yäl icke bli nägQt skäl för honom 
att yälja ett dylikt yaUpräk för en be^krifning 
öfyeren landtresa, eller, hvad. som Sr detsamma, 
hela. boken igenom påminna läsaren om, huru 
roligt det är ute pä sjön, pä sa^ma gåpg han 
för hoiiipm berättar om sina färder genoia skogar 
och ödemarker. 

Vi yäga derföre hoppas, atC bokens innj^håll 
ej .är m^skeradt genpm titelbladet; och behöfya 
således, innan yi vända om dett^, för Qttgä till 
sjelfva texten, endast göra en ursäkt för. nyttjan- 
det af det främmande ordet Sketch-bok. För^ 
Dämst^ och giltigaste skälet härtill är , att yi ipke 
i yärt språk äga i;iägot deremot fuUkontliligt sva- 
rande, med undantag kanhända af den yerbala 
öfversättningen Utkast-bok. Men utom det att 
detta ord i sig sjelft är härdt och svårt uttaladt. 



åkblte d^et m^Ii^ kuntia dnses Sgäi en eq^uivoqae 
B^äf kel^e / ^ och i sådant fall Hafva en menlif* 
hl Verkan M bokens r«|)ntation; ty, ehuru det 
icke ar otroligt , att nägon läsare » efter att hafya 
géäomläst arbetet, skulle kunna anse sig befogad 
att mkUUä boken genom fönstret, i stället for 
att gé den en plats pä bokhyllan, sä vore det 
täl, liniilrigäst sagdt, opolitikt af författaren, att 
genötn en djlik rekommendation, påförhand, in- 
ge en sinnesstämning, på en gång så farlig och 
vanhedrande för dess arbete. 

Nå väl! • — utropar kaqske någon, redan otå- 
lij^ Öfvrer detta länga ordande om titeln — del 
hä^ är alltför bra, men hvaid i all verlden kan 
väl den menniskan dä egentligen ^hafva att sägai 
oss om en simpel sjöresa mellan Gartagena och 
New- York ? Det kan väl* icke bli frågan om nä. 
gra nya upptäckter på dessa så mycket befarna 
haf: och, ehuru intressant det kan vara för ho- 
nom och hans seglande medbröder, att bli und- 
fägnade med en omständlig uppsats öfver vin- 
darna i Garaibiska sjön, förtoningen af Westin- 
diska Öarna , eller djupet och farten af Golfström- 
men, så måtte han väl aldrig inbilla sig, att nå- 
gon annan uthärdar med så tråkiga , sjösjuka luk- 
tande, ämnen. < — I stället för att uppehålla oss 
med dessa naturliga frågor och anmärkningar, 
skola vi tillåta oss några reflexioner, hvilka. haf- 
va ett för nära samband med de nyssnämde, 
för att icKc på visst sätt besvara dem. 

Det har nemligen ofta förefallit oss besyn- 
nerligt, att då man, i våra beskrifvande tider. 



flfmibt och omtalat nästan alla möjliga lefnads^ 
äitt och förhållanden 5 hvaruti menniskor kunna 
befinna si^, samt täflat om att sant och noggrant 
ftiodeHera alla de olika former, hvaruti samhälls- 
Bfvet äfgjutit sig, lätt man, det oaktadt, lemnat 
en så märkvärdig och egen del déraf, som sjö* 
manslifvet, nästan alldeles obeskrif vet. Man skulle 
häraf kunna draga den formodan, att denna lef-^ 
nadsform i sig sjelf är sä vanskaplig och härd, 
samt i allmänhet så litet intressant, att det icke 
kan falla någon skriftställare in, att välja ett så«- 
ddnt ämne, och ännu mindre någon bildad läsa- 
re, att sysselsätta sig med en sä rå lektyr. Hvad 
liu orsaken kan vara till brist på litteratörer i 
denna väg, så våga vi likväl påstå, att den så 
mycket mindre ligger i ämnets fattigdom eller 
ohandterliga egenskap, som det kanhända finnes 
fii ämnen, sam bättre låna sig till en romantisk 
och till och med poetisk behandling, än lifvet 
på sjön; och, såsom bevis derpå, behöfva vi en- 
dast nämna Coopers "jRerf Rover* och Falconers 
*'Ship'P^recky' afhvilka detsednareär ett allmänt 
beundradt poem af en Engelsk Sjöofficer^ och det 
förra en roman af den namnkunnige Amerikan- 
ske Novellfbrfattareii. 

Då vi beklagade oss öfver fattigdomen af 
litteraturen i denna genre, var det också mest 
med afseende på vår Svenska, fastän, om vi icke 
bedraga oss för mycket, man kanske kunde til- 
lägga alla andr^ språks, med undantag ^af det 
Engelska; ty, oss veterligt, hafva de fqrra icke 
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Utan genotn qfversättningar frftn det sednare cAat 
sia lektyr i denna väg ^. Det är också märic- 
ligt, att vi icke gjort p& samma sätt , eller , .oak-* 
tadt vi lära hafva en ordentlig öfversättningsfa* 
brik för nyare romaner, vi ännu icke fatt se på 
Svenska, h varken någon af Goopers trenne sjöbe- 
rättelser, eller någon af de flera skrifter i sam- 
ma ämne, hvilka pä sednare tider lemnatEngel- 
^a prässen. Vi nyttja med flit ordet sednare ti- . 
der, ty det är oss icke obekant, att ett. försök j^ 
for ej länge sedan, blifvit gjordt, att genom öf- 
versättniug af en äldre Engelsk sjöroman väcka 
Svenska läsares smak fär detta slags lektyr. Att 
detta försök misslyckats, äro.vi nästan öfverty- 
gade om, ehuru vi icke läst öfversättningen ; ty 
sä vida den så kallade ^Kommendeur-Kapten*'' 
icke är alltfbr olik sitt original "the Post Cap- 
tain" for att vara en öfversättni^g, så lär den 
hos Svenska publiken icke gör^ stö;rr^ lycka, 
än hos den Engelska , eller kunna anses foi* något 
annat, äti en samling af sjöglosor och ofta nog 
plumpa matrosfraser , , hvilka , far att nyttja ett 
ständigt upprepadt uttryck i originalet, "will do 
for the Marinesy' men icke för läsare i allmän-^ 
het. Det är således mycken anledning att fruk-^ 
tdj det öfversättaren, eller kanske rättare förläg- 
garen, till detta arbete gått miste om sitt syfte- 
mål, att väcka Svenska publikens håg for dylik 

* Helt Dyligeo har likväl en Fransysk sjöroman, "Le 
Salamandre" blifvit utgifven, hvilken troligen är det 
första original. Franska prässen lemnati denna genre. 
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lektyr > och detta är så mycket värre, som det 
betydligt beror- af första försöket, eller, med an- 
dra ord, huru isen bry tes *. 

Yi nämde, att orsaken till sällsyntheten af 
litterära produkter i denna genre icke ligger i 
ämnet, och få nu tillägga, det den snarare bör 
sökas i brist på författare, som kunna handtera 
detsamma, då det nästan är lika omöjligt för en 
skriftställare, som icke någon längre tid vistats 
ombord, att träffande beskrifva lifvet på sjön, 
som det är för en landskapsmålare, att sant af* 
måla ett skepp, så vida han icke med andra än 
blott konstnärens ögon betraktat dessa flytande 
byggnader. Denna sednare omständighet påmin- 
ner oss om en tafla, på en exposition, föreställ 
lande en stad med en del af dess hamn. Just 
som man allmänt beundrade den, så väl för den 
sanning, h varmed det kända landskapet var teck- 
uadt, som äfven det lif, som rådde öfver både 
landet och sjöi\, hvilkeu sednare var upplifvad af 
ett seglande fartyg, anlände en konnessör, hvil« 
ken, olyckligtyis, var det i mera än ett hänse- 
ende. Sedan han en stund betraktat den vackra 
målningen, utbraclt han slutligen med missnöje: 
Jag skulle velat ge mycket för denna tafla , om 
jag kunde fä det der stackars skeppet att gå rätt 



* Sedan detta nedskrefs, har en öfversättoiog af Goq-^ 
pers första sjöroman, "the Pilot y" blifvit annoncerad 
i Svenska bokhandeln; och, såvida öfversätta ren kun- 
nat fiterge originalet, tro vi, att "Lotsen,'' såsom i 
dubbelt hänseende bättre kännare af farvattnet, snart 
tager lofven af ''Kommendör-Kaptenen." 
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fram i stället för baklänges." — Man torde an-* 
märka, att man sä mycket mindre bör fösta sig 
vid dylika smäsaker, som sädana taflor egentli- 
gen icke äro gjorda för matroser, och man i alla 
fall icke behöfver hy arken frukta eller rätta sig 
efter konnessörer med sjömansögon; men, utom 
det att det vore härdt, att vilja neka en sä stor 
del af sina medmenniskor den njutning, nästaii 
hvarje sädan känner vid betraktandet af en lyk- 
kad yttring af bildande konst, sä väga vi försä-* 
kra, det ingen kännare af Grekiska arkitekturen 
skulle kunna erfara en mera ledsam känsla vid be* 
traktandet af en tafla, h varpa fanns, tillexempel» 
en kolonnad med kapitelerna nere pä piedesta* 
lerna och baserna uppe under arkitraven ~ än 
den en amatör af sjöstycken känner vid äskädan-r 
det af en mälning med ett skepp, som har rär- 
na pä akterkant af masterna. Det är väl sant , 
att den förra händelsen, eller likartade fel, ej 
rätt gerna kan inträffa ; men deremot händer den 
sednare, eller dess vederlikar, sä ofta, att, ehu- 
ru antalet af konnessörer är, jemföréisevis med 
de andra genrenas, kanhända litet, sä blir ända 

den fula effekten af sädaiia misstag, pä det hela 
taget, ganska stor. Att afbjelpa denna olägenhet 
blir sä mycket svärare, som man icke billigtvis 
kan begära, att en land^kapsmälare skall genom* 
gä en kurs i Architectura Navalis eller Tackélreg* 
lementet, ej heller att han mäste skaffa sig en 
fortrolighet med sjömanövern genom att fara som 
skeppspojke eller pasjsagerare. nägra resor. Å an- 



FÖRBTAL. l3 

dra sidan vore det också härdt, att neka honom 
tillskapa en och annan skuta pä sina sjöar, då 
det verkligen är svårt att upplifva ett betydli» 
gare vattenparti i en tafla, utom ditsättandet af 
någon dylik fljrtande hjggnad ^ och allraminst 
hör en älskare af i^dana afråda honom derifrän. 
Det Gsmå såled.es endast tvenne sStt för dem som 
kke firo hemma i saken, antingen 9tt inskränka 
Big till mindre farkost<sr, eller också, innan man 
upptacklar något större, förfråga sig hos någon 
kännare, såvida icke man äger till hands några 
användbara etyder af en s|ömålare par profession. 
Nästan på samma sätt förhåller det sig med 
berättelser om sjön, åtminstone då frågan blir 
om sådana, som skola måla lifvet om bord; ty, 
så vida man k^ke vill alldeles efter orden an$e 
ett skepp endast som ett flytande hus, eller låta 
dess besättning tala ett opassande språjc , så mfste 
nödvändigt uti en dylik berättelse ^n^lyta jaågqn 
del af den mera praktiska sjömanskunskapen, 
samt en hop termer och fraser begagnas, hvilbi 
ingen annan, än den, som på ett éjler annat vjis 
9]elf deltagit uti dessa gungande färder, är i 
stånd att riktigt använda. Likväl ligger der r- mtoin 
d^i skillnad, som i allmänhet fiims emellan taf- 
lor och berättdUer, eller, ommap så vill, emel- 
lan skildringar med fårger ocJiiL me4 orcjl *- ep 
lömska betydlig svårighet i författandet 9^ H^'^?^ 
r^telser , hvilken deremot sjömålaren alldeles icjjbje 
laborerar under. På nemligen den «ei|[nare ^1- 
4rig i^ijskerar att bli otydlig eljler je^sna jks]i;f(^^- 



l4 ^ÖREtAr.. 

ren med föreställningen af äfven deti svåraste 
manöver, utförd i de mest nlinutiösa detaljer , 
sä får den förre ständigt vara på sin vakt, att 
han icke, getiom en blott beskrifning af den eli»- 
klaste sak om bord, blir alldeles obegriplig tét 
en ganska stor del af sina läsare. Denna olägen- 
het blir så mycket större, som det oftast icke ät 
möjligt för berättaren att uttrycka sig på ett me- 
ra lättfattligt sätt, utan att bli fadd och osmak- 
lig, icke allenast för amatörer, utan till och med 
för läsare i allmänhet* Vi vilja anföra ett ex- 
empel, som visar denna omständighet ännu bätt- 
re. En målare af sjösceiler har på en tafla fö-^ 
reställt ett fartyg, som seglar mfed god vind* 
Skeppets läge på vattnet, dess segels ställning i 
unseende till vinden, och dess invecklade tack- 
ling äro iså Väl afmålade och så riktigt utförda 
till sina minsta detaljer, att konnessören icke kail 
der vid anmärka det ringaste, utan tvertom nju- 
ter fullkomligt af den lyckade härmmngen af na- 
tur och konst. Äfvenså är förhällandet med den ^ 
som betraktar taflan med mindre öfvade . känna- 
reblickar, ty, ehuru han väl icke kan åskåda deii 
'med en så mångfaldig beundran, eller så apreciera 
ålla dess mindre partier, som den förstnämde, 
sä njuter^han ända så mycket säkrare af det he- 
la, som deruti icke finnes någonting, som kan 
istöta hVarken dess fordringar i allmänhet på en 
landskapsmålning, eller dess begrepp 'otri dé fö- 
remål , hvilka derpå äro afbildade. Så blir déri- 
emot icke händelsen med en författare, hvilkékl 
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vill for aina läsare med saqna färger, eller, hvad 
som här äv det samma, i riktiga ord, återge just 
den ofyannäqide taflans företnåL I stället för 
att dä säga : "'en brigg, som seglar fördevind med 
bottenrefvade märssegel, i hårdt väder och svår 
sjögång ,"" h vilket, ehuru tydligt för sjömän, ändå 
troligen blir en härdläst, om icke otydlig, me** 
ning för mfingå lääare, skulle han då, för att 
uppfylla den kanhända större delen af sin pu- 
bliks fordringar, bli tvungen att uttrycka sig sä 
här: "en tvåmastare med ed utliggare, som går 
med vädret från bakändan, och blott till hälften 
uppsatt sina mellersta segel mot den starka blå- 
sten och de sCora böljorna;" h vilken mening åter, 
hvad slags förtjenst den kan äga i afseende på 
enfaldighet och möjliga tydlighet för en del lä- 
sare, åtminstone icke äger något behag för den, 
som är road af sjön, och den enda effekt för* 
fattaren dermed skulle göra på sjömannen, vore 
förmodligen den af ett medlidsamt åtlöje. 

Förhållandet härmed är, i korthet sagdt» 
det, att en dylik författare egentligen skrifver 
för tvenne slags läsare, och svårigheten af dess 
värf ligger uti att undvika, på en gång otydlig- 
het för den ena delen, som platthet för den an* 
dra. Man kunde härvid ej så orätt anmärka, att 
då man vill behaga tvenné olika partier, risken- 
rar man lättast att misshaga båda, och om man 
nödvändigt vill bedtrifva sjölefnaden, så vore det 
så godt, att endast göra det för dem, som kun- 
na vara knest intresserade deraf. Detta är väl 
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sant; men, utom del dessas antal, Åtminstone 
som läsande publik betraktadt, är ganska litet, 
så kunde det väl bända, att meningen med en 
s&dan sjöberättelse vore lika mycket att ge den 
större delen af läsarne en nflgorluuda idé om 
buru det gär till på sjön, som den mindre de< 
len deraf en roande tafla a£ bekanta föremål. 

Sädaiit är åtminstone ändamålet med denna 
bok; och om derfbr kamraterna af det sjöplöjan- 
de yrket skulle här och der finna ett mindre 
tekniskt eller något "grönt" uttryck, som ej i&r hö> 
ras inom relingarna, så böra de komma ihåg, att 
möjligen en större del af bokens läsare har kan- 
ske mera rätt att beklaga sig öfver fraser och ord, 
som återigen icke erhållit borgarerätt i det van- 
liga språket på land. Ty, ehuru gerna vi instäm- 
ma med en namnkunnig författare i detta ämne, 
dä han säger att litteraturen icke är fullständig, 
fbrr an man bar berättelserna om sjön författade 
med samma noggraiihet och i samma expressiva 
språk, som en loggbok, så tro vi ändå, att detta 
icke låter göra sig, så vida en dylik lektyr icke en- 
dast år beräknad för kajuten och gunrummet, 
utan äfven för den delen af läsande publikum, som 
kanske aldrig satt sin fot på något skeppsdäck. 

Hvad åter beträffar det nämde ändamålet, 
eller att ge allmänbeleii en svag idé om huru 
det tillgår på hafvet, så, ehuru vi icke anse 
okunnigheten härom äfventyrlig, eller betrakta 
dem i sjoyrket profana med samma ögon som Mis< 
siooä-» 
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rerne hetråkta Indianerne , sä kunna vi likväl ic- 
ke neka till, att denna enfaldighet ibland går, 
(Htt icke just längre än begreppet om någorlunda 
bildning borde tillåta, åtminstone så långt, att 
den nästan' blir oförklarlig, då man ihågkommer 
menniskors naturliga begär, att få veta huru det 
i allmänhet går till här i verlden. Bland de 
inånga exempel härpå, som kunde anföras, vilja 
ti bloU framdfCigfi ett £n ung och munter Nep- 
tuni son, som nyligen lemnalr det .första skeppet 
far födernehuset, och således ännu var fullt sys* 
selsatt med att berätta sina äfventyr för vänner 
och anhöriga, hade just samlat en mängd af des- 
sa omkring sig, h vilka m^ begärlighet åhörde 
den ''raska pojkens" äfventyr på den "fasliga sjön.'* 
Då han slutligen kom till beskrifvandet af seg- 
lingen under en stormig natt, hvilken i synner- 
het var beräknad på stark effekt, och h var vid 
han' icke kunde förebrås att skämma bort en god 
historia, blef han hastigt afbruten af en gammal 
(^kel; "men min nevö! — hvarföre kastade ni 
då icke ankar, i stället för att fara omkring på 
det viset"? Den unge sjömannen — som väl stud- 
sade något för den djerfva manövern, att gå till 
ankars i öppna sjön under en storm, men som 
genom en blick på sällskapet öfvertygade sig , att 
de delade Onkelns åsigter af saken, och otåligt 
väntade på svaret — beslöt nu att försöka huru 
mycket dess auditorium talte vid i den vägen, 
och svarade: "Ack nej bäste Onkel! vi försökte 
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synneriiigasi; för den förra hälften deraf, ty för 
händelserna lAti ^dnare delen kan författarna 
endast ställa deras herättares trovärdighet i bor^ 
gen, hvilken likväl var sä stor^ att vi icke ett 
ögonblick hesitera, att derför cantionera» såsom 
för proprie-skuld. Vi äro till och med såöfver- 
tygade om sannoUkheten af de derati förekom- 
mande äfventjrven med kaparen och fregattern^f 
att, om de icko varkligen haf va passerat, så knip- 
na de åtminstone hafva gjort det, eller rättare 
de kunde, under samma förhållanden, icke gema 
hafva utfallit på annat sätt. Såvida man åter skul- 
le tycka, att dessa berättelser kanske hafva en 
didaktisk anstrykning, «ller till ooh med möjli- 
gen misstänka, att derunder ligger en allusion på 
allmänna förhållanden — med ett ord icke vilja 
anse dem för blotta berättelser, utan snarare söm 
ett slags satsapienti i denna väg — så kunna vi 
icke hjdipa det, och de fä, i sådant fall, stå der 
såsom en del af författarens nautiska trosbekännelse. 
För dem, som icke gema läsa register öfver 
innehållet af en bok -— ty sådana läsare fin- 
nas, och deribknd är för&ttaren en — kunna 
vi ej underlåta nämna, att detta arbete icke helt 
och hållet upptager flytande ämnen , då uti förra 
delen finnas tvenne berättelser om saker , väl ic- 
ke på fasita landet, men ändå på en ganska grund- 
fast ö, eller den lEngelska Westindiska kolonien 
Jamaica. Dessa båda utkast äro likväl mindre att 
anse såsom egentliga skildringar af länder och 
folk från en resebeskrifvare^ än en sjömans van- 
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Mga ofullständiga berättelse om sina korta land- 
gångar i främmande hamnar; och torde, som 
sädana, vara så mycket mindre malptaserade i 
m beskrifning öfver en sjöresa, som de. möjligen 
kunde tfena till en rekreation efter den sjösjuka, 
llsaren kanhända ^farit under den stormiga da- 
gen om bord. 

Vi bafva nu ingenting mera att tillägga i 
upplysnings- väg för dem, som kunde vara håga- 
dei att taga en passage med oss öfver hafvet; och 
skulle nägon Önska närmare underrättelse om 
egenskaperna af vår farkost, innan han^ vågarem- 
barkera densamma, så få vi bedja honom vän- 
da sig till de litterära assuradörerna, och se ef- 
ter hvad nummer de gifva den på sin Llojrds 
list. Ty, ehuru vi, lika alla andra skeppare, tycka, 
att skutan kan segla lika säkert, om den är för- 
säkrad eller icke, så äro vi ändå för erfarna i 
passagerares förande, för att icke veta hväd vigt 
dessa i allmänhet fösta på nänide omständighet; 
och få således, på samma gång vi begära assu- 
rans, underkasta oss kompaniets agenters be- 
agtning, under förtröstan det den icke utfaller 
svårare, än att teckning kan erhållas på billiga 
vilkor. Vi hoppas detta så mycket hellre, som 
kompaniet vanligtvis behagar fästa afseende på 
om kaptenen är känd förut; och då vi redan 
haft det nöjet göra en lycklig långresa, under en 
förmånligare assurans, än vi sjelfve kunde hop- 
pats, och i alla fall bättre, än den nämde her- 
rar pläga teckna för nybegynnare, så förmoda vi. 
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att i detta aiaeeode ieke n^ot hinder må 
Det är vttl sant, att denna skuta är både min- 
dre än den förra och ej sä beqvämt inredd för 
passagerare, samt dessutom bestämd för ett svå-- 
mre farvatten; mea dessa saker kunna vi icke bjel- 
pa» och om vi ej kunna räkna på sfi stort säU- 
skåp, eller tillbjuda en så agreabel passage, som 
den förra, så hoppas yi åtminstone göra resan 
utan hafveri» och lyckligt landsätta passagerame 
på destinations-orten. >Mera kunna vi icke lofica: 
och huru det nu också går härmed, så måste vi 
na skynda om hord, då vinden blåser gpd, och, 
medan vi ordat så länge om dessa saker, fartyget 
redan dyft ankar och gått under segel, samt vän- 
tar blott på oss, för att fortsätta sin segling. 
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EN DAG OM BORD. 

iMen hade redaa uppsprungit ur Oceanen, och 
ilade oied tropisk hastighet upp på den mohifria 
himiuel^i. Dess glänsande strålar halkade osä- 
kert öfyer de h&ga mörkblå vågorna, och ömsom 
tt^kimmde eller försvunno mellan dem. Endast 
på ett end^a föremål inom den ^vidsträckta horizon-* 
Un tiUätOjB de stanna, på det ensamma skeppeti. 
hvars hvita utspända segel, med bländande glans, 
inom sina buktiga ytor koncentrerade de skinan«^ 
de Ijiostrålarna, under det de med begärlighet 
^cktes uppsamla de mindre synliga, men mera 
känbara, luftpartiklama, hvilka med bvinande häf- 
tighet fyllde deras syällande sköten. Kommande 
frän samma håll , som den uppgående solen , flög 
den tjutande vinden öfver det upprörda hafvet, 
och med vildt sjelfsvåld uppdref de hotande böl- 
jorna, på samma gång den med mera tyglad kraft 
måste framdrifva det mot sjön kämpande skep- 
pet, hvilket^ ehuru svårt och påkostande dess ar-* 
bete var, ändå med säker gång, och, Uksom un- 
der stolt medvetande åf dess öfverlägsenhet, plöj- 
de sin raka väg genom de af raseri frat^ande 

vågorna. 

Under en sådan . väderlek hvilken, sjömän- 
nen mindre cmiständligt, men mera tekniskt skulle 
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kalla refvad märssegels-kultje med hög sjö, seg- 
lade en Engelsk Paket-brigg för half vind emel- 
lan Syd-Amerikanska kusten och ön Jamaica. 
Passad-vinden, hvilken i. detta farvatten, oftast 
vid dagjemningstidcn , antager styrkan af hvad 
man i land skulle kalla storm, blåste väl hårdt, 
men ändå med den jemna och lika fart, soni 
tillåter sjömannen att föra mera segel, än han 
under samma omständigheter skulle våga på nå- 
got annat haf. Väl vore också tvenne ref intaga 
na i märsseglen, men de stora underseglen för- 
des oförminskade, Sifvensopaklyf våren och brigg- 
seglet, hvilka tillhopa formerade en segelmas^, 
nästan mera än tillräcklig för ett annat fartyg, 
än en brådskande paket, eller ett jagande krigs- 
skepp. Fartygets rörelser voro också ganska häf-^ 
tiga, och den starka lutningeii åt lä förvandlades 
idkeligen af de tvärs kommande sjöarna i hårda 
öfverhalningar, hvilka ofta försatte både relingen 
och flera däcksplankor i lä under vatten. Lång- 
skeppsrörelserna voro deremot mindre våldsam- 
ma; och, ehuru det ibland hände, att en och 
annan sjö, under det den spolade in öfvér bac- 
ken, upplyfte för-skeppet, och derefter akter- 
skeppet på ett sådant sätt, att fartyget derunder 
liknade en yippgunga, så hade den .ingen men- 
ligare verkan, och afbröt i alla fall icke den van- 
liga, och nästan otroliga, ordningen, som råder 
inom reUngarna på ett väl bemannadt sk^pp. 

Sålunda såg man icke> allenast alla de många 
lösa effekter, hvilka pryda ett ske|^isdäck, så- 



som båtar, ankaren, kanoner, rundhult, med 
mera, i den strängaste symetri anordnade, och 
så försäkrade på sin plats, att de, oaktadt farty- 
gets häftiga rörelse, ej det ringaste förändrade sitt 
läge, liksom vore de fast vuxne dervid — utan 
alla de öiräkneliga trossar, ändar och tågstumpar, 
hyilka finnas om hord på ett sådant skepp, lågo 
eller hängde i en så redig ordning, samt vorb 
med sådan noggranhet, och äfyen smak, upp- 
skjutne på sina särskilta platser, att man skulle 
kunna trott, det någcm älskare af omamenter 
roat sig med att på detta sätt pryda däcket och 
nagelhänkama. I fuUkomUg harmoni med denna 
beundransvärda ordning i fartygets inventarier-, 
stod också den kanske mindre förmodade konte- 
nansen hos dess besättning; bch, ehurii det 
verkligen blåste så hårdt, och skeppets rörelser 
voro så våldsamma, att mången landman, som 
på afstånd hade sett dem, eller, kanske ännu 
snarare, oni han personUgen följt dem, skulle 
trott, att de stackars sjömännen voro i en nöd« 
ställd belägenhet och hade troligen ingen annan 
tsmke, än den att berga sig, samt intet annat att 
göra, än det att hålla sig fast på sin oroliga far* 
kost, så var ingen ting mindre, än detta fallet 
Tvertom tycktes de |ust vara lifvade af den till- 
fredsställelse, en god vind ovilkorligen medför 
inom ett skepps rdiingar, och med förnöjelse njuta 
af den ledighet från arbete, som en någorlunda 
hård kul tjegerna förunnar matroserna , sedan dé 
fått sina segel afpassade efter vinden; och, till 
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följe dirai^ ^ WÉia den Takthafvande delen b£ 
jbuättniogen qpridd i grupper kring däcket ^^er 
Jurar oeh ens smak, med iakttagande lik^rist af 
jb vad den strKnga disciplinen incmi ett dylUit s^epp 
Jsjoder. 

På detta sätt syntes också Ifii^ l^rut i 
dio?art faåbsnMinii^i ^emte några matroser spatsera 
Ano. oeh tillbaka emellan förskäf^^i och en af 
Jumonema pä gångbordet»^ akter om hnlkea r&- 
ispekten Sbr det högre hefidet icke tillåä: dem ut* 
irträcka .^na steg. Följande den ena £élter denan- 
(åTOf ^ingo de <^ehindradt ock med ea, för an* 
idua än 4^niåin oJsegripUg» säkerhet långs de gmi- 
.gttnde dädksplankcnnoa , hyilken endast en längre 
-finrtraligh^ med det croU^ elementet fir i stånd 
fitt fdrduiffa. Det hände Tisst, att en och annan 
-evårare dfverhalning ibland tvingade dem» att 
eöka ea teedje stödpunkt för den halanserande 
IjroppeUf medelst ena handens stöttning mot ko- 
hrjrggan, hetiogen, dier något annat &st för&- 
mål midsk^ppsf dier också utt någon högre 8}ö, 
Muder det desx stänkte öfrer hadcen> kanske af- 
hröit tåget för -ett ögonUkek, om den kastade 
m tatnga vattenmi^sa öfver någon iif dem» odii 
f& sammii ^äB|^ kan hända för ett ögonblick ryck- 
te hon(Hn nr iedetf men dessa båda fall intsäfiade 
itiäbmé odh hade i alla fall ingmi annan i^öljd, 
än k ena sidan en liten ed , och å den andra ett 
hbg^udt ätl^ »r^ I iä ideremot hade några an- 
diea f kamrater samilat .sig tHmkiang kabyssen, der 
de> vero^ inbegripne i en mimter ordstrid med 



kocksmaten, hvilk^i just höll på att plocka en 
Si^el, hvars fjäder genom det svqpdrag, sdmhibr 
föitHTsakades af focken och lä*rélingen/bvirflade 
upp i lafien, och flög de kriDgståeiide iansigtet, 
till ej ringa förnöjelse för iAée den plockande 
ecb de gapande, Beras iaådl ¥oro ända icke 
inn^gare, eller deras skratlsalfror j^arkai», änd& 
i^gon hgfiig öfterhalmng förde antingen kek sMHu* 
skåpet ell^ också en del af dem ner 4ill ba^n<^ 
geringen i lä utför det af vattnet slippriga dåc* 
ket — På faalfdäcket i Wart, eller den rymli^- 
ga delen af skeppsdäcket, som fir förbdiållen be- 
ftlet om hord , promei^rade nu kaptenen sjelf i 
^l^ap med en af passagerarne, hvilken sednare 
så väl fbr dei^ sikeriiet, hTarmed han trampade 
diteket, som Kfren den nautyui konversation, i 
h vilken de nu voroiiibegripne, tycktes förråda en 
Bfirmare bekantskap m«d detta yrke, eller sät 
han icke alltid &rit på i^ön i samma passiva egmi* 
d^ap som nu« Deras ^mina slag, fram od& till* 
Jbakå mellan gångbordet och kajntgtogen, stördes 
ändå ibland, antingen af fiortygets egim röraber^ 
dier öckiå då Jcapteaen tog nfi^ stqg långDe 
akto^^nt än v«^^, för alt kasta en kotitrollmaa* 
de bUck i kompasslåd^oi. Ett dylikt ibågande 
ögonkast ^åtföljdes någon gfaf af ett amuit^ föué- 
ixrående åt den vid^rodret stående matrosen» favais 
faela sttilningVTötelfie och fysionomi vätaadie om 
den odelade iij^pmirksainbet och ooflåtl^a an^ 
strSngidng, som ifebrdgras hos des, bviämi un* 
det* sådan vind öeh sjiigång måste tvinga skep* 



Ig' %%Ék m^t^hkn ^Dtcn 



]^t att plöja &tan rak genom 9pn. Sl&endemeil 
tidt skilda faen, och ena foten stöttad motdrill- 
st&ndareir, för att trygga sig för öfverhalningar, 
Toro bada dess utsträckta armar och händer be- 
ständigt sysselsatta med ^kame i drillhjulet, 
Hnder det ögonen antingen stodo sänkta i kompas- 
sen^ eller ock spända för^ut, både för att kan- 
tiB, hälla skeppet på samnm väderstreck y och pas- 
sa på ögonblidcet» dä det började det ringaste 
afnkaderifrånyför att genast kunna möta det. — 
Längst akter-ut stod stjrrmannen/ hvilkén , sedan 
han på sin tillfrågan hos kaptenen, om klockan 
énart var åtta, fått ett jakande svar» gjorde sig får-r 
dig att kasta loggen^ Öf rerlemnande derföre Ic^g*^ 
rullen åt en, och sekundglas^ åt en annan mä** 
tros, sprang hansjelf upp på flaggkistan oéh, sät- 
tande sig på hackbrädet, eller yttersta kautmi af 
]^eppet, lagade sjéUva loggspånen i ordning att 
i]d;kastas« Sedan detta var gjordt, och han ge- 
nom en blick på sina medhjelpare öfvertygat sig 
att allting var klart, utkastade han spånen jem- 
te några bukter af linan akter-ut i sjön, låtande 
den öfriga ledigt utlöpa genom händerna. Emel- 
lertid höll d^n ene matrosen rullen med utsträick^ 
ta armar långt framfor sig, odi den andra sitt 
lilla timglas, med tomma hälften uppåt, i upp- 
och nedvänd hand, fkrdig att på stymmmiens 
ularop hastigt vända det Länge drog det också 
icke ^tj förrän ikn surrande rullen var i fuH 
&rt, och just sdih den röda lappen af linan fk% 
föribi styrmannens fingrar, hördes hans ''TumV" 



och i samma ögonUiek vände matrosen glaset 
med ett ekolik t utrop. Den korta ^ ej mer Jl(i 
femton sekunder långa, scen; som nu följde, vaif 
wrkligen besynnerlig nog, och den tystnad, sopp 
därunder härskade mellan de trenne agerande per>" 
s&nerna, vittnade ;om . nödvändigheten af no^ 
granhet och den yttersta uppmärksamhet vidden^ 
na vigtiga förrättning. Under det styrmann^i med 
korta och hastiga tag drc^ ft&n rullen sä .mycv» 
ket af linan, som fartygets starka fart kräfde, stod 
den närmaste matrosen och grinade. mot rulleii, 
som under sin hastiga omsurrning stänkte vatb» 
net frän den våta Unan i ansigtet på honom. Den 
andre kamraten deremot, som höll timglaset, sto<l 
hakom och, betraktande detsamma med sådana 
ögon, som skulle hdn vilja räkna de nedrinnande 
sandkornen , tycktes alla dess sinnen vara kon- 
centrerade i synorganerne. Också hade. icke, dfft 
sista kornet, hunnit botten, förrän han med ^tadt 
och hastig ton ropade sitt **st^ T odh i samma 
i^onblick hejdades den .utlöpande linan af styr* 
rnanpen, h vilken, med båda händer fattande i 
densamma, gjorde en hastig dn^paing, för attub^ 
rycka pinname i den långt akter-ut äjl^ide l<^g«^ 
spånen. Derefter imdersökte han ^enskapen af 
den knuten på linan, hvilken just: stannat i dess 
hand, och, sedan h^n lemnat linan åt matrosen, 
nedhoppade han från flaggkistan, och med < en 
tillfredställd min och handen på hatlen rappar- 
lerade kaptenen^ att han t gjorde jiemnt .åtta ndl» 
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Emellertid hade kloekan hunait Mta p& för-« 
middagen, och, underrättad derom af kaptens, 
tttropade styrmannen: "döa gla^r hyilket frän 
backen först som ett eko besvarades, odi sedan 
genom skeppsklockan, medekt fyra hastiga par* 
klftmtningar, upprepades» Straxt derefter satte 
båtsmannen »n h visselpipa för munnen, och se- 
dan- de^ frågande blidi akter-ut med en be^ 
bmde nksk blifvit besvarad, böifade han ur det 
Mlla instrumentet {ramhvissk först tvenne långt 
ulhålhia toner, derefter några gälla stötningar, 
oi& slutligen en lång genomträngande drill , hvil- 
ben* utgfevde finalen till den signal, b varmed be- 
sättniiigm kallades till frukost, och som, oaktadt 
den stariia blåsten, hördes tydligt »fver hela skep- 
pet Straxt dereft^ försvann den större delen 
af matroserna Mn däcket; och, med undantag af 
rormannen samt några få vid märsefallén och un- 
dersegels^skoten, voro de snart under däck, t&t 
åkt d» intaga sin måltid. 

D«a förlust på fölk, däcket härigenom gjor^ 
de, började'«mellertid till en del ersättas af pas- 
sagerarne ^ äland hvilka en och annan, sedan 
han^ändtiag^a hunnit balansera rig uppför ka|ut- 
gångeni nu med häpna blickar betraktade dét för 
bibnom svindlande spditaklet af den upprörda sjMt 
oek del' oroliga skeppet* Ej vågande lemna dén 
pkats^ han en gång lyckligt uppnått , stod lian <lér 
med <|emt så mycken stadga, som händer ochfi^ 
tw4 trog^ förenk^ kunna gifva^n upprätt men« 
niskokropp, hvilken är plaserad på en så osäker 
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groody som ett gungande ske{i|>sd%dk. I4l^bade 
han ändå icke bibehållit sin nödtyimgna. po^ 
^- troligen filosoferande öfver det opslurlif a af 
en sjöresa, ooh därskapmi - hos d^i» sckpi.ntafn i 
högfita nödfall företager eii sådan — förr^ d69j( 
mså h varje våg mer och mer tilltagande r blekn 
heten på dess ansigte började aiinioiiaerB :fs^. krm 
i dess sjösjuka, h vilken slutligen ioki^lå^g^kimkt 
döljas, då hsm med spända kinder på, . vinstrpeb 
förlust retirerade ner till : lä^reling, för , att dir; 
mindre bemärkt låta den fä sit$ utbrotts ; till, f| 
ringa förnöjelse för de derstädct^^ Värmde marn 
troserna. — £n annan åtetf som anjtiftgea vais 
mera van vid sjöresor» eller himts tm§^ Mttm 
passade för sådana,. ooh som. dctrför^ kand^ef tifodn 
de sig något. % my^e^ hifcimmiiitadd om; boudj» 
E&FS^te att företaga en promeAiKl emflllOl; kajfit9< 
g4ng«n. ooh gå^gborde|ti Iham ^lyebiidta »Tål titt 
ea ][^r|an: deri^ s& iänge; fartygets jörelaerräntiMhe 
gen vore mindre, leller ock de bäfijgiite Msild 
åem inträffade .på samma, gfkng,,sQw han. befaoci 
sig så nåra nå^ot fast . fö?^(nål> itjenKgt til} haiMti 
föste, att han kunde. replieriside^påfm^) 9kA)ié 
gen gick det. antiorlmida, och på smtima ' gång eA 
hastigt l»)mmande sjö sttinkl^ öfvei^ relii^eiiK ;o<d9i 
fstriygfit med. detsamma ^å$^; m^ bi^ftig: b^rk 
befann ^ig vår piHinpieneFande pascs^erl^rtjmidtiipåi 
faftlfdftok«t^ odbtrögonblioket; d^i?e|ter aa«t rham et« 
par famnar ISogre iidr i lä; troj|||pi»,,lika:föil»OH 
drad öfver . dtn hastiga föi;^ijii|§eA f|to» JstådHit 
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tiU sittande 9 som lifligt kännande sUUnaden i 
mjukhet emellan en stol och ett skeppsdäck. 

Emellertid började stevarten nedbära maten 
till frakosten i ka juten; och det var verkligen 
förvånande att se, med hvilken skicklighet detta» 
nnder sädan sjögång svåra, vårf utfördes. Om 
man ofta beundrar fibrdigheten hos en taflfelUe-^ 
käre eller ky]pare, hvilken med en mängd fulk 
tallrickar och glas springer öfver ett salsgolf utan 
att sjnlla något , huru mycket mera skäl skulle 
man icke ha att förundra sig öfver en dylik up- 
passere om bord på ett skepp under svår sjd, då 
han, med begge händerna folk af fat och tall* 
nekar, ömsom hoppar till, stannar och stöder sig 
med knän och armbågar, eller ock springer fram, 
allt efter fartygets olika rörelser, utan att stjelpa 
kuU, eller spilla ut något under dessa balanse* 
ringar, och ännu mindre slå sönder ett enda af 
»na sköra kärl. Sqdan han lyckligt hupnit ft 
allt i ordning och rapporterat kaptenen, att fru- 
kosten var färdig, tillsade han, på dennes befall- 
ning, äfven de på däck varande passagerare, bland 
hvilka de, som ej redan fiSrlorat matlusten, ock- 
så genast följde kaptenen ner i kajuten, hvarest 
nu för en ovand passagerare framställde sig en 
anblick, hvilken väl varit den sista han skulle 
kunnat tänka sig om bord på ett fartyg under så 
svåra rörelser. I stället för det han troligen och 
billigtvis föreställt sig få den nedburna maten 
ställd^ hvad man kalhr huller om buller, i nå« 

gon 
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I gpQ vrå eller kanske sSng i lä af ka juten ^ eller 
på $in höjd oordentligt hopad emellan omlinda*^ 
de dnkar och servietter pä ett bord, stöttad^mot 
n^ot skott eller dylikt för slingring,^ och der 
man i alla fall säkerligen ej kunde nyttja' annan 
knif och gaffel ^ än dem naturen gifvit — - s& 
presenterar sig i stället ett långt matbord imid- 
ten af rummet, sy metriskt öfveihöljdt med fat, 
tallrickar, flaskor, glas, surtouter, couyerter, m. m. 
med ett ord framställande .en nästan smickrad 
Gopia af, h vad man i allmänhet kallar, ett väl 
servaradt bord i land. Hvad, som gör ea dylik 
uppdukning här möjliga är, att ej allenast sjdfva 
l>ordet är fast i gcdfyet^ utan äfven försed t med 
upphi^a ribbor, dller slingerbräden , sä väl i kan- 
terna som midt pä detsamma, inom hvilka, see^ 
dan duken är lagd öfver dem, hela servisen sifir 
nästan lika säkert stöttad, som på ett bord i ea 
vanlig matsal. XJtmed sidorna af d^ta matbord 
finnas på lika sätt försäkrade sofiSbr, oeh fram^ 
för. ena ändan deraf står ea stor ländstol, ihvil«* 
len Kaptenen, som alltid presiderar vid måltid 
derna, intager sin plat& i 

Ehuru man på detta sätt förekommit de 
större olägenheter, skeppets rörelser annars skul« 
la. förorsaka . måltiderna om bord, så är det ändå 
icl^ utan, att man ofta der vid får vidkännas 
Hftindre incon venancer , hvilka i alla fall måste 
vara oskiljaktiga från ett , i sig sjelf så incon ve-p* 
jiient företag, som ett stort bords s^vering i ett 

. f • - ■ 3 
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gungande skepp; i synnerhet då gästerna 
icke alla äro sjömän , utan mer och mindre sj0- 
Tända passagerare. Sålunda ser man ej si&Uafi 
vi^ någon starkare öfverhakiing, ej allenast k&i& 
Tar ^och gafflar flyga söm pilar öfver bordfift, 
utan äfven om icke hela tallrickar och glas^ åt- 
minstone deras innehåll, fara från den ena sidan 
tiU den andra; och är det Terkligen lyckligt att 
sådana små olyckdiändelser , hvilka oftast lemoa 
omisskänliga spår e&ev sig på duken, icke äro åt- 
feljda af någon värdinnas ännu omisskfinligare 
miner j hTilka endast tjena till att lägga rågan 
på en stackars olycklig gästs pinsamma belägen- 
het, utan här tvertom upptagas med dén muntra 
lätthet,, hvarmöd alla dylika smft inaladresser å 
de oTandas sida alltid upptagas af de andra, et- 
ler med ett oförargeligt åtloje från kamraterna, 
och från Kaptenen en befallning till Hofmästaren, 
att genom ny bjudning eller iskänkning göra den 
olycklige skade^s. ~ Om någonsin ett dylikt 
öfverskylande af begångna oskickligheter , i hon- 
sten att väl manövrera sin oouvert, hehofåes viH 
något bord, så var det visserligen vid detta, tj 
dess rörelser voro verkligen så häftiga , att ai 
ansbrängning, äfven ä de dervid mera vandas ^da 
oftast var nödvändig, för att, med bibehälian< 
det af sin reputation i detta afseende, med he^ 
der kunna äta sig mätt; och sjelfVa Kaptene 
höll på au föilora den vid en ovanligt stark öL 
verhalning, dhuru man till hans fbrdel ej Äi 
underlåta att anmärka, det han vid samma till- 



Säk ej var sysselsatt iör egen rgkning, atafi ^ 
åna gästers. Han hade nemligéa för sig ett få t 
med en stor fogel, hvilken han just höll pft att 
tranchera, dft oförmodädt en hp^iig ryekning af 
fiirtyget vände hans uppmärksamhet &t en när« 
sittande passagerare, och i samma ögonbliok fl@g 
d^i stekta fpgeln med gaffeln i rjrggen^ frfin fatet 
dfver bordet, direote ner i en ftf gästernas knän, 
dtiiiru den redan mistat bégge benen och ena 
vingen. Ndgot surprenerad af <ienna i sig sjelf 
besynnerliga ftygt, befallte Kaptenen §tevarten 
at]t nedkalla vakthafvande Styrmannen, h vilken 
nedkommen, fick befallning att genant Iflta gig9 
upp storseglet, hala ner klyfvaren och Sätta till 
förstängstagsegel. Han hade också icke Väl kom-** 
mil; uppför kajuttrappiin igen , och Kaptenen Ate^ 
fatt sin bortflugha fogel pA fatet -^ med en små- 
leende försäkran, att vi snart skulle fSl skutan 
fflffkligare och fogeln spakare ^— förrän Båts** 
ffiftnnens pipa lät höra sina gälla toner, ooh kort 
derefW hördes bullret af ändars losiäkastning oeh 
halning. I och med detsamma kände man tyd^^- 
ligen huru fartyget, liksöm lättadt från någon 
tyngd, började gä ledigare; och, om just ick^ 
lutningen åt lä blef bet^^dligen minskad, märkte 
mian ändå, att öfverhalningarna blefvö mindre, 
odi rörelserna i allmänhet ej sä häftiga samför^ 
tA» Måltiden slutades således kanske något mfera 
regelmässigt, än den börjat, och inga vidai^e oor-' 
déntlighétei' föfmärktes; än att en oqb annan 
passdgerare , . sgm 'Säkert på eb gång oförmodädt 



36 RASA MJBLLAN SÖDRA 

kinde sig I^åmätt, skyndade Mck och tigan- 
de från bordet och kajuten upp på dfickct och 
troligen tUl relingen, för att i dervarande sval- 
ikonde drag uj^friska sig efter ka jutens qvalmi- 
ga hetta, och kanske med det^nuna förekoosBUi 
^wptömerna af en hotande indigestion. 

Ehuru tiden väl ännu icke var inne, att te- 
ga den i des» klimat iirukliga '* Siestan' , så för- 
svann ändå, kort efter frukosten» den större de- 
1^1 af passagerarne i sina små hyttor på aidor- 
na af kajuten, för att, som män säger, taga sig 
en lar; ty, med undantag kanske af en dåtig 
predikan på «n het sommardag, finns det väl 
mgenting mera söf vande äa kajuten 1 ett gun- 
gande skepp> i synnerhet emellan vändkretsarnä. 
•Den beständiga vaggningea , det dermed följande 
enformiga bullret af sprakande och gnisslande i 
sMppsskrofvets många delar, den varma tryc* 
kaende lofteo, alla synliga föremåls idkeliga upp* 
och nedsväf vande, allt^ med ett ord, verkar mat*- 
tände på sinnena <M)h manar dem till slummer; 
odb det behöfs verkligen vana •eller en ganska 
intressant sysselsättning, för atf vid sådana till- 
filllen ej snart falla i en djup sömn. Endast 
trenne af kajutens ledamöter trottsåde den un- 
der <däck rådande allmänna sömnsjukan : den ene, 
bläddrande i «n buadt Engelska A visor, h villa, 
ehuru >öfver en månad gamla, ändå voro de ny- 
aste på denna latituden ; de begge andra . dere- 
mot ifrigt sysselsatte med ett parti Sdiäck. vid 
«tt bräde, som^ för alt^ kunna nyttjas om bord« 
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var försedt med hål i tnidten af rätorna, i hvil- 
ka jemt passade små tappar i foten på pjeeenia. 
Pen forstDäiEKid^ hade ändå icke hunnit genom*, 
ögna många .spalter af den^ i alla fall ej s& lätt 
genomögnade, "Times" ^rr än öfra delen af de$S: 
kropp Började, småningom följa fartygets rörelsen 
och häfvudet luta iner och mer öfyer det på. 
bordet liggande bladet, till dess dutligen^ en ^-^ 
Terfaalning på- en gång lade det denpå, liksom påi 
en hufvudkudde; odi nu förbief vår man i sam--, 
ma ställning, jemt aocompagnérande ihrtygets. 
ständiga l»*a]Lningar : med sina högljudda snarl- 
ningar. Schack-spélarne deremot fortsatte sin 
strid tappert nog, till dess' spelet, pl samma^ 
gång det bc»rjäde mera utveckla sig, äften^bör-* 
jade fordra djupare funderingar; och nu blefvo 
dragen allt långsammare, till dess ändtligen deni 
e&e, som redan bemäktigat sig offensiisen, utro- 
pade sitt " Check r Den aikdre, hvars försigtiga 
fiyttiiingav redan någon tid börjat beledsagas af' 
Itoga ..jäspningar, spratt dearvid till som från en< 
datnmer, öeh, finnande sitt spel nu fordra mk 
större ansträngning, besvarade han motspelarens 
h^ande utrop med ett "Stewartl Uring us Or. 
grog ! \Bjr God! We want smnething to keepup^. 
aur SfriHts" \ Deiina förstärkning oaktadt, var 
snart l^ns kimg i den belägenhet, att ingenting 
kunde hjelpa honom;: och då den segrande^^er 
sitt "Chekmater ttllböd honom revanche, s^»r 
rade han, under det han reste sig upp frånbor-^ 
det: On shore, if fou please, Sirt bul h<tf. 
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héte^"^ fatorefter deu dndre småleende fiiljde ken 
notiii upp p& dt^dkét. 

iiSruppe irar det också cit imtidre sdfVaad^ 
kiidiaå) och deii ännu fbrtHmwide starka Tioiliai 
ytkétö pft siimin« i^fig sömnen ff^n ^[onvli SMi 
den Aiildi^ade dén atinars odrägliga bettkn» dfl 
sofeii na iHsdan huiifnit sMnith, och kttaUid*' sina 
giOdanda strBlfcr nästan lodmt nisr pfi dlläcet. 
Bet yw ocksfl ifoligt ad se, hcarn, ftr hvavje tfn 
rdM äf £»rtyg6t, Äégg^n af seglen oditacklinj^e» 
itå^e i Besyhwerlig^ figurer öfver det fa vita däc« 
k«t» Kksobi tttflafade n>ed de niAngå fäntastiifta 
hrdclinicr. Vattnet fi^ån kl beskref pft de torré 
dädiapiaiikoriila yid niSgoal häftigare filtegringv 
oeb hvilkas niörki i^r snart' af dien brSAnandi^ 
sok^ färvaridlades till eii \Mitts ]|us sälthinnb/ 
den vanliga e&cteii äf sj^ratlnet oéh middaffl-^ 
soleli emellan tropikérnai. ^ Med undantag »f 
de nyligen «pj>konxne pas^gerai^ne Var halfdte- 
kWt fdr när¥Draode tdmt på ft>lk^ ty båda Styr-- 
]0iBnéii 9todo redan akter ut på flaggkistaåi ascd' 
sina cteteiiter, för ätt taga solens Irt^, då ddkr- 
passerkde nseridiansen > och Kd|Miien kade satt 
sig akterot på bastingeringen i lowarff med' i^' 
Stttaiit uiider armen >. n« och då förande? den. 
iip]^ tiU <agat f^ att controlkrå de förstnllmdcB^ 
cl^vetionéh Slétligéh börjades deras gfeiAi 
^iivfiia «ppiiiärb£amhet spännitö Högre/ ödhl 
dtffl insiinsfenent^na en tid bäflätligt légai 
titt ~ögat> togos de tidstan på eu gång .derifillav 
iK^ >en åmsesidig blick pä hvarandra/på éri 
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gtog frågande .och beltrSCteedj^ ögonblicket, dä 

solen uppbört att stiga, men Snnu icke börjat 

sSnka sig^ eller dä dai stod på sin högsta punkt 

]. skeppats meridian. Utom rätta ändamålet med 

deana obseryatioB, latitud^ps finnand.e, bestäm- 

dte äfy^i derigenc»! rätta tidw om bord; och 

mået dA jnstrutaienjternas gradtal jemfördes med 

hFwaadra, förkunnade de vanliga parklämtnin» 

§^rAfl från Wkctti att: klockan var tolf på dag^ié 

Sedan fajrtygets atälle, ej allenast till latitud, 

utan äfven till longitud, genom jemförelse med 

Lr<M»Ometorii om bord » sålunda på det .nogaste 

Uifvit bestämdt — « én sak» lika v%tig för sjö- 

m^aaen soib bedr^oide fbr tidens uj^finningar ~ 

ocb med detsamma distanqepi från Jamaica, faaa 

Kaptenen Aöd vändigt att öka skeppets fart, för 

att innan soloedgånge«t kuncta få sigte af Mmde 

ö, eller rätare en pejling .af de höga berg, som 

itflder nami» åf "£/ue Mountains' uppresa sig 

på dess östra ända, — Till den ändan uppkal-: 

lad^ medelst högbåtsimannens bvisselpipa h^a 

beaSttiringenr^ eller, som ^nan om bord kallar det,. 

-ÄMä^« ^e man på rfffcry för att sätta till 

met*a s^eL .Kort derefter voro ocksä alla ma- 

troaeffnå up$>e på $iM beslänjKla piart^er för den-^ 

na nnanöter^ oqh 0a . d^l af. dem stodo redan vid 

TfititsbBgårna % lo^åi^t, färdiga ^ på nästa signal 

äHU-ia upp :i.tackUngea, Så fött också pipan ljöd 

vSata gång» voro de uppe i veflingarne» och med 

eo skyndsaibhet och viig^et,,som bäst kan Jik-J 

lis vid jagade ekoi^ars upi:^r gr^narne af ett 
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^ad, ihåé de na efter h varandra, uppför van- 
teo,' öfver märsarne, och slutligen ut på rårna, 
oaktadt fartygets rörelser, hvilka uppe i tadLlin-- 
gen naturligtvis voro af en ojemförligt häftigare 
natur, fin nere pä däck. Utkomne på nockaine^ 
eller yttersta ändarna af märsrlrna, svUfvade de 
också på ett aådant sätt fram och tillbaka i luf- 
ten, och deras^ i tågen hängande gestalter besktnef- 
vo^$fidanti hiskeliga kroklinier på d^i öfvér åma 
varande faimmelen, att en der vid o^nd åskå- 
dare svårligen skulle kunna sett det utan &r^ 
undran, huru de kunde, icke allenast hålla 
sig fast under denna luftiga färd , utan fifven 
demndér förrätta sitt arbete med seglens lossgdr^ 
ning. Detta gick ändå ganska fort för sig, och 
sedan andra ref vet i märssegkn vav utstuck^, 
nedähtrade folket lika så hastigt, om icke forta^ 
re än det uppkommit, för att hjelpa kamraterna 
på däck, hvilka redan börjat hissa märsfallea. 
Sedan of vannämde' segd sålunda blifvit betydligt 
förstorade, tillsattes äfven det ännu uppgigadie 
storseglet, jemte klyfi^arén, och då fartyget los#y 
sedan observationen^ blifvit ändrad nigot-teera 
efter vindens, så ilade det nu åstad rped den 
betydande fart^n< af tio engelska mil i tknmeo. 
' Som fartygets öfverhdhfiingår åt te n^ ge^ 
nom den föräodrade kHirseu blifvit betydligt tain- 
skade, äfvensom dess rörelse i allmänhet, makli*^ 
gare, så serverades också middagen tii}ed mera 
tetthet^än frukosten; och denna måltids in taga#-' 
dé stördes i^ke af några dylika mijssödén, som 
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den förra, i sådan mängd, ägt rum. Härtill 
Kdrog väl också något att gästerna kanske blif-' 
fit mera vana vid dessa gungande måltider, 
men troligen ändå mera, att en oeh annan ut 
passagerarne funnit rådligare, att, med (brklaran 
det matlusten vikit 'för sömnlusten, bibehålla den 
liggande ställningen i sin bytta, än utsätta sig 
för olägenheterna af den sittande vid bordet. 
Sålunda gick det ganska ordentligt och trefligt 
till; och om just icke sköldpaddsoppan , rost*** 
bi&n, och plnmpudingen blefvo fullt ut så pe- 
dantiskt och regelmässigt serverade, som det i 
allmänhet sker vid ett Engelskt bord, eller för* 
tfirda med samma spleenfulla tystnad, som mel- 
lan trädskranken af en Engelsk EatingböJCj så 
Tann kanske sällskapet mera än förlorade dérpå, 
i synnerhet som nämde anrättningar, för Öfrigt, 
vore fullkomligt ** genuina/* äfvefisom portern, 
portvinet och maderan. Under den, af fritfka 
tropikfrakter bestående, deserien, favilken ej skul- 
le vanprydt en Västindisk p)antage-ägarés yppiga 
bord, dracks också ganska muntert om; och tro- 
Hg^i hade de mer och mindre sinrika toasterna 
é\ slutats så snart, om icke detta, oftast tt^ot 
för tt»^ uiaträckta , efterspel af &i Engelsk mid- 
dsfig blifvit stördt af en rapport från däck^ all 
en stor sc|flare synttö »ätt förut; h vilket shfltt 
fbrorsakade bordets ; upjdö^hiÄg, då gästerna nii* 
efter hand kmnade det, ii^r ätt n|uta dén alltid- 
flkiDDa anbliokeii af tyeMe hvarandra mdta&d^ 
skepp umierfdHa segel i sjön. 
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äro syol^a. Under beständiga gungningär hmmr 
sig d^ss o&ntliga abrof en skummande väg ge- 
nom de höga motsträfviga vågorna^ hTilka in 
ufjpkasta sitt hvita skum öfrer den bildprydda 
galioqen» än åter studsa tillbaka mot den run- 
dade bogen och låta se den gröna, djupet skäran- 
de kopparbottnen: långs ^er !den svartmålade 
sidan löper ett bredt hvitt bälte, från hvilket den 
Uff^ raden af batteri-kanonerna hotande utstic- 
ka, mna svarta mjnningiEir, i ^ön harmonie med 
dien trotsande stjrrka, som karakteriserar kéjb 
skeppskroppen: från öfra kanten af densamma 
i^presa sig dessa trenne svindlande torn, fråa 
hvilkas öfversta spetsar man snarare tyckes böra 
stål berörning med himmelen än medhafr^t, 
^r åtnnnstone borde vara mera beroende af 
skyarnas röreUe än vågornas: en fjerde' dylä. 
apér utspringer från den främsta ändan» bvilken» 
med sin lutande ställniog och långt öfver vattnet 
framskjutande spets, ty^ckes ämnad att klyfvå liiftei^ 
och bana vägen för de trenne efterkommande:* 
en <ibeskriflig m^d tåg löpa i: alla tänkbarn 
direktioner, . så väl emélb a dessa . f3rra sinsemel-» 
lin» spm nN^an dem < och sjelfta sktofvet^ odi 
mafit vet icke hvilk(^t man mest skall beundra, 
antingen likhist^ eller ordningen i denna Uh^ 
länth» hvilkeUf ehuru förvillande o<^ invecklad 
4m. Må första påseende tyckes vara, ändå .vid 
närmarie betraktande öfveyrållb framter en pro- 
portipnerad och symetrisk anprdning, holken 
äMUigeMm. bibiliålldr sig, från de grofva :ift«. 
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gen nere vid däcket, till de . ffiaa trådame uppe 
på topparna. . £n lika besynnerlig cnrdning cåder 
ibland de mänga rår odi bommar,. bviULia.ära 
plaserade kors och tvärs pä masterna; odi diu^ 
ru olik-a än de vinklar äro, som de göra sina 
emellan och med dessa, sä råder ändå etnellan 
h varje slag af dem en sådan parallelite och lik^ 
formighet, att dé lika mycket likna linier i en 
geometrisk figör, som stänger och rår på ett sejg^ 
lande sk^p. Emellan dem äro slutligen dessa 
ofantliga planer utspända , h vilka med dn blän« 
daiide hvithet göra en skön kontrast, så väl emot 
den blå himmelen, som det svarta skrofvet och 
den mörka tacklingen; och, ej olika vingarna på 
fogeln, både till verkan och utseende, fiirnämli* 
gast bidraga till det lif och rörelse, som rååes 
hos det seglande skeppet, h vilket slutligen, lik* 
apm krönt af den, med lysande fiä*ger prålande 
flaggen, i stolt majestät beberrskande framtågw 
dfver den under kufvade oceianen. 

Emellertid ilade de båda fartygen till hvar«^ 
andras' möte i&ed en fart, och jså éära hvarftil««> 
dra, att det borde varit hiskeligt för den dejr* 
vid ovandel Fregatten, som låg for faagbord$ 
halisar, passerade med säkert lio mils fari endast 
några famnar från vår lä låring, så att maa^ 
oaktadt deiEi häftiga motbUisten oeh sjögången; 
tydligen kunde höra ej allenast pejningsropen till 
oss, utan äf ven cotnmando-orden om bord. Sfr 
vaisom man skulle kunna igenkänt besättning^ 
pfi densamma. Då den» liggande bideiviiid, Jtindte 
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siptfi siBFdsegel enkelrefrade » jemte undersegd:, 
Idyftrare ooh mesan n så krängde den ookså bet jd^ 
ligt, och en dei af den mörkgröna kopparbotten 
¥ar* niflan. be^iindigt öfyer yatlenytan, hyäken 
genom de massor af skom, som idkeligen fram. 
iFältades tf bogen, liknade en af snödrifvor be<» 
stfiende v8g. Dess lofvarts-relitig yar så upplyf* 
lad 9 att man itke såg någon dei af däcået, elkr 

' der yarande efieeter, hvilket odkså gjorde, M, 
ganska &l personer der om bord . voro synbara. 
Bland dessa voro Kaptenen och vakthafvande 
Löjtnanten lätt igenkända; den ibrstnämde stod 
Mngst akter ut på flaggkistan i lowart, och hål- 
lande kikaren i ena handen, stödde han sig 
med. den andra i bastingeringen ; den andre der* 
emot, uj^stigen på rä af carronaderna på faal£- 
dioket, fiittade med veiistra handen i stor-bram^- 
bbrdonen, cdk med den högra h6ll> roparen, gis- 
nom favilken* prejningsropen skållade emot oss. 
Sedan desse blifrit £pån oss bcbörigen besvarade, 

. tände han sig för ut, och kort derefter hörde 
man från hans gUlla stämma kommandö^€H^et: 
^lart att vända*', hvilket genast upprepades af dfi 
gienomträngande drillarna från Högbåtsmannens 
fa^isselpipa. Snart derefter såg man odsså klyf* 
Mren börja leka för vinden, och då fregatten, 
hväjbsn redan var e(t godt stycke från oss, au 
tafvadf till, märktes stmm^ våglika arörelser ide 
éfriga seglen , till ^ss de äter fattades af den 
på atidra sidan kommande vmdeå. '.Nu bi^jade 
på en gålig alla Tårna på de eftersta-masteraii 
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aU Föra sig, och, liybrmigt följahdé hrariahdrä, 
vändes, de hasHgt tillika med sina segfel, sfl^ att 
defesa snart, med ombyte af sidor, stedapå^tn^ 
ma sätt ställda, som de varit innan tändninjgen 
började. Ännii voro icke fockmastens segel om- 
brassade, utan Ifigo backade mot mast och ståtig, 
till dess skeppet hunnit falla tillräckligt, då äfven 
dessa vändes; och. då kort derefter äfven klyf- 
verts skot anhaltes, iå såg man nu den, genom 
vinden vända, fregatten med fyllda segeL ligga 
samma kurs som vi, eller bidevind för styrbords 
halsar. 

Oaktådt vi under dess vändning erhålHtett 
betydligt försprång, så hann Fregatte ändå ^ 
oss både genom dess bättre segling, och derige- 
nom att vi nu - minskat vår fart medelst underseg- 
\ms uppgigande, så att den snart låg tätt på si^ 
dan om oss i lowart. Det var kanhända na som 
i« pr«e„.„.d. dg B^, *.V i .lli.al.« Vi*, 
»g ett seglande sk^pp alltid skönast då det be^ 
traktas ifrån lä. Fregattens, hårda krängning g]öf^ 
de att man nu, Öfver dess nedtryckta ^ä-^relteg", 
såg, icke allenast hela däekét med dlsssi många 
wventarier, utan äfven- den stora m#ngd folk^ 
mn åtgjorde de^ besittning, och som med iahifl 
oUka rörelser satte om m<^ligt ännu mérä tif i 
det ^amtågande skeppet, h vilket med elsfstiskt 
spända is^ei, under jemna gungningar, banade- istig 
té sånmmailde väg genom' b(^jbf na. Man kuii-* 
4e'k;ki' aHenaiät se, titait äilFven l^ra, hväå sotji 
der oiii bord passerade, och så snart fregatten 
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kommit tv8rs för oss, hördas äter den cowmea- 
derande officerns röst, oph under hvisselpipans 
gälla toner ^g man nu först de undra börnea 
af de stora underseglea upplyftas från däcket , 
och derefter började alla delarna deraf liksom 9£ 
osynliga händer hopvecklas och sammanrynkas, 
till dess slutligen hegge dessa ofantliga s^elmas- 
sor hängde i djupa festoner uppgigade under 
rårna* Kort derefter hackade3 stormärsseglet, el- 
ler vändes så, att vinden fattade det på främre 
,sidan, och således "motade effecten af de andra 
seglen: h vilket också gjorda, att fregatten genast 
började minska farten och snart alldeles förlora- 
de den, samt ägde nu ingeii annan rörelse än 
den de höga vågorna förorsakade, hvilka lång- 
samt förde den tvärs ner i lä emot oss, som nu 
äfven gjort samma manöver något akter om den. 
På detta sätt hade man nu det besynnerli- 
ga skådeispelét af tvenne skepp, hvilka, under en 
stark blåst med fulla sc^el i öppna sjön, lågo helt 
stilla pdji så nära, att de beqvämt kunde sanitär- 
la med h varandra. För att ändå längre befor- 
dra denna communication, och liksom råga måt» 
tet af den profane åskådarens beundran, såg 
man snart tvenne matroser äntra ut i båten» som 
hängde på fregattens lä låring, hvarefter farkos- 
ten med sitt manskap nedfirades i sjön; och stä- 
dan ännu något folk nedklättrat i den JäU fly« 
tände g^ggen , satte den af från firegatten , och* 
flytande som ^tt äggd^al på ryggen af de höga 

yägor- 



!>. 
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Tigoma , var den snart tillagd på sidan af brig- 
gen i lä: och ögonblicket derefter stod dess be^ 
fldhafvare, en ung Midshipman, med en mängd 
bref till Europa , om bord hos oss. Emellertid 
hade fregatten brassat fullt, och fbU nu ner, så 
att. den > passerande för om briggen, snart var i 
Ii om oss, der den åter brassade back, för att in-» 
rSota sin båt. Denne dröjde också icke länge, 
ty så snart Kadettén fullgjort sitt uppdrag till 
Kaptenen, skyndade han sig ner i sitt lätta far-* 
tyg; och med långa kraftfulla årtag började nu 
hans sex matroser framdrifva den långa smala 
giggen , hvilken, snart i full fart, studsade som en 
flygfisk öfver vågorna bort till fregatten , i lä om 
hvilken den ej långt derefter försvann. 

Under tiden fyllde briggen sina segel, o(^ 
sedan den tillsatt underseglen, samt fallit till sin 
gamla kurs på Jamaica, passerade den snart tätt 
i lowart om fregatten , hvilken ej föir fått sin 
båt upphissad under däfver tätna , än den föfl 
nmd eller vände undan vinden, och sedan den 
åter lofvat upp till bidevind på andra bogen » 
satte den äfven till sina förra segel ; så att b^* 
ge fartygen, au under full fart i motsatta direc^ 
tioner, skilde sig hastigt från hvarandra, och 
småningom förminskades så, att då den ned- 
gitende solen kastade sina sista purpurstrålar 
på den aflägsna fregatten, syntes den Uott som 
m liten blekröd fläck på den mörkblå hori- 
sonten. 
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Emetiertid hade Kaptenen redan någan tid 
väntat att fö se land eller de förr näiiida Bift«* 
Wgen på Jamaica f och i samma mfiii solen skyn* 
'dade ner till borizotiten» s(eg $fven b|in^ otfitig-- 
liet, att fii höra utkiken yarsko detisamina. Ihm 
väntan blef ändå icke uppfylld fiVrr ä9 vid«jej£- 
Va solnedgången — hvilkel oftast händer i dy-» 
lika fall -~ och ju$t som öfra kanten iifden^i}^ 
röda skifvan sönk ner i hafvet, hördes från fbr« 
toppen det förmodade utropet: ^land rätt för nt IT 
«- Sédån läget deraf medelst compassen Llifvil 
nogare hestämdt, och distancen derifrån» eftet 
bergets kända höjd, . Uifvit calculerad , eller ^edän 
man fått, med. andra ord, en temligen aiiker 
pejling deruSf gj<^des de förändringar i manövemii 
som annalkandet af land och natt fordrada Till 
den ändan intogs åter andra r^et i märssegkm 
underseglen och hriggseglet gigades, kursen för- 
ändrades och sattes på Port Rojal, inloppet till 
Kingston, så. att vinden nu kom mera åktet 
ifrån , och gjorde på samma gång fartygets rö*- ] 
relser makligare, som vistandet på däck be- 
hagligare, ehuru d^ korta equinocti^a skym- 
ningen snart utträngdes af den hastigt på&llan- 
de natten. 

Men en sådan tropisk natt är också ingen- 
ting mindre än obehaglig för den sjöfarande; 
och åtminstone hör den,, föi* naturens skönhet 
känslige, passageraren med nöje utbyta dagens 
upphettande ljus för dennes svalkande mörk^r^ 
som på så mång^ sätt förskönas af de oräkneliga 
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lysande kroppar^ h varmed hiitkiuel ödi håf ärd 
beströdda. Det är kanske fil sbeiiér i natureiisf 
Stora skadespel , sditn i deoorali vt hfoåeeade kvLtif 
aa jetaföras med en mörk/ kW nått på ett Åtat*^ 
mande haf emellan tropikerna; och abi åskåda^' 
ren deraf sitter i den onekligen för liäntsta logén^ 
dét seglande skeppet, h varifrån iUnsioneti är stär^* 
lu^> skall han njuta ett af de skönaste sfpectakel; 
en menmskas ögon kunna njuta. Utom det him-^ 
lahyalfvet här Sr så starkfc illumineradt af sina 
tindrande istjernor, lysande konstellationer, och 
månlika planeter > fa vilka alla i denna högå at- 
mosfer stråla på e4:t s8tt» som knappt kan anas 
under en mörk vinternatt hö$ oss, visar itg äf* 
ven den upprörda sjön, med sina fosforiska skeii, 
i en fbrtjusande troliglans af briljanta ärgbryt- 
ningar, hvilka endast svagt kunna återgifvas af 
de så mycket mindre salta haf ven uppe i våra 
nordiska latituder. Lika ofantliga massor af blankt 
och matt arbetadt silfvei-, incrusteradt med ly» 
sande guldpartiklar och strålande diamanter, bry« 
ta sig de höga vågorna emot den svarta sjön^ 
och den framforsande bogen bestänkes idkeligen 
af ett blandad t guld- och silfver-regn, h vilket en 
längre tid bibehållande sina små lysande kulor/ 
rinner omkring pä däcket, under det kölvattnet 
å sin sida endast utgöres af myriader dylika 
brillantlika klot> som i afvexlande glans rulla 
om hyarandra. Med ett ord , det hela är ej 
olikt en fee-resa i sagorna ; och förtrollningen 
minskas åtminstone icke af dqt jemt gungande 
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dieppet» hvars jättelika master och s^el vidan- 
derligt sväfva fram och äter i det omgifvaode 
mörkret, under det topparna irra omkring i fiin- 
tastiska krokliaier på den hvitt skinande vinter- 
gatan: vindens mystiska susande i tacklingen och 
det dofva dånet från den forssande bogen in- 
s.tiimma harmoniskt i nattens högtidliga tystnad, 
och hela seglingen vaggar den förtjuste resande 
långt hört i &ntasiens behagliga drömman -^ 
Men alltiog h^x sin bestämda tid och rum, och 
ingenstädes mera så, än på sjelfva ordningens 
emporium, ett seglande skepp, der ingen tillåtes 
hvarken df^ömma eller sofva på däck, och, lik- 
som fbr att påminqa derom> afbröts plötsligen 
den stilla lystnaden om bord af en drill från 
hvisselpipan, som gällt rullade emellan fartygets 
r^elingar, och på samma gång väckte passageraren 
från sina djupa reverier, som den uppkallade 
den vakthaf vande hälften af besättningen på däck 
till första nattvakten, då klockan nu var åtta på 
aftonen, och med detsamma dagen om bord 
slutad. 
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IL 

DEBARQUERING I WESTINDIEN, 

Det blef kanske svflrt att säga, för hYilken 
resande ankomsten till någon af de Engd^ka 
Westindiska öarna, odi i synnerhet till den i 
de flesta hänseenden intressantaste af den, Ja^ 
niaika, vore angenämast: antingen för dein frflii 
Europa kommande, eller den från södra, för det» 
ta Spanska, Amerika anlände* Om den förre 
oyilkorligt måst^ intagas af den stora olikhet, 
Uimatet frambringar hos naturen och dess alster 
i båda verldsdelarne, skall den sediiare lika otyif- 
velaktigt öfverraskas af den ej mindi;e olikhet 
som menniskor och deras kraftyttring mäkta åstad-t 
komma pä tvenne länders äfven yttre utseendi^ 
Redan vid första annalkandet till kusten af Ja^ 
maika , skall den från. Colombiaii^ka stranden 
k(Hiimande vara i tilifsiUe att anställa: jemförel- 
ser, h vilkas resultal^r ingifva aningar qm, m 
helt olika befolkning i begge dessa länder, ehu« 
ra de för öfrigt, såsom liggande i samma scon, 
hafva de större karakteristiska grunddragen tem* 
ligen lika.* Sålunda ära väl de höga, långsluttan^ 
de bergen ända upp till topparna betäckta med 
en tät skogsmatta, de så väl branta som låga 
bränderna pruokande med en stark, ända ned 
till hafvet gående grönska , och boningarna skyd-* 
dade af duggande cedrar och veflande palmer, 
sä väl här som på andra sidan Caraibiska sjÖn« 
Men med de^a tropiklandéns identiska contour- 



drag är också likheten slut; och i stället för de 
ogenomträngliga skogarna pfi Syd-Ånierikanska 
lusten med deras enformiga grönska, hvillla sä 
ytterst sällan upplifvas af nägon liten enslig koja 
ned dess trånga uppodling , ser man här ofvei^ 
allt större boningar, vidlyftiga plantager och od- 
lade flllty bvilkay i ständigt afvexlände grönska, s9 
nära räcka h varandra handen, att de nästan ut* 
trängt de vilda skogarna till bei^stopparna, och 
synas endast lemnat Sfi mycket q var af dem i 
dalarna och sluttniilgarna, som behöfts för skug-* 
ga, gräns«omgifningar och alléer. Sedan man kom- 
mit kusten ännu närmare, upptäckes äfveu be- 
tydlig olikhet i busens yttre utseende, och ehu- 
ru de gula bamburörs-väggarna och grå palnita- 
len väl äP^en finnas här, sä äro de ändå icke 
mera sine-qua-^non-beståndsdelar af innevånarnes 
boningar, utan här ser* man lika ofta målade 
trä- och stenhus, betäckta med röda eller svarta 
tak, ligga blandade med dem, och tillhopa om- 
giAia af den yppigt grönskande vegetationen, for- 
mera de mest leende landställen man kan tänka 
sig. <--* Kommer man åter längre fram i sigte af 
Port Royal, så blir taflan på samma ^ng rika- 
re, som olik den af det lemnade Boca-Chica* I 
stället för det sistnämde inloppets låga, hvita bat- 
terier, som i död overksamhet endast innesluta 
ett trångt och tomt farvatten, nästan aldrig upp- 
lifvadt af något fartyg, inkommer man här till 
en stor och rymlig hamn, hvars ena sida utgö- 
res af en stadslik mängd byggnader, h varibland 
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de långa präktiga kasernerna oph magasinerna ut- 
märka sig. Utom frän ett här ständigt liggande 
linieskepp, ser man äfven Engelska örlogsflaggeh 
blAsa frän fregatter och mindre örlogs-fartyg, till«- 
börande Jamäika-stationen^ och en mängd köp^ 
malisskepp och bfliar, hade seglande och roende, 
låjnda förbi hvarandrå på farvattnet häremel)aii 
öeh étad^n Kingston , ^m längre in med sina 
tDiiratensbyggnader och sin skog af flaggprydda 
master förmflnligt presenterar sig som en iiflig; 
Eng^k handelsstad:^ och vore klimatet mindre 
hett, luftea mera tung och fuktig, samt huseu 
nedrökta af stenkol, sä skulle man nästan kuniia 
tro sig förflyttad till en hamn på gamla £ng*« 
lands strand^ innati en och annan Indiansk canot 
på defn stilla sjön, den tropiska vegetationen i 
land, samt den lodrätta, hrännande solen åteirfö^ 
ra främlingen, från Ålbions töckniga ö, till en af 
dess många kolonier i heta zonefn. 

Up{J^ommen på kajen är man cfckså snart 
omgifven af en mängd skrikande negrer, h vilka 
pekande med piskan pä deras något derifrån stii-' 
ende kärror och hästar, liksom för att förklara 
sin obegripliga Engelska Patois, i täflaod^ för^ 
bistr ing utropa: ''Mässa I J say Massal won Ve 
car Massa r hvarmed de tillbjuda sin tjenst ätt 
up|Jgöra sakerna. Sedan en af dessa svarta åka- 
re filtt koffertarne uppå sin höga kärra, odh sina 
egna långa ben öfver den derför spände hästens 
rygg, bär det Hu af uppåt staden, emellan de 
på båda sidco* liggande skq>pfulla bryggorna, och 
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genooa de vackra gatorna , som, kantade oaed bre- 
da trottoirer, afskära h varandra i räta vinklan 
Större delen af husen i denna vid hamnen Ugr 
gande delen af staden, består mest af magasioer 
och handelsbodar, hvaraf de jsednare, försedda 
med stora, hela väggen upptagande fönster ^ i 
hvilka köpmansviirorna smakfullt äfO uppstapp- 
lade, genast anonsera sina Engelska figai^e, och 
skilja sig från saluhodarne i moderhmdet, endast 
genom asor ti mentet af varor, som här mest är 
beräknad t för det brinnande tropik^klimatet. 

De menniskor, man här, i synnerhet på den 
hetare delen af dagen, ser skrida om hvaraudra, 
äro mest negrer eller culörta, och den jemfö- 
relsevis ringa delen af hvita, h varmed de svagt 
£ro uppblandade, utgöres förnämligast af köp- 
mansbeljenter och matroser; så att dessa nedra 
qvartereu af staden tyqkas uteslutande tillhöra 
handeln och' sjöfarten, och upplifvade.af dessas 
lägre arbetande representanter, gifva da tillhopa 
en tafl£f, som på samma gång den är i hög grad 
intressant för främlingen, äfven är fullkomligt 
emblematisk för en liflig stapelstad i heta zoneo. 
Sålunda, sedan man lemnat de många små ham- 
narna, eller, här så kallade, varfven bakcmi sig, 
hvarest de lossande och lastande skeppen trän- 
gas . om de bästa platserna vid brobäukarne, på 
hvilka de inkommande tygpackorna och manu* 
faktur-lårarne mötas af de utgående rom-faten 
och speceri-fastagerne -- står man' nq snart på 
en bred och lång gata,^ söm, löpaiide paralleit 
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med den lemnade stranden, och genom en mängd 
smäne tvUrgator kommunicerande med de ofvan- 
nämde lastning$-kajerne, skulle kunna kallas en 
korridor till desamma, uppfylld med den verk» 
samma rörelse, som en gata af sådan egenskap 
nödvändigt måste äga. Men utom det lifligabul* 
ler som transporten fram och tillbaka, af Europas 
och W^stindiens olika stapelvaror här föder, till-» 
Lommer äfven det omvexlande lif, som vanligen 
i en folkrik handelsstad karakteriserar en stor 
gata, hvilken, ehuru icke hörande till de bättre, 
i anseende till skönheten af sjelfva husen eller 
deras förnämhet, som bebo dem, ändå, och kan- 
ske just för motsatsen, eller de många handels- 
magasinerna och öppna salubodarna, angenäma- 
re sysselsätter den resandes Ögon, då den fram-^ 
ställer den brokiga taflån af de mera verksamma 
klassernas olika sysselsättningar. 

Sålunda såg man kanske här, i midten af 
den mjuka, sandiga gatan, tvenne långa, halfnak- 
na negrer komma bärande en stor bal med an- 
' kommet köpmansgods från hamnen. Deras svar- 
ta, välbildade kroppar voro endast skylda af grof- 
va linne underkläder och halmhattar, h vilka sed« 
nare, i förening med den stora fyrkantiga pac- 
kan, som h vilade på deras breda axlar, ofull- 
komligt beskuggade de öfra partierna af deras 
athletiska figurer, h varpå svettdropparna oupp- 
hörligt nedtillrade och förökte glansen af deras 
svartskinande hud, som ännu mera förböjdes ge- 
nom de olika dagrar solstrålarna och detbestän^ 



\ 
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kärran och jioffértarna. Sä väl ryttaren som hä- 
sten blefvo troligen lika mycket uppskrämda af 
denna , oförmodade manöver, som besvärade af 
den starka inq.varteringen , ty den förres piska 
och sporre samt den sednares ben sattes nu ge- 
na^ ,i en sådan verksamhet, att hela ekipaget 
med sin fyrdubbla börda ilade genom sanden 
med en nära, lika fördubblad fart, emot hvadtiien 
förr syntes framskrida. Till lycka för den stac- 
kars hästen orsakade denna hastighet vissa rö- 
relser ä kärran , h vilka icke öfverensstämde med 
de upprättstäende matrosernas vana, och sedan 
de ^négon tid stöttat sina balanserande kroppar 
medelst fattande i hvarandra, föUo de snart alla 
tre, den ene dragande den andre efter sig, frän 
farkosten ner i den mjuka sandiga gat^n, tiil ej 
ringa ätlöje för sä väl åskådare som sig sjelfva. 
Då i .detsamma den fjerde ridande kamraten vän- 
de ansigtet tillbaka, för att se huru det gick med 
de öfverbordfallande, miste haii äfven den eqvi- 
liber, som är nödvändig för en kavallerist; och 
antingen nu orsaken dertill får tillskrifvas dess 
egen rörelse med hufvudet, eller kanske snarare 
någon viss, afi^ittningen påskyndande, åtgärd från 
den rätta ryttaren, så följde han ögonblicket der- 
efter sina följeslagares exempel, i det han, tum- 
lade från den gallopperande kampen ner i gatan, 
lika skadeslöst spm de, åter be&nn sig på fäst 
mark, interpolerande deras skrattsalfvor med^half- 
hotande svordomar öfver ''the damnéd black hot^ 
senntn/* hvilken å sin sida redan modererat far- 



OCH NORRA AMEKtkA. 6l 

ten af $itt åkdon, och nu, med piskan under ar- 
men, händerna i sidan , och ansiglet vändt ät de 
a&uttne matroserna, skrattade sä högljudt och 
häftigt, att nära hälften af desssvattafysionomie 
upptogs af tvenne rader hvita betar, som frän 
öra till öra^ formerade paraltela linier med^dé 
smlstiga läpparna. 

Under det detta uppträde tilldrog sig i mid- 
ten af gatan, saknades icke en mängd folk pfi 
sjelfva trottpirerna , hrilka väl kanske för ett 
Ögonblick hade stannat och roat sig ät detsamma, 
men som snart äter fortsatte sin förra gäng' ellel" 
sysselsättning, och derigenom återgaf gatan sitt 
brokiga och lifliga utseende. 

Här skyndade till exempel tyenne personer 
utmed hvarandra, hvilka, både för den lika far- 
ten de gjorde och samtalet d« underböllo,'tyck«^ 
tes hafva ett gemensantt mäl för sin 'gäng, ehu* 
ru de föröfrigt , så väl till klädsel som utseendéi 
syntes tillhöra ganska olika yrken och vistelse* 
orter. Den ene, som» antingen af artighet eller 
blott händelse, gick till venster och pä yttra äi-* 
dan af trottoiren, var en blek välväxt yngling, 
klädd i den lätta drägt^ som sä väl passar till 
Indiens klinaat, bestående af jacka odi under- 
kläder af hvitt bomullstyg, och en bredbbrdad 
halmhatt; samt syntes, sä väl för den mindre 
uppmärksamhet han lånade. ät föremålen pä. ^ 
tan, som deii större han visade sin följeslagare; 
yara mera hemmastadd och agera som en slags 
ledsagare åt honom^ Denne derempt, em medels 
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ålder$kai*l niéd eii| ehuru é) så smärt, likväl TötHg 
och lätt figur, samt ett rödbrunt, yäderl)itet atisigte^ 
jfw klädd i blä klädesfrack, gula naiikins-*iinder<>* 
kläder och svart castor-hatt, h vilken som oftast 
9bftogs» för att svalka den hetta, han förorsakade 
huftudet, och ge friare utrymme för en brokig 
silkesnäsduk att aftorka svettdropparna pfi pan^ 
Dttti» Sft väl dessa törelsei^, som fifven det större 
i&tresae de omgifvande föremålen tjcktes ingifva^ 
rfi|de genast, i förening med den friska rödbrusi^ 
ga hy^3, att denne person var lika ovan vid kli- 
matet som främniande på stället. Det befaöfd^s 
ocåså icke mycken ovanlig er&renh^ i den vä« 
gen , eller färdighet att af okända personers ut* 
seende och fasoner ana deras yrken, för alt snart gis« 
say att dessa tvenne från hamnen kommande per* 
söner, voro en Europeisk, nyligen anländ sjö- 
ka{Sten och en Greolsk handelsbetjent pä vägen 
Ull konunissionärens och principalens kontor. 

De förls^te också sin temligen skyndsamma 
fåilg utin något afbrott, till dess de kommo till 
e^ gathörn, oth voro just i begre]^ att passera 
deil afskärande galan, d& Creolen tvärstannadé 
0th filste sinr följeslagares uppmärksannhet pä ett 
Aip9gfd, som koin utför samma tvärgata med eA 
haft 9 hvilkea sikart försatte den i närheten i^ 
dem^ Det var nemligen eti lätt, af en häst dhh^ 
gei, åkdoti på tvenné höga hful, äf den scirten 
som i England imdfåtl dén åbreviersrde benättN 
niilgen "6iab*'j i hyllket sotto tvenne manspersiii- 
ner> som sjelfva naturM hade s6 starkt 
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ffån byariindm« a(t oaktedtr de nu atftto' $b näm 
ack jemtQ bvaF8»dra, behöfd^ icke oégot ridäf 
re yttre tecken, för att skilja herren '£nbndrfti^ 
gea: bi^ilk^t ändå påstås Ibland kke vara någoil 
så lätt sak för en obekant, i synnerhet . vid df 
t^liallen , der båda . personerna ^ ieke . äi!o ' utmärk- 
ta af någon, deras respecti va. idoler närmare dit 
stingoerande kostym eU^r sy$seltöttningw iak^ 
¥Sl yar det^ fallet här: och Enropeens fina Må 
frack och hviU castor-^faatt skilde sig lika dafi^ 
oitivt från Afrikanens jacka och gallonerade 
blankbatt, aom den föratnämdes, bestyr med pi»f 
skan och tömmarna utmärkte sig från den siat^ 
nämdes med parasolens hållande öfVer herrens 
bttfvud. Ankomne till åm stårré gatan, adm^iit^ 
gör skådeplatsen för våra scener , .och |uat i btfp 
grepp att svän^ om hörnet, för att ila up^dför 
denaainma, hejdade^ nu farten genom vår förr 
nämde Greols hälsning, bvilk^n gått emot ekii- 
paget ,. ock nu pekande på sin följe^agare^ gaf 
tittkännfc 4eflnes närvaro för herrn i kaben, hvilt» 
](en å sin, sida genää inhöU sin häst, under diBt 
Is^n med glad mtne vinkade ^ökaptenen till sig. 
Så väl kontorsbatjentana^ reapaklåiUa åtbörder, 
sam Kaptianens ödmjidia hälaning, jamta de» tiUl* 
faedaställelse, med h vilken, den åkande hemieé 
hälsade honom* väUuMnma^ ttU Jamaikaj föriåd'»*. 
da temligea tydligt, aU herran i cabah ej vät 
någon anniin än d»i köpman y till favilkan våi* 
JKaptan var oansignerad; på sämlna g^ng, dcntpa»- 
rasol*h|v^de negren och den flämtande svett- 
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drypande hSsten , i förening med tiden pä dagen, 
vittnade om en nägot längre resa, än emellan hu- 
sen i staden, eller att vår köpman just nu in- 
kom från sin landtgård, för att sköta a0^rerna 
på kbntoret. 

Sedan några frågor voro gjorda ock besva- 
rade om passagen, ankomsten, med mera, och 
samtalet slutadt med tillsägelse ' att mötas på 'VAe 
Cy^ce" j fortsatte det eleganta ekipaget sin väg 
uppåt gatan, och båda fotgångarne sin, något lång- 
sammare, på trottoiren. ' Den lätta chäsen hade 
snart upphunnit den tunga last-kärran, tillhörig 
vår förut nämde svarta åkare, och, ehuru gatan 
var tillräckligt bred för dubbelt så många åkdon^ 
och den körande herren redan gifvit sin hiBst en 
passerandet lättande riktning, kunde den livré- 
klädde negrén icke berga sig från att, lik de fle- 
sta af sina brokigt utklädda hvita émbetsbröder , 
för tHlföUet visa sin inbillade öfverlägsenhet ge- 
nom utropet till sin ridande -landsman att hålla 
lir Vägen. Denne, som antingen icke hört det 
efterkommande ekipaget, eller också lottsade 
idke höra det, och derföre fortsatte sin jemna 
åkning i midten af gatan, vände nu sin svarta 
fysionmni emot det trotsande utropet; och då 
han såg, att det kom från en lika svart mun som 
dess egen, samt att det främmande åkdoniet k*e^ 
dan ledigt passerade dess eget, besvarade han 
betjentens befallning blott med en lika stursk an- 
maning, att sjelf hålla ur vägen, om han så tki- 

skiKle; 
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sittde; och' nftgot derefter, sedan caben hunnit 
Yäl förbi honom , bifogade han hånande förfråg- 
ningar, fa vilken voro den förnäinste, antingen 
den som i sin "Massaa" livree åkte i dess vagn, 
eller den , som i sina egna kläder , xed pä sin 
egen häst. Också besvarade han sjelf sina spors* 
nål med sådana jemförelser emellan ,det tjenan^- 
de. och . det sjel&tSndiga lifvet, h varmed de strängt 
arbetande lägre klasserna oflta trösta sig öfver 
oförskämdheten h9S deras,, i många fall bättre 
lottade tjenande medbröder; samt blef till 4ut 
jsjelf så upprymd i sin fantasi derigenom, att 
han svängde piskan högt öfver hufvudet under 
glättiga utrop , liksom för att inge sin ^ f jrbenta 
kamrat samma muntra sinnesstämning; h vilket 
likväl icke lyckades, antingen derföre^ att denne 
icke aosåg det löna mödan göra någon ovanlig 
ansträngning för så litet, eller derföre, att han 
för tillfället icke förstod sin ryttares mening, 
uton helt makligt fortsatte sin vanliga långsam- 
Q)a gäng uppåt gatan. 

Emellertid hade vår ridande Afrikan genom 
sin högljudda monolog för andra gängen dragit 
åt sig folkets ögon från närliggande delen af ga** 
tan, och i synnerhet från tvenne grupper^ som, 
så väl för sin stillastående ställning,, som äfven 
för sin der med förenade gapande o verksamhet, 
hade ej allenast tillfkUe att observera, utan äf- 
ven > en viss njutning i att betrakta, dylika gat* 
uppt^räden. De tycktes också begge två vara , 

5 
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om icke just sä alldeles lika främmande för sjelf* 
va landet och dess klimat , åtminstone ett slags 
främlingar tilHiopa för staden och dess gator, 
ehuru de för öfrigt i allt annat toro så skilda 
frän hvamndra, som de olika yrkena af hvilka 
de voro representanter. Den ena df deföo grap- 
per var én hop negrer, hvilka, klädda i grofva 
linne-skjoitöf, octi underkläder af samma tyg, 
samt höga, coniska halmhattar med breda, hori- 
zontela bord, hade hyar och en sfn, af vidFjor flä- 
tade päse på ryggen, som, nu tom, vittnade om, 
att de redan föryttrat de i den burna grönsaker- 
na frän landet, elter att dess bärare voro slaf- 
var frän någon närliggande plantage, h vilka na 
njöto af den, någon gång dem gifna tillfttelsen att 
inkomma till staden, för att sälja afkastningarna 
af sina små, dem upplåtna jordbttar, och med 
detsamma begagnade tillföllet att fö bese staden. 
De voro också nu församlade utanför det stora 
fönstret af en prålande köpmansbod, bai*nsligt 
begapande de många grant uppstaplade varorna 
på andra sidan glaset, och, under grimacerade 
gesticulatioder, yttrande sin glada föinndran åt 
hvarandra, då deras enfaldiga uppmärksamhet 
vändes åt motsatt håll, genom den ridande lands* 
mans högljudda soliloquium. Deras nyfikna blic* 
kar dröjde emellertid icke länge på honom, an- 
thigen derföre att de funno en angenämare sys^ 
selsättning i granlåtens betraktande bakom dem, 
eUer ock derföre, att deras öron uppfattat något 
af åkarens tal, som för lifligt påminte dem om 
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sin egen beroende^ ställning hemma , för att icke 
mana dem till att så mycket möjligt njuta af den 
dispens, de för dagen fått derifrån; hvilket de 
också gjorde i det de snart voro allesamman lika 
ifrigt som förut sysselsatta med åskådandet af de 
lysande artiklarne i saluboden. 

Den andra gruppen deremot, soni stod midt 
öfver gatan, utgjordes af^ helt andra personer, 
nemligen en hop sjömän, h vilka alla för sin snyg« 
ga och uhiforma klädsel, bestående af blå jacka, 
hvita underkläder och låga, gula halmhattar med 
ett svart band omkring, syntes tillhöra besättnin- 
gen på något örlogsskepp, på samma gång deras 
utmärkt vackra utseende och antal ingaf den för- 
modan, att de utgjorde slupgastar i någon vid 
quajeh liggande båt. De stodo församlade om- 
kring en negerflicka, som sålde cigarrer, och re- 
dan nedsatt sin korg på trottoiren, för att be- 
qvämare kunna, ur sin lilla, af halm flätade börs, 
uttaga skiljemynt för vexlandet af den silfver- 
penning, hvarmed en af matroserna betalte sin 
handel. Deime väntade ändå icke derpå, utan 
sedan han placerat en af tobaksrullarue i sin egen 
mun, framräckte han genast den lilla köpta bund- 
ten, med en sjömans öppna frikostighet, åt kam- 
raterna, hvilka också med lika lite krus mangrant 
försedde sig, under det den förstnämde hos en 
förbigående rökare påtände sin cigar. Just som 
de voro sysselsatte med att bringa sina rökma- 
chiner i brinnande tillstånd, under muntert stoj 
och skratt, hvilket oskickligheten och ovananatt. 
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som de sade, agera ''smoking gentlemm* j föror- 
sakade, blefvo de öfverröstade af den ridande 
åkarens utrop till sin förbifarande landsman, att 
sjelF häila ur vägen. Genast fintiande billigheten 
häraf, och som vanligt omsmältande alla sina ut- 
tryck i den expressiva formen af deras älskade 
yrke, utropade de leende: *'Bjr God! the black 
fellow is righi in keeping a strait cours, botb 
n)essels nmning before the wind** 

Emellertid, under det de lä to sina sysslo- 
lösa blickar följa de begge olika equipagen upp- 
åt gatan, fastades de snart på ett annat föremål, 
som tycktes väcka mera intresse hos dem , och 
sedan de en istund med forskande ögon gapat 
uppåt den rörliga folkhopen, hördes från några 
af dem. utropen: **There he comes^ -^ ^*It is 
he;" — h varefter alla på en gång med skyhdsam- 
het förfogade sig bort i motsatt riktning, och, 
svängande ner i närmaste tvärgränd till sjön, 
snart försvunno från stora gatan. Kort derefter 
syntes en lifiig, solbränd yngling, med hastiga 
steg ila utför trottoiren, klädd i en blå uniforms- 
jacka, rund hatt med kokard^ och en kort, lätt 
värja vid sidan, hvilken nätta drägt, på samma 
gång den tillkännagaf bäraren vara en Engelsk 
Midshipman, äfven förklarade slupgastarnes hasti- 
ga flykt till deras båt. Han fortsatte också sin 
brådskande gång i samma riktning som dessa, 
utan att låta den afbrytas genom närmare upp- 
märksamhet åt föremålen på gatan; och då den 
fbrr nämda unga negrinnan vid dess ankomst 
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med frågande blickar framstammade sitt "Cigars 
Massak'' skjöt han hlott under passerandet den 
emot' honom framräckta korgen tillbaka, utan att 
ge sig tid att' yttra något mera bestämdt nekande ' 
svar. 

Den svarta tobakssäljerskan var deremot me-' 
ra lycklig i sin ilererade utbjudning till tvenne,; 
frän 'motsatt håll kommande, Herrar, h vilka; ehuru' 
den ena af dem redan var försedd med eii ry- 
kande pendant till artiklarna i hennes lilla en- 
formiga varulager, ändå icke ansågo sig förlora* 
någon tid med att af bry ta sin långsamma gång,' 
för att närmare inventera detsamma, och deriir 
förse sig med ny provision af denna nödvändig-' 
hets-vara. 

Den rökande Herren var af en snarare liten 
och spenslig figur, med ett starkt marqueradt; 
svartmuskigt ansigte , hvilket blott genom den 
brist på färg, eller rättare, genom den grågula 
blekhet, h varmed det tropiska klimatet öfverhöl- 
jer alla hvita mennisko-racers kinder, skilde sig 
frän de fysionomier, h vilka man i Europa anser 
vara identiska för invånarne i dess sydvestra län- 
der; med ett ord, man behöfde knappast höra 
honom tala sin Spanska,' för att på förhand an- 
se honom för en Spansk GreoL Hans klädsel och 
hällning för öfrigt gäfvo icke dementi åt denna' 
förmodan , dä de buto en träffande likhet med 
dem af en bemedlad ''CaÄa/fero*' på andra sidan 
Caraibiska sjön, på samma gång de kanske vor<) 
nägot olika med dess vederiikars bär pä stället. 



En fifi fiVait )i)ä4p#'ac)^ och en Itkfargad, n^ot 
öfver pannan lutande kastorbatt, betäckte de öf- 
ra delarna af dess miigra figur, pch ett par vi- 
da, fast i^ästan nfigo^ korfa, randiga underkläder 
af bomullstyg, de nedra partierna, hvars extre-». 
mit^ter vorp bekl$(l<i9 ined hvita sidenstrnmpor 
och svartfi skpr* De33 ställning var rak, utan att 
just Tara vördigi och dess gflqg stolt, utan. att 
derför vara imposaiH» under det åtbörderna vo* 
ro kanske nägot fpr liQiga qch uttrycksfulla, för 
att ickp }iu]h$ geisticulerande. — Den andre per* 
sonen, jsom gick till veuster, var en Mulatt, h vil- 
ken väl för sin rpörk^ färg och simpla drägt, 
tycktes höra til} en lägre klass, men som ändå i 
andra fall syntes vara sin följeslagare öfverlägsen. 
De^ pä en ging stsirka och smidiga figpi*» ^^ 
var hufvu4et högre än den andra^^ behöfde icke 
jemföras med denne, för att kallas skön, dä den 
i sjelfva verket var idealisk, hvilket den korta 
jackan af raqdigt bomullstyg icke kqpde förflnyer 
ket dölja. Utom denna fysiska förde}, h^d^h^i^ 
ocksä en intellectuel , då han talcjde både främ- 
lingens och laociets språk, hvilket ipke var fallet 
med Syd- Amerikanen , åt hviU^en han också för 
tillMlet tycktes agera både soiq tolk qch vägvi- 
sare. — Sedan cigarrerpa voro köpta och på|jin- 
da med dém karakteriska skicklighet, ^h de arr 
tiga åtbördor , soixi utmärki^ deni^a , ^rrätto ing i 
för detta Spanska colonieraa, fortsattes gängeii 
vidare uppåt gatan. 

De hade icke , hunnit långt, förr $n de möfr 
tes af tvenne arm i arm gående herrar, h vilka 



]iåda« kliidda i olika uQifiH:mer« genast anoncerade 
sig som representanter af tvenne hög^ skiljjEiktl* 
ga grenar af siimnia stind. Utom den stora skill* 
nad som visade sig i deras klädsel, säg man ock^» 
så en, e| mindre i deras gång och öfriga hållning; 
och tillhopa gåfvo de kanske éu karakteristisk taf- 
la» af den både naturliga och affecterade contra* 
sb^B i deras olika yrken. Då den ene bar sin 
galoQ^rade skarlakansfrack så tätt hopknäppt, som 
skulle hsn dermed ?ilja skydda sig för köld, ha* 
de den andre sin med epoletter försedda blå, så 
ledigt öppen, att hrad man i annat land odi 
klimat sknlle kunnat invända mot en sådan aju- 
slice» rt kunde man icke neka till» att den &U 
minstone kär i hettan var både naturlig odi be- 
qväm. På samma sätt, då det smala lifvet bos 
den förrtnämde var hårdt omlindadt af ett kar- 
mosinrödt siden«^härp, från hvilket en tung vär* 
ja i perpendikulärt tvång nedhängde, var den 
andras veka lif endast löst omgjordadt af ett smalt, 
blått gebäng, jemnt starkt nog för att uppbära 
det smånätta medium mellan värja och dolk, som 
lätt och ledigt dinglade vid bärarens sida. I 
samma smak h vilade på den enes hufvud en hög 
och tryckande tschao^» som i sin lodräta ställ- 
aing formerade en harmonierande förlängning till 
hela den^ smder honom varande raka figuren, un- 
der det dan andra iväv belickt med ten låg, tre- 
jkantig hatt» h vilken med sin lätta odi något bak- 
åt Intande ställning, tycktes ge tillkänna, att om , 
Bågot studium alls blifvit iaktiLi^et vid dess place- 
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ring, sä var det synbarligen • intet- annat än det, 
att göra dess motstflnd i luften sä litet sommöj- 
ligt. I fullkomlig öfyerensstämmelse med;; allt 
detta var äfven badas olika gäng och ställning: 
pä samma gäng den ene» rak och kanske nägot 
för parad mässigt, för att icke gränsa till stelhet, 
uttog sina af mätta steg med samma bestämdhat , 
som han varit van att gdra det pä sitt terra fir- 
ma , gick äter den andre ledigt och otvungen med 
dessa lifliga, elastiska steg, hvilka oftast utmärka 
dem, som äro vana att trampa en mera- osäker 
dch mindre orörlig grund, än en-stenlagd tröt» 
toir, Med^ ett ord, man behöfde nästan icke 
närmare känna den distinguerande drägten hos 
dessa begge personer, för att genast gissa, att de 
voro tvenne officerare, af flottan och arméen, 
hvilka nu , tagande samma väg som Matroserna 
och Midshipmannen , tycktes ämna sig om bord 
på nägot af örlogsskeppen i hamnen. 

Ändtligen liade vär sä ofta nämde svarte 
åkare hunnit étt liörn uppe i ändan pä^ gatan, 
och sedan, han, medelst en nägot bakåt kastad si- 
doblick, öfvertygat sig att en persern, som under 
hela tiden föl|t after honom pä nägot afstflnd, 
nu observerade hans rörelse» svängde han sin 
häst till venster uppåt den här afskärande tvär«- 
gatan. Han., hade iclse tillryggalagt^ många, steg 
på. densamma, förr än han närmade ^^g méroch 
mer den ^ene troUoiren, var den så nära att, <då 
. han slutligen lät sitt equipage göra halt: utanför 
porte|i till ett m^ pn värdshusskylt im^sett hos. 
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iunde kan med ens förflytta sin nakna, sporr- 
Jbeprydda fot frän stigbygeln till den lika högt 
liggande trottoiren, och sedan han svängt dét 
andra långa benet öfver ryggen åf sin svettiga 
kamp, och således follbordat den nonchalanta af-^ 
sittningen > vände han sig med ett tillfredsställt 
grin till den nyssnämde personen , under det 
han / pekande méd piskan åt skylten v utropade: 
*'Her*s dhotel '^a^jöT h varefter denne, som det 
tycktes, en nyligen ' debarqueräd resande, ingick 
i värdshuset, dit han snart efterföljdes af den 
méd dess sakers inbärande sysselsatte Negren: 
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ni. 

EN PROMENAD Pl JAM AIKA. 

Om m^n \ fö ord ville uttrycka huru Ja* 
^raaika i mftQga bäaseend^a före&ller en ny<« 
komméa resaadie» $ä bord^ man Jkalladet en En* 
gdsk provins, f^xj^ytta^ i ett tropiskt klimat £n 
dylik benämning skulle kanske kunna tyckas vara 
mindre definitiv» dft den i mänga fall ärgamm* 
sam för alla kolonier» b vilkas karakter i allmSn- 
bet alltid bör vara en produkt af moderlandets 
ocb dess eg^i ursprungliga; men eburu detta 
visst är sant , eller att en sådan benämning skul- 
le kunna gifvas ät de flesta kolonier, så kan man 
indå göra det med mer och mindre skäl, efter 
det olika förhållande, som den förre af nyss- 
liämde produkts factorer har till den sednare» 
eller, mindre figurativt, efter det mer och min- 
dre inflytande, som moderlandets språk, seder 
och bruk haft, pä koloniens egna ursprungliga» 
Detta olika inflytande åter, beror naturligtvis 
mycket af klimatet, h vilket alltid är en mäktig 
alierad till ur-invänarnes lefnadssätt, med ändå 
mera af nu varande befolkningen, och de olika 
elementer, hvaraf den utgöres, eller den olika 
grad , i hvilken moderlandet öcfa kolonien ger* 
mensamt skattat till densammct I desse a£seen- 
den kan Jamaika med fullt skäl kallas en En- 
jielsk . provins emellan tropikerne, ty dess befolk- 
ning, utom negrerna» b vilka, såsom slafvar» icke 
här kunna komn^ i beräkning, räknar, med un- 
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danfa^ åf några fiL andra Européer, sitturs^ulig 
från moderlandet^ då intet tecken mera återstår 
af öns fordna inbyggare ; och dess hela utseende 
har i allmänhet en, så stor likhet med det gam- 
la, trefliga England, som en ö nii^Uan vSndkret» 
sarna kan ha med 0n i så mycket nordligare ki^ 
tituder. Det är också få nationer, så rida det 
finns någon, som utomlands så ihärdig! yidhän- 
f^et sitt hemlands vanor oeh l^fnadss^tti c^ler # 
söker omstöpa allting } d^ss former, som d^ 
Engelska} och ehuru det ib]$iud tycke;^ g# (UI 
öfverdrifi;, pch kan$k^ ännu oftare ådriiger sig 
andra i^ationfrs åtlöje, så tord^ det d^rfpre icke 
alltid vara afgjordt, att desse hafva så riitt d^r^ 
uti, eller att en opartisk gran^kar^ icke ofUst 
$k|i)le vid närmare undersökupde medgifi^li» at| 
de besynp^Uga ^bo^rnas sått att )ef va och hand- 
la. Hr i de Hesta hänseendeq l^åde riktigt oq)^ f^r- 
nnfUgt Buri^ det nu må förhålla 9ig dermfd , 
så är det väl ändå jsäl^ert, Rtt ^§, hen^ma i fÅ%t 
eget land, framställa fch* 4^9 IprdopisfriQ ff Itpilin-i' 
gea en tafla af kloka» tre(pa4 Qpb heqyiimlighet 
befordrande iprätthiog^r gc^ vunpr^ som i mån-** 
ga fall väl vore yärd att af »ndr» popieras } oqli 
lika säkert är , att de hår p$ $in fornän)S|a West- 
indiska besittpipg, i s^mma 9ff^ep4cn pr^sent^ 
ra »ig för 4*P re»»de uti, gpdt styqke franiom 
i^Tånatpe af W9m^ klip^t på t^^^ fitfflfl* 

Ehuru i»aij ve^m vid forsJ» fl(«g8n pft 
iP^ing^nis lägrp galtor, konimjit på dyUk^ tankur» 
Qol» si^dermera på dst snygn värdshufpt,^ — «t| 



stölléy som i allmänhetsar för den resande 'en 
temligt säker termometer pä ställets högre eller 
lägre temperatur i detta hänseendet r— blifvit 
ännu mera öfvertygad derom , sä får man ända 
vida större och säkrare begrepp om dessa saker , 
under' ^n promenad genom den öfre delen af sta- 
den/ och utåt kringliggande nejder af landsbyg- 
den. Liksom . för att ge en försmak* af det be- 
hagliga under en dylik utfart , har man icke väl 
yttrat sin afsigt att göra en sädan, förr än vär- 
den frägar , huru snart man vill ha äkdonet be- 
ställt dertill; och om' man dä, van vid detrans- 
marinska vehiklarne» muläsnan och egna -ben; 
nägot ' surprenerad kanske svarar: sä fort som 
möjligt, sä har man inom nägra ögonblick en lätt 
Cab för dörren, med en liflig häst fratnföre;och 
en snyggt klädd Neger inuti. Glad öfver att sä 
oförmodadt fä begagna ett beqvämt equipage, h vil- 
ket en sä läng tid, pä den midt öfver liggande 
continenten , hört till • pia vota j är man snart 
vid sidan af dess svarte *'Driwer* j som efter en 
hyrkuskmässig förfrägan , hvart det skall gä, med 
lika skrämässiga piskklatchar sätter det lätta äk- 
donet i trafvande fart uppät gatan. 

Sedan man passerat ett ovanligt stort torg, 
som ligger ungefärligen midt i staden, kommer 
m^P ^till den öfra delen deraf, h vilken, ehuru 
upptagande de nordöstra q varteren, ända- i äA- 
sieendetill sina vacikra hus, och deras 'förmögen- 
het, som bebo dem, skulle kiinna kållais Kings^ 
\ibTiS'''weJ5t€nd*' filan behöfver verkligen icke 
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bafva sednast lommit från de.mörkå balomrtSpktp, 
af smutsiga hus. hoptxäugda, gränderna^ i den 
midt öfver liggande, förnämata. sjöatadetil i daii 
oolumbiansla fristaben, jbr bit ^ imcsd^ ^ beiuidpiiif de 
{ägnad passera genom ,:des$a ;> rymliga, .Ina :^>Qb 
glada gdtor, garnierade meé stora, vlilkyg^da hor 
ningar, hyitka, täflande med b Varandra i änyggr 
het och skönhet, tillsamman for.mera .rader af, de 
trefligaste bpställen för invånare inom én-stadt 
område. , Då man på det f(Frra stället endast jer 
gr of va, med tunga tegeltak belastade stenhua, 
hvilkas rätta färg borde vara hvit, .men som^^ge*? 
nom osnygg indolens blifvit uppspädd med andra 
mindre ömtåliga fördrifningar, ser. man här : båt 
de sten- och trähus; beskuggadei af lätta , tak; af 
läa materialier , och an$trukna n^ed glada fsär* 
ger, hyilka, ehuru olika de . kui^na :yara , Jindå 
äro fria frän. smutsen^ fritt klatpbade spbatcorin^ 
gar, och gifva tillhopa de nätta boningarne qU 
leende pavillonlikt utseende. I stället i fpsi^de 
glugglika ,' med tjocka triigaller . beföstade, sni^ga- 
Jtei: för fönster, som alltid $g|ta« en viss^föp^^dl^et 
stämpel, på, äfven de bättre , t^usen i de i span^kft 
kolonierna;! äro alla busen bärs täd^s i fojiseddii 
med större döri.lika öppningar,. genom hvilktfrde 
brännande solstrålarne hindras ^att . intr^ngay af 
,n&tt gjorda grönmälade jalöns^^, ^ sqtn* efter b^bl^g 
Icunna öppnas eller tillslutas,, och > således /tillåsta 
eller hindra de svalkande vindarna jitt; spela g^ 
nom rummen. / ! ♦ -t 

Längre upp i staden , de^ afståndei fråsfrdea 
lifligare centern, med sina alltid mera hopträng- 



da qrarter , tillfttit ett större utrymme, ocli i M- 
je deraf gifvit bättre till&lie att lillfredssUUa den 
Moak Engelsmäniierfie hafva för små landtlika om- 
giftiingar kring sina hus -— h vilken man till oeh 
meå finner i de små gräsj^nteringarna på tor- 
gen oeb utanför husen på somliga gator i detdf- 
Terfolkade tumdon - ser man också bär dyKka 
SÉäåfre tét^rasser, h vilka, prydde med tropikens 
lysande öth dofténd^ blombuskar, på samma 
gliig formera en täck förgård till husen, som de 
skankaf välluktande svalka åt dess invånare. Yid 
midtik &U» äro de planterade med Lianer eller 
MUdfä åf de heta klimatens många kryp växter, 
hirilkarespålliéråde uppåt väggarlie, n^^ sinari- 
1^, gi^öfté blådmattdt, ofta inviifda med bjertför- 
glide Iddttiittöf ^ fe^méra naturliga jalousier till de 
af dem Hästah hell och hållet täckta fönstren. 
AtiMå Itmgte ttmki mot ändan af staden, I^des* 
sa Sttiå äHläggniiigai' betydligåre och mera utvid- 
gade^ tlB dess de slutligen, lika mindre träd-** 
gtndttl*^ ^Magé hela husön, fa vilka nu dels härfö-* 
téf déb dek föf deras friare och mera varierade 
ttiNillU$etttr börjÉi antaga uUeendét, snarare af en 
iVit iMdtUga villor, än en stel rad hus i en re- 
gUlii^t anlagd stad. Somlign uppförda i den 
mvm Ittailiénska sttiakén, hiéd lätta balconéi* odk 
0tilå té^ddtis, hvilkas fitiå koloiinef oftast äro 
Mttl^adé med de Hmidigä, bllidi ikii krypvSxter- 
H*, i%g|a hät oilQgi&ia af sina, nled åroma|islå 
blombuskar och beskuggande träd, planterade te- 
i ea för detta heta klimat alldeles idea- 
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lisk treflighet; och, lik^m leende M den på$se« 
rande främlingen ^ tyckas pä satiiteå gång vSii-» 
ligt inbjpda honom under sitt tök, söm fVågiand^ 
honom otn ban sett vackrare bosttlteé ' 

På detta angeiiStiJa ^tt xiihytéf mM sfÉnft^ 
ningöm stadiefnist gåtcft för éh iåeå détå Sätaitian^ 
bängande laiidi^väg, ééh, utian ätt khä|jpast itAt^ 
ka det, befintier män éig hu \ité på fiiltét, ^iU 
tillåter Mickarne m mera utvidgad flygt öfvéi* 
partier 9 väl någt)t olika med de lenmdde, ttMk 
derföre icke mindre befliägliga ellér !oekåndéi« 
Ehuru sjelfvä naturliga utseende af tvehtie lÉlh* 
der, med samma klimat öch sslmmaf alltet i Vål 
idke kan af deras invånaffe i^äddfäs (ill m grad 
af öUkliet,^ motsväfandé den dé kirttnai gffi^ä åei 
dem uppförda ^tädefr öch honitig^plattsei', si låft 
ändå icke den, från MagdsllénäS ^råm^efl*; n^t(im* 
ne resande , underliSita ätt fiÅnä, det tiéjderila bin- 
kring hufvud^iädén på Jåmäika Krd i sämmfa mftii 
elika environnertia till dé åf riysSAtåindé fldd tdttu 
nade städerna, som de pi^es^tera en tafla i hög 
grad harmomerände ntöd det siädädé otår flS^ 
h&Und ötseendé soin karåktefrr^éradé^féirvä étsiåéti. 

Med nöje &ttnet mah här äiidtligén tiH^dt, 
som' man likå lätigé som föfgåfsréis? sdkt Undét* 
resorne i de sköiia t»én näätÉA tilåå, skbgfuUå 
nejderna på åeti[ kmiiadiEi coti<!filé»téll.' néfiiligéä 
tiH hvad hdjd äi^ ^önhet eti iåtid sktfflé^ ktxtttk 
bringas, som med den ypptgå tropiska näfttiféil 
förefnätde d^ omsorgsfulla hållning, hvartoed ttiäå 
i det mera befolkade Europa sköter sina land- 



8o RE&A MELLAM SÖDIVA 

sbräcJkor. ir Den , som icke sett något af de väs.t- 
yHljbl landskapen inom vändkretsarne, kan svår- 
ligen göra sig ett riktigt begrepp om jättekraften 
af deras vegetation, eller till hvad för ett chaos 
jaC storhet och rikedom , denne» åt sig sjelf lem- 
wå, .mäktar uppdrifva och mångdubbla deras 
gkter. Under det ogenomträngliga buskmassor 
pqh oöfverskådliga gräsväxter trängas om rum- 
^t ,nei:e;på den fuktiga jorden, läfla de ofant- 
liga, träden nied hvarandra i att uppskjuta sina 
kollossala stammar , och utsträcka sina vidt om- 
Ifiofnandi^ grenar , h vilkas ; rika löf kronor , . lika 
ftunga skyar;» hindra solstrålarna att genomtränga 
pcfh ijipplj^sa den halfdunkja labyrint af fantasti- 
ska ^gurer och prydnader, som de sjelfsvåldiga 
Jkrypy^^^^i*^^ sammanväft mellan stammar, grenar, 
.buskar och . alla åtkomliga föremål. Då ett land 
jtn^d en jsådan allt uppfyllande växtkraft, förenar 
jen . , så gles : och mot dess vidd knappt märkbar 
J)^falk]Qi|ig, som de af ofvanpämde flod vattnade 
P^jovins^rna, så följer det nästan af sig sjelf, att 
jöj^Qgar och uppodlingar icke behöfva vara 
hyai^ken , många . eller stora, för att i ett sådant 
Uiniat . uppfylla invånarnes b^hof , i synnerhet 
3å, > deras. . indolenta lefnadssätt i*educerat dessa 
/^ill-.d^alldra oumbärligaste: och af samma skäl, 
s(tt .den ojemförligt större delen af samma land 
sl^all ligga i sijtt naturliga vilda tillstånd, eller, 
pfvanifrån sett, öfverallt presentera en tjock, qge- 
;^mi^kådlig skogsmatta , nästan på . samma obe- 
.' . . tydli- 
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tjdliga sätt genombruten af bebodda och upp« 
röida fläckar, sonr ett af de stora verldsbafv^en^» 
enformiga yta är här och der bespridd med 
vidt skilda ögrupper. Ocksfi tillätes den, i des** 
sa slättlapd, resandes blickar sällan någon läng- 
re, flygt, Un. den städernas och byarnas gator eU 
kr platan*- och maisplanteringarnas uthuggnin- 
gar kunna gifva; och ehuru de oftA med välhe-^ 
hag kunna hvila på dessa, så skulle Väl njut- 
ningen derunder kunna lika mycket tillskrifvas 
den glädje, som åtföljer deras lössläppning från 
de krokiga gångstigarnes eviga löfyä^gar, som 
det nöje, man kan erfara under åskådandet af 
sä i alla fall enformiga och inskränkta taflor* 
Det är således lika litet underligt, om man slut« 
ligen, uttråkad af dessa närmare och enahanda 
föremål, ofta i inbillningen föreställar sig huru 
helt olika utseende, dessa af naturen så öfver* 
flödigt utrustade landskap skulle antaga, om de 
voro upplifvade och omskapade af en större och 
idogare folkmängd — som det är säkert, att man 
med glad tillfredsställelse skådar en nejd, som, 
i fullt mått förenade dessa tvenne vilkor för en 
dylik rik och liflig landskaps-vue, ändtligen tyd- 
ligt realiserar den dunkla imaginationen deron^. 
Men det är derföre ej lika lätt, att för an- 
dra beskrifva ett sådant landskap, som det kan- 
ske varit möjligt för den vid dessa länders na- 
turliga utseende vane resande,, att på förhand 
göra sig en någorlunda idee om densamma. £hu« 

6 
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ru det Qiöjligtvis någon gäng kunnat lyckas hor^ 
nom, att g<5nom i alla fall ofullkomliga berättel- 
^r ge en svag aning om utseendet af trakter ^ 
hvilka, fii väl É8r sin starkt markerade karakter» 
som för sitt afstånd frän åsk^darnes ståndpunk 
och dwn^ fria dominerande läge , på samma 
g$0g lättat landskapsmålares mödäj som lockat 
reseb^krifvarea att fuska i de^ handtverk, så 
blir det svårare, om icke omögigt, att göra del 
med en nejd som denna, b vilken, utgörande en 
jemn slätt, öfver allt uppfylld med en stor mängd 
närmare och fjermare föremål, icke tillbjuder 
någon, h varken så fri eller hög synpunkt, att man 
derifrån skulle kunna uppfatta något större par- 
ti, tjenligt till en lafla, föreställande det hela. 
Tvertom är man här tvungen att från sjelfva 
landsvägen i detalj uppsamla alla de mer och 
mindre inskränkta vuerna af detta varierade land- 
skap; och då de olika föremålen deruti, under 
åkdonets fart, rulla fram och försvinna för den 
resandes blickar, ej olikt rariteterna i en camera 
optica, så behöfdes det nästan mera än en märkt- 
schreijers vana och förtrolighet med sin konst ^ 
I(&r att, först i minnet kunna redigt fatta, och 
sed^n i ordning beskrifva dem. Då det emel- 
lertid icke är så svårt att påminna sig utseendet 
af särskilta deW i ett landskap, som det är aU 
komma ihåg den ordning i hvilkesd de följde ef- 
ter hvarandra, liksom det är lättare att göra re- 
da för de särskilta bitarne i en intagande tafla, 
än att efter dennes söndertagning åter inpassa 
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dem i den ordning,, i hvilbi de tillhopa utgjor- 
de densamma -^ så skulle man kanske ändå kun*- 
oa ge någon idee om ungeftlrKga utseendet af 
denna . nejd , genom uppräknandet af de mindre 
partier den innehölls eller, på samma sätt som 
r det nämdé spelet, endast framlägga de skilda 
bitarna för läsaren, för att låta honom sjelf sam- 
mansätta dem till en landskapstafia i h vilken, 
ehuru ofullkomlig och mindre säker den måste 
bli, ändå kanske torde vara så mycket bättre än 
ingen, som den i alla fall höt fä ett visst, om 
man får så säga, syskontycke eller familj-likhet 
med originalet * 

Sålunda , under det man framåket* på den 
jemna, breda och väl underhållna Vägen, ser 
man kanske på ena sidan, en af de ogehomträng'* 
liga Cactns-bladen inhängnad, täppa, hvaruti de 
gröngula Platan- och Mais-planteringarna trefligt 
omgifva ett litet bamburörshus, hvars grågula 
palm tak beskuggas af några veftande cokospalman 
Det enfaldiga och ägta indiska utseende af den«^ 
na lilla ''Roza' skulle kunna göra den till etf; 
passande motstycke till en på andra sidan kan- 
hända liggande Villa, hvars vackrare architectur 
och skönare omgifning, förråda på samma gång 
en mera Europeisk smak, som bättre vilkor hos 
dess ägare. Genom en från landsvägen gående 
mörk allee af de lummiga Geybas-träden, fratn- 
tittar så mycket af ett gult, pavillonlikt hu$, 
som ej är skylt af de omgifvande höga rosen^ 
buskarne, h vilka pryda den af ett lefvande Liaii- 
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Staket begränsade, och med olika ^ki^gifvande 
träd uppfyllda, omgifniiigar. — Längre fram pi 
den nästan omärkliga sluttningen af endäld, 
kunde stä en liten lund af Mangoträd, h vilkas 
bladrika grenar äro belastade med den tunga» 
nästan äggformiga frukten, som, efter sin olika 
mognad, förändrar färgeti pä sitt tjocka, sega 
skal , ifrån ljusgrön till brandgul , och i samma 
mån förhöjer skönheten af det mörkgröna trädet. 
Från denna lund nedrinner kanske i däldeuen 
liten, bäck, h vilken snart försvinner emellan de 
täta stånden af en risåker, h vilken frodas bäst i 
en fuktig värma, och derföre oftast för sin plats 
i de vattensjuka dalarne* — r På ett annat ställe 
åter framskimrar kanhända ett stort, hvitrappadt 
stenhus, bredvid en mängd mindre hyddor af 
bambur-ör, tillsamman nästan undangömda af en 
mängd, mellan deqi planterade, cjtronträd, h vil- 
kas mörkgröna, täta löfkronor, voro rikt besatta 
med de lysande frukterna. Så väl sjelfva bygg- 
naderna, som de om de omgif vande, vidsträckta 
plauteringarne af plataner, roais, ris, sockerrör 
ocli tobaksplantor, tyckas ge tillkänna, qtt de 
tillsamman formera en betydligare landtegendom» 
på samma gång ett, utanför corps-de-logiet, vfin- 
taad<e» elegant equipage, ger anledning till förmo- 
dan, att. dess ägare tillhör den förmögnare klas- 
sen. — På detta sätt framslingrar sig den,, af 
höga, skuggifvande träd, oftast i allee förvand- 
lade vägen, förbi en leende blandning af landt- 
g^rd^r , skogslundar , hus , planteringar, villor » 
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åkerfölt, kojor, Hotnfiter buskar , häckar, med me- 
ra; och dä den någon gäng höjer sig öfver sin 
vanliga jemna gång, tillåter den blickarna halka 
öfver dessa närmare ibremål, antingen bort till 
de aflägsna, utsigten stängande, Blåbergen, eller 
ock till det, pä andra sidan liggande, obegrän- 
sade hafvet. 

Midt ibland denna täcka mosaik af landtli- 

» 

ga scener, ligger ett ställe, som, ehuru väl det i 
sig sjelf är ett landställe, täflande med alla de 
kringliggande uti landtligt behag och skönhet, 
ändå är utmärkt med en så långt upp i landet 
lika ovanlig, som för sjön karakteristisk dekora- 
tion , nemligen en stor , röd Engelsk örlogsflagg , 
som, upphissad på en hög stäng, långsamt vajar 
för den svaga vinden emellan de lummiga trä- 
den , liksom i motvillig förundran öfver att se 
sig omgifven af sä främmande föremål. Det är 
nemligen befälhafvande Amiralens Villa, eller 
som det här kallas *'the Adtrurats Pen/^ h vil- 
ken pä detta sätt är beprydd med tecknet af 
dess invånares värdighet; och ehuru ovanlig den- 
na prydnad kanske förefaller på ett landt,hus, så 
gör den det oaktadt med sin bjerta, högröda förg, 
en ganska ^kön effect emot den omgif vande grön- 
skan, på samma gång den under sina stolta 
svängningar , liksom förkunnar, att den kringlig- 
gande vackra nejden erkänner Englands herra- 
välde. 

Detta är ändå bättre både anonceradt och 
betryggadt genom en mängd större byggnader. 
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som iiftgot Ifiiigre bort» pä en friare sl&tt, inne- 
sluta en rymlig exercisplats för den Kär varande 
talrika garnisonen > och» under namn af Giamp- 
de^-Mara, utgöra bufvudqvariei^t för de pä on 
atatiouerade Eagelsla regemeater. De länga» pä 
den nakna )ord«n sy metriskt lagda» kasernerna» 
gifva detta ställe ett stelt och regelbundet utse« 
ende» som kanske lika mycket kontrasterar mot 
det passerade landskapet» som det harmonierar 
med etablissementets natur och dea styfya häll- 
ning» samt reglementariska ordentlighet» som ka- 
raliteriserar dess in vanare. För deti» som kom-- 
mer frän den midt öfver liggandes Syd-Amerikan- 
ska fristaden» förefaller det bejsymierligt och främ- 
mande» att se de uppställda konfipagnierna utgö- 
ras af hvita soldater» dä man varit van^ att i 
dem endast skada svarta eller couieurta rotar» och 
ej funnit nägra hvita anaigten utom Sét fronten 
eller kanske flyglarna. Men denna vräkning af 
de mörka färgerna härstädes» förekommer ej al* 
lenast mindre besynnerlig» utan till och med 
ganska naturlig» (lä man eftersinn^r för hvad 
slags tjenstgöring denna militär-styrka ^entligen 
är beräknad» dä den icke är sk mycket ämnad 
att försvara ön föi? utvertes fiender» som att skyd- 
da den för de invertes proligheter» den stora 
mängden slafvar skulle kunna åstadkomma; eller, 
att dessa soldater äro päräknade med sina vapen 
kunna någorlunda balancera den annars äfven- 
tyrliga underlägsenhet af fysiska krafter» i h vil- 
ken den bättre delet^ af befolkningen hör befinna 
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sig till den ISgjre» på en ö, som för h varje hyit 
människa räknar tio svarta. De håirstädes gar- 
nizonerade trupperna utgöras också endast af 
Engelska regementer, h vilka emellanåt ombytas; 
och var här nu ett sådant > hvars **higland hon- 
nets" och "tårtan trowsers" gåfvo tillkänna ^ att 
de voro från Skottland > och att de bibehållit sin 
national-kosty m y fast de förbytt sitt hemlands 
kalla bergstrakter för denna ös brännande slätt* 
bygder. 

JSedan man passerat midt igenom nämde 
Mars-fält, hvilket vanligen utgör målet för afton-» 
promenaderna härstädes, svänger vägen till hö- 
ger ner åt sjön» hvars strand man derefter pä 
näsot afstånd följer under tillbakafarten till sta* 
den. Om denna hemväg kanske icke löper ge- 
nom nejder, fullt, upp så sköna och rika, som 
den, h vilken begagnats vid utresau, då den ibland 
går öfver en och annan mindre sandvik, som 
upptränger frän det närliggande hafvet, så ger 
ändå granskapet med detta kanhända ersättning 
deribre i den friska sjöbrisen och den friare utr 
ägten. Under det man med en, i våra tempe- 
rerade klimat, obegriplig njutning inandas den 
svala uppfriskande blåsten från hafvet, vandra 
blickarne med angenäm villrådighet emellan de 
tvenne olika ämnen för deras sysselsättning, sooi 
vägen här oftast erbjuder. Till höger und&gnas 
de ständigt med en mängd olika, landtliga paiti- 
er i samma smak och omvexling, som redan är 
iiämdt und^er utresan., och till venst^ tillåtas de 
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ibland ila ut öfver det vidsträckta hafvet, hvars, 
af den nedg^ående solen, forgylda yta, oftast upp- 
lifvas af något segel, kommande eller gående, 
från det långt i detsamma utskjutande Port 
Royal, som med sin smala iandttunga formerar 
den rymliga, skeppsbeprydda hamnen utanför sta- 
den Kingston, h vilken åter^ med sina vackra 
J^yrkor och hus, ligger midt i fonden af taflan, 
som ett passande råmärke emellan dess båda så 
olika delar. 

På detta behagliga sätt framrullar man nu 
på den mjuka, sandiga vägen, som leder tillba* 
ka åt staden , under det solen, skyndande ner till 
horizonten, börjar öfvergjuta det framförjiggande 
landskapet med en svag purpurrodnad, hvilken 
småningom öfvergäende i starkare fargspelningar, 
efter som det glödande klotet nedsjunker i haf* 
¥et, slutligen efter dess försvinnande fördunklas 
af de lätta schatteringar, hvilka föregå den från 
östern hastigt antågande skymningens mörkare 
skuggkastningar. Man är således genon^ det lika 
sköna som här korta skådespelet af solens ned^ 
gång snart förflyttad från ett kkrt skinande dags- 
ljus, till den i dunkla skuggor insvepta aftonen; 
och om man genom dennes hastigt påfallande 
mörker, föilorar njutningen af en ^kön naturs be^ 
traktande^ så ersattes den till någon dd af den 
Ijufva, vederq vickande svalka^ hvilken gör aftonen, 
åtminstone för den promenerande främlingen, tiU 
den angenämaste delen af det eqvinoctiska dyg*- 
Bet, som ock kanske af den mängd , öfver träd 



OCH NORRA AMERIKA. 89 

och buskar sväf vande ^ eldflugor, h vilka med si- 
na méteorlika svängningar sä ' mycket försköna 
aftnarne mellan tropikerna. Snart är m£^n emel- 
lertid sä nära slutet af denna behagliga utfart, 
att de skarpa profilerna af den närliggande sta-* 
den börjar otydligt upptäckas emot den ännu e| 
fuUkpmligt tilltQörknade vestra horizonten, och 
kort derefter börja de stillastäende ljuspunkterna, 
hvarmed dess gator äro upplysta, uttränga de 
kringirrande ljuskulorna af de ute pä fältet hvim- 
lande insekterna, i samma män det dofva sorlet 
af dess nu som bäst i rörelse varande folkmängd, 
efterträder den stilla tystnaden hos den redan 
till hvila gäugna landsbygden. -^^ Slutligen: stö^ 
res man oförmodadt i det drömlika tankspel, hvil- 
ket oftast rörelsen af ett beqvämt ^kdon, i syn- 
nerhet under mörkret, föder hos den der vid 
övande, af equipagets stannande utanför värds- 
husporten; och man ser sig med detsamma haf- 
va återkommit till sitt temporärp hem, som slu- 
tat en ovanligt angenäm utfart, hvilken blef af 
sä 'mycket mera intresse, som det korta, en pas- 
fiant gjorda , besöket pä deqnd ö, knappt . med«- 
gaf nägon sädan. 
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sin Kpff^y sl^r^ ea annan ett farväl ttilenfrftii 
sidan roende vän. Pä samma sätt , efter det- én 
matros uppe i tacklingen länge fruktlöst tillskri- 
kit kamraterna pä däck, att losskasta en ända, 
springa slutligeit flera pft en gäng till densamma 
och stötB dernndei* i ifvern först "till en^ uppit 
masten gapande» passagerare, sä att han förlora- 
de balancen, och sedan kasta, lika ovetande, 
bogterne af den losskastade ändan pä fötterna af 
en annan ^ äfven i vägen stäende. Men det är 
icke värdt vidare detaljera denna , pä en gäng 
tejliga och ti^kiga villervalla , utan blott tillägga, 
att sedan ankaret uppkommit för bogen, skriket 
ismäningom afstannade , i den män s^len blef vo 
utspända och ställda efter' vinden; och ätt sedan 
de främmahde bälarne efier hand aflägsnat sig, 
Sndtlig^i äfven Lotsens satte af frän sidan, sä 
att dä nu fartyget sflledes var skildt frän allt 
obehörigt, samt lemnat ät sig sjelf, det slutligen 
böljade antaga sä mycket af den för sjömän bi- 
åe behagliga och nödvändiga ordning,, som var 
möjlig om bord pä ett ej större coopvardi-fartyg 
med sä mänga olika passagerare. 

Men innan man skrider till uppräknandet af 
tle sednare, är det kanske e| orätt, att ge ea 
näitnare föreställning af ded farkost, pä h vilken 
de nu voro embarket*ade; eller liksom i de nya- 
re romanerna först ge en förelöpande beskrifning 
pä nejden eller ock en mälning af lokalen for 
handlingen, innan man börjar infora de perso^ 
tter> Siwn deltaga i den. Det var nemligeu ett 
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&rtyg dm ungeför tvålmiidra Tons drälciigfaet^ 
med det slags tackling,li vilken i sjömännens be<- 
synnerliga nomenclatur källas Hermafrodit, då 
den iframter en, om man sä vill, androgynisk 
blandning af brigg och skonert På den fram** 
sta af de tvenne lika höga masterna syntes nem- 
ligeu fyra, mot toppen i storlek jemt aftagande, 
rSsegel , uppburna af sainma JBlags under mast och 
stänger, samt stöttade med samma olika m|ingd 
tågstumpar och linor, som karakterisera fodi- 
mast^i pä en brigg; äfténsom det med tvenne 
trekantiga snedsegel försedda bogsprötet, med 
sin något uppresande ställning och svära tackling, 
liknade fullkonåligt samma rundhult pä nämde 
slags fartyg. På den eftersta masten deremot såg 
man endast ett stprt bomsegel, med ett öfver 
detsamma ^hissadt gaffeltoppsegel , hvilka , i före- 
ning med deras rundhults länga dimensioner och 
^kla tackling, gfifvo denna mast det lätta utse- 
endet af stormastens pä en skonert ^Ifva det 
vSlbyggda skrofvet med sin bruna, fernissade si- 
da, sina mänga, smak, h^ita och svarta ränder, 
m med bilthuggeri-arbete beprydda galjon och 
mn gröna kopparbotten, visade att det rarbygdt 
i Norra Amerika, pä samma gäng den från gaf- 
fel-nockéh blåsande rödhvit-str immiga flaggen 
med sin blå stjernuppfyllda fjerdedel intygade, 
att det tillhörde Förenta Staterna. Under det 
det yttre, eller skrofvet och tacklingen, på detta, 
sätt framställde för sjömansögat de omisskänn- 
liga dragen af elt väl hållet köpmansfartyg, mot«- 
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kajtten/ Pfl sidorna om densamma voro anbrag- 
ta tireane bänkar, b vilka ej allenast med sina 
aKten tjente som soffor ät passagerarne, utan äf-^ 
ven med éine spolfbrsedda undra sidor och gaf^ 
hr formerade burar &t ett annat slags medresaii« 
d^ varelser, nemligen en stor mängd tuppar, hö« 
nor oph kycklingar, b vilka, bär fått sina famil|e<* 
hyttoi;. anvifita. NAgot akter om denna kapp, 
stod en liten nätt möbel, i form af ett tempel, 
inoia . hvars ä(ta glasväggar, syntes compass-ld« 
dan, ocb i b vars cupol bängde en glaslampa, 
hvarmed nyssnämde vig tiga instrument under 
nätterna blef upplyst Tätt bakom detta Nacfa-* 
terbus, svängde sig också driUbju^et med sin 
haodtagsftiraedda bjulring och sin tjocka axel om-* 
lilidad- ined driUtågeu, b vilka, härifrån ledda ge* 
nom ' blocken i däcket och relingarne, samt slut* 
Uff&b. fastade i rorpinnen, styrde på samma gång 
rörets rörelser som fartygets. Andra ändan af 
rorpiiineit förlorade sig i en bred bänk eller ki- 
fiB, b vilken f aubragt vid sjelfva akterspegeln, 
döljer rorhufvudet och tjenar dessutom till ett 
for va ringsram fbr signal-flaggorna på krigsskepp; 
hvllkefc oekså gifvit den en allmän benämning af 
flaggkiétaa, ehuru den bär så mycket mindre 
jgjoide skål Jor namnet, som den i stället for en 
mXngd mångftl^gWde flaggor hyste några nästan 
Jikabraliga dufvör, som utstucko sina små buf- 
'^ud genom spolarna på främre sidan af detta de* 
tasdofidag* Båda ändarna af denna kista skil* 

des 
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des från sjelfva aktersta kornen af fartyget ge- 
aom tveniie högre, ända upp till relingen gåen- 
de , skåplika byggnader med stora dörrar , af 
b?ilka den ena» förvarade åtiskilliga navigations- 
instxumenter, såsom kikare, pejl-com passen, oc- 
tanter, lodlinor, loggrullar och räkentaf|or, med 
mera, utgjorde ett slags kontor åt Styrmännen, 
och det andra deremot med inga inventarier, så 
vida man icke dertill kanske får räkna en ensam 
nageifast möbel, tje,nte till ett allmännare bruk. 
Slutligen sig man också på hvar sin sidaafhalf- 
däcket tvenne kanoner, h vilka likväl, dels för 
sin lilla kaliber och dels för det mindre starka 
sätt, h varpå de voro fastade vid skeppsidau, gåf- 
vo tillkänna, att de snarare voro der till pryd- 
nad,^ eller för den nytta de möjligen kunde gö- 
ra nded blotta smällen, än för ett mera allvar- 
samt bruk. Om man till alla dessa saker läg- 
ger en, akterut hängande joll,h vilken, ehuru på 
sitt sätt icke hörande till däcket, såsom hängande 
helt och hållit utombords under sina däfvertar, 
ändå derifrån syntes som en förlängning af det- 
samma , nästan fylld upp till relingarne med en 
mängd friska tiopikfrukter och grönsaker, tjenli- 
ga till skeppsprovision och bäst förvarade i fria 
luften — så har man kanske någorlunda idee om 
däckets utseende på vår Hermafrodit-skonert. 

Detta däck var nu upplifvadt af en så väl 
till antal som till beskaffenhet ovanlig samling 
menniskor^ då icke allenast fartygets besättning, 

■7 
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som ul|[jorde tolf ma«, utan äfven alk dess pas- 
sagerare > h vilka med qvionor och bara uppgin- 
go till e| mindre än tjqgefem personer, mangrar ; 
befunno sig derpå; de förra sysselsatta wA de' 
särskilta arbeten, som alltid åtfölja ett skeppa 
tills|ösgäeude; och de sednare åter, ditlockade iif 
det vackra vädret och den nästan stilla sjön, va* 
ro fördelta i sådana särskilta, små inbördes bekanta 
grupper, hvaroti man ofkast ser passagerare sluta sig» 
af hvilka de flesta ännu äro främmaikle för livar^ 
andra. Dessa sistnämde syntes ock pfi olika sätt 
sysselsätta ^n uppmärksamhet, antingen med be- 
traktandet ^f de många främmande föremålen 
inom fartygets relingaf och matrosernas ovanliga 
arbeten, eller ock med en förlåtlig nyfiienh^ 
kasta sina blickar på h varandra, liksom för att 
fråga, hvilka de kunde vara, som nu under en 
längre tid skulle vistas så n^ra dem. Bland des- 
sas antal var det en, som valt den bästa utv«K 
gen, att både se och lära känna sina medpassa* 
gerare, derigenom , att han valt sin plats uppå 
en af de omaämde små hyttorna akter ut, bred- 
vid den der siltande Kaptenen, h vilken sednare, 
under det han emellanåt corrigerade den, vid 
röret stående matrosen., eller utropade någon be» 
fällning till den på backen syssel Åtta delen af 
besättningen, med tillfajelp s|f deft papper, kan 
höll i handen^ gjorde den förre reda för de åt- 
skilliga medlemmarne af detta resande sällskap; 
Längst för ut på gåugbordet i lowapt stode 
nemligen tvenne personer uppmärksamt följande 



OCH NORRA AMERIKA* 99 

matrosernas arbete med ankarets uppläggande på 
reliogeo; och, ehuru blott passiva åskådare der- 
af, ändå icke kunde underlåta att ibland, liksom 
ovetande och af ganimpMil vana , uppmuntra de ar-* 
betande eller råda den dermed sysselsatte Styr- 
mannen, 0essa voro, enligt Kaptenens utsago, 
tveiine Am^^rikan^a 3jö«kaptener från Boston, 
b vilka, sedan de sålt sina fartyg i Yalparaiso, 
na voro på återvägen öfver Panama o(^ Jamat- 
ka till Förenta Staterna, Midt emot dem i lä 
syntes fyra mindre välklädda persoper, af hvit* 
ka tvenue# ärifna af den håg ajLt frivilligt dd- 
laga i ett för handen varande arbete, som man 
ofiast s^ hos unga, raska ,m<sdlemmar af de ar- 
l>etande klasserna, hade fattat tag i yttersta än- 
4an af tackdilöpareu, h varmed några matroser 
upf^issadé ankarflyet öfver relingen; de andra 
tvenne voro deremot sysselsatta utanför den öpp- 
na' skjutdörren till kabyssen, med tillagandet af 
«a rätt , som , att döinma efter deras ^samtal med 
de fnrstnämde, förmodligen skulle bli frukost åt 
^Ua fyra« Dessa voro tillhopa, efter Kaptenens 
namnlista., "Steerage-Passengers" eller sädana 
.passagerare, som för en mindre frakt bodde i 
ea afid^lniiig i ^jelfva lastrummet , och ej hade 
tillträde till kajuten eller halfdäcket. På andra 
sidan, eller i lowart, promenerade tillhopa på* 
g&figbordet tvenoe herrar, h vilka voro stadda i 
en lifUg couversation, som det tycktes, om far^ 
lygets taokling, ty de kastade som oftast sina 
ögon upp åt toppak^ne, under det de med kän* 
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narlika bliclar utpekade åtskilliga .delar demf. 
De stördes ändå ibland häruti ^f en person med 
tnustacher, som fattat posto vid fall reps trappan , 
och ofta» vid deras omsvängning härstädes, fråga* 
de dem, om vinden vore god, huru länge resan 
skulle räcka, och dylika landmansfrågor , b vilka 
de besvarade med en småleende förtrolighet, som 
tycktes tillkännagifva en närmare bekantskap 
emellan dessa trenne personer. Kaptenen förkla- 
rade dem också vara, den ene en hemresande 
Engelsk Commander, som fört en nyligen förlo- 
rad örlogs-brigg , tillhörande Jamaika-stationen; 
d^i andre en vid samma statkm nyligen utnSmd 
Lieutenant, som efter vanligheten genast efter 
promotionen återvände till England ; och den tre- 
dje en Kapten vid garnisonen på nyssnämde ö, 
som på permission öfverreste . till Skottland. Midt 
emot den sistnämde stodo på halfdäcket i lä tren- 
ne personer, h vilka, så väl för utseendet som de- 
ras åtbörder och brutna dialekt, tycktes tillhöra 
den så lätt igenkända Judiska nationen, ebura 

. den yngste af dem , med sin moderna klädsd» 
sökt likna, eller, som oftast är fallet, outrer^ in- 
croyabiliteen hos våra Christna petitmaitrar. 
I>e voro också Judar och köpmän, så vida det 
icke är onödigt att tillägga det sednare, sedaa 

'nian nämt det förra. Vid sidan af dem, $ttt( 
på ena soffiin vid kappen en karl och ett frun^ 
timmer, omgifna af trenne barn och en piga 
hvilka allesammans tycktes tillhöra en familj aj 
nyssnämde nation. Under det mannen» obser^ 



I 
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verande den fildr^ flickans rörelser, deltog i sina 
hndsmäns conversation , delade friin sin upp- 
märksamhet emellan det yngre barn hon Böll i 
knäet, och en på andra sidan om kappen sittande fa- 
nnlj, hvaraf den q vinliga delen tycktes vara föremfll 
för henires synnerl^a nyfikenhet. Pigan, deremet, 
hade nog att göra med att, som hon sade, hiu* 
éra gossen frän att springa i sjön, och att frukt- 
idst skräma honom för de på backen skrikande 
matroserna. Den andra familjen, som satt på 
kappsoffim i lowart, var af en ljusare extraction, 
od) dess hela utseende tycktes förråda en högre 
plats i samhället; hvilket Kaptenen också: bekräf- 
tade, då han, med en viss förnöjelse, gaf sin 
frågande passagerare tillkänna, att det var en Tik 
köpman från New- York, som dit återvände från 
<n resa till West-Indien. Denne satt nu odh lä- 
ste på en rJamaika^-GazetteJ^ under det hans 
fru med sina blickar följde barnens rörelser^ hvil- 
ka stodo och roade sig åt dén granna compassen, 
kkidrade att vidröra densamme af den i deras 
händer, hållande pigan, hvilken» å sin sida, tyck- 
tes vara mera road af att con visera med den 
vid röret närstående matrosen, än att betrakta 
det instrument, efter hvars rörelser han rättade 
sma. Längst akter ut på flaggkistan satt återigen 
en annan välklädd herre, och lyssnade till sam- 
talet mellan Kaptoien och den närsittande pas- 
sageraren. Så vä) dess gulbleka hy, som de på 
n»Qska språket gjorda frågor, han emellanåt 
adresserade till den sistnämde, gåfvo anledning 
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lill den fermodaii^ att han var Bågon Gréol Mn 
Terra Firma» äfTénsdm att han var närmnrebe*- 
kaat nteil denne» fa vars blcmda compléxion iOr 
dä tycktes förråda eti helt olika och myiået 
iiordligare hemland; Dfi den förra vände 8% 
om» för alt betrakta hägot föremål i lä» hdrdi^ 
oekéå den sedhare underrätta Kaptenen» att d^ 
Spanske benen var en Colombian» hvilken i en 
diplomatisk bedifekning afgick till Förenta Sia- 
terda. Slulligan fylldes passageraitnes antal af en 
mnlatt-pojke» hvilken kom från kabyssen meå 
eld och cigarrer åt de nyasnämde aktar ut att- 
tande personerna. 

Emellertid aflägsnade sig fartyget mer odi 
iner från land» och då det låg bidevind för att 
kry^a sig upp emellan Jaihaika odi Domingo» 
börjluie det snart fö känning af den dyning» som 
4^1 ständiga passad-vinden förorsakar i C^raibi- 
ska s|ön. I samnMi mån dess gung^ingar tiUlo- 
go» minskades också antalet åf passagerarne pl 
däcket, och efter hand försvann den större ée^ 
lén geném kappen» anlingeh néddrifoå af kiii- 
nihgen af annalkande sjösjdka» eller ock för ntt 
tillse och emot rörelse försäkra sina effekts i 
kajuten. 

Sedan man» till den äiidan» nedikomtnit ut^ 
fot trappan i kappen» befann man sig i ettsla^^ 
förstuga méd en skptdörr på hvardera sidan tiil 
tvenne hyttor» eller *' Staterooms J* b vilka nu oe^ 
euperades af de tvenne familjerna. Pä fräittstia 
sköttlst bakom traj^pan befens en tied|e dörr tfli 
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Penteriet» eUer HofmKstarens skafferi > och midt 
framför trapjpan ledde tvenne dubbeldörrar till 
^Ifva liajiiten. Detta rum^ som upplystes af 
tveaue fönster i akterspegeln ock ett i takets var 
Yäl af efi betydlig storlek , jemfördt med sjelfya 
fartygets, men ganska litet i anseende till den 
miUigd personer, som nu bodde i detsamma* 
EmeUan fönsterna på den rundade panelning, 
som betäcker röret eller rättare fajertstoeken, 
bSogde en spegel , ock nedanför den stod en birfl, 
hirilken, medelst den dubbla skifvans utslagning, 
kunde förvandlas till ett temligen stort bord. 
Emellan denna möbel ock sängstttUena pä sidor-* 
na af rummet, voro köga ock breda afsatser, 
b vilka, uppgående från golfvet till fönstren, be- 
tttcjite skepps-k vajfvet , ock formerade på k varje 
sida tvtone soffor öfver k varandra, som, med 
tilikjelp af madrasser, voro förvandlade till lika 
många provisionela sofställen* Båda sidoväggar- 
ne upptogos kelt ock kallet af de egentliga sän- 
garna eller fasta kojerna, af k vilka funuos tren- 
ne på k vardera sidan, då ka jutens köjd för ut 
medgåf tvemie öfver k varandra, men icke mera 
än en akter ut, der de omnämde afsatsei*na öf-* 
ver kvalfvet betydligt förminskade rummets böjd. 
På den fjerde väggen, eller kajutskottet, voro 
emellan dörren ock sängställeiia placerade tven- 
ne stora väggskåp, kvaraf den nedra delen ut- 
dijöt så mycket att den formerade en slags sof- 
fii, och den öfra, som gick till taket, var för- 
sedd med glasdörrar, inom k vilka man såg di- 
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yerse eSdkter, liöraiid.e till Stewartens sLsnk. I 
taket och under **Skjrlighiet" hängde en lampa, 
och den större delen af golf vet upptogs, af en 
blandad mängd koffertar » kappsäckar , och sam- 
manlaggda tältstolar» hvilka sednare blifvit utträng-^ 
da och succederade af de förra. 

Man behöfver väl knappt hafya gjort nAgoa 
sjöresa, för att kunna föreställa sig hvad för en 
oordning och otreflig trängsel, det skulle råda i 
detta af så många, för h varandra främmande, 
personer bebodda rum , ej allenast nu utan äfven 
så länge till dess pass2^ei:arne dels, hunnit vänja 
sig något vid sjön och hvarandra, och dels funnit 
nödvändigheten af att ial^ttaga de lagar och under- 
kasta sig de skyldigheter, utom hvilka intet sam* 
hälle, af hvad egenskap som helst, och . allra 
minst ett» hvars vistelseort är så inskränkt, nå- 
gonsin kan njuta någon trefnad. För den åter, 
som någon gång utgjort en medlem af ett dylikt 
sjöresande sällskap, förefaller det ej mindre tyd- 
ligt, att det hufvodsakligaste beror på fartygets 
chef, att, så väl i början, af resan etablera den* 
na trefliga ordning, som att under längden af 
passagen hålla densamma vid makt Detta är 
emellertid en sak, hvari kanske mängden af copp- 
vardi-kaptener icke kan skryta af att hafva så 
fullkomligt lyckats, då den mer och mindre fram- 
gången af deras bemödanden i den vägen M be- 
tydligt dependerar af det inflytande, de genom 
sitt mer och mindre bildade umgängessätt kunna 
förskaffa 3ig bland sina passagerare , hvilka i all- 
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mSnhet, med rStta, ej anse sig ovilkorligt hafva 
underkastat sig skepparens auktoritet» på samma 
gång de embarkerat hans fartyg. 

£3iuru Kaptenen här om bord, till en bör- 
jan, ej^ var så synnerligen omtyckt, i synnerhet 
bland den egentligen sjöfarande delen af dess 
passagerare^ till följe af den ovanligt stora mängd 
menniskor, han tagit om bord på sitt lilla fartyg, 
så återställdes likväl småningom det goda för* 
ståndet emellan honom och dem, så väl genom 
nödvändighet^i f^ de sednare att finna sig i en 
sak, h vilken nu icke kunde hjelpas^ som äfven 
genom den förres kloka bemödanden att befräm« 
ja ordning och bekvämlighet, hvilka vittnade om 
bäde. täckt och vana i sådana falL Detta, tillika 
med det milda klimatet odi den vackra, ehuru ej 
gynnande passad- vinden , som åtföljde nära hela 
första hälften af resan , och som tillät ett nästan, 
beständigt vistande på däok under soltältet, bi- 
drog lika mycket att snart nog införa så mycken 
trefnad, som man kunde vänta inom relingame 
på ett så beskaffadt fartyg. 



■w^ 
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V. - 

EN HÖNSNING, 

SfigliDgeu forteaUes i den WesiindidLa Ar- 
i&ipebigeii, vSl aågot långsamt^ men utan några 
Odiafiaavärda äf?entyr^ och, gfiende losrarts paus- 
$flg@a adMUaD öaraa Jaaiaika » Domingo , Gttbo 
ooh Grooked Island, und«r kryssande mot en 
merendels svag passade, sällan af britten af ni- 
gon starkare regnby, befami sig, efter ^rlon da- 
gars segling, fisdUigon vår hermafrodit på hj^ 
den af ön Rum och a&kar kräftans vändkrets på 
samma dag vid middagstiden. Då T&dret var 
vackert, voro nästan alla passagerarne på däck, 
aom. vanl^t spridda i gruj^r under soltältet, 
och på olika sätt sysselsatta med läsning, oonvW'- 
sation, sohackspelning, elkr ock, mera overksamt, 
Uott nyutande af den friska, behagliga v^iuden, 
und^r faetrditandet af den sislnämde öo , h vil-* 
kim pMserades ganska nära. 

På en gång af bröts den, héttills endast af 
vindens susning i tackUngen och sjöns sorl fram- 
för bogen störda , tystnaden inom relingarna af 
ett doft rop för ut, som tycktes komma från nå- 
gon under bogsprötet; och då allas blickar vän- 
des dit åt, möttes de af en, från galjonen lång- 
samt uppkommande, hisklig figur, h vilken, klädd 
i en af vatten drypande kostym, tycktes hafva 
uppstigit ur hafvets sköte. Dess bistra, af djupa 
föror korsade, ansigte, framstack vildt em^lau de 
grofva, t^glika lockarna, soq3 vflta och okamma- 
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dé nedhiQgde pä dc^s .breda axlar, h vilka, lik*- 
•som de gi^va armarna odl henexk, voro alldeloB 
sakna, undar det den öfrign delen af den stora 
kroppen var fantastiskt omHndad med en mängd 
röda, hvita odi blåa tygstycken i den mes^ Jbif 
sarra smak« I ena faandeii höll banen Itog, tret- 
uddad ga£^l ocfa i den andra en ropare, genom 
h vilken ban, efter att bafva prejat fartyget, tili^- 
kSnn^^af sig vara bafvets God > femte sin öiiskan, 
att l8ra kfinna de £^ bonom obekanta fierscmer, 
iuxm .no för första gåiigan passerade tropiken* 
Efter honoln uppkoflimo tvmine andra, lika gw»^ 
t«äa personager, Jiörandé till Gudens svit, af hviU 
< ka den ene , soiti höll en Aw kikare under ar^^ 
men, förklaarades fi^r dess Goiurtapel, oeh detian^- 
du», soiii vär mi lång, avart figur, med en spak 
i Imnden odi en stormropare , hängande i ra 
trossan<ki omkring balsea, preamterades som dess 
fii^båtsmata. 

Med gra vitetiska steg skned delte, synbarii*- 
gen ur hafvet ajfligaii uppstigna, sällskap förbi 
tnfttroasräa^ som vördmdsfiullt lemnada rum fiir 
dem på btioåjen oéh gångfaoadet, bort dll b4f^ 
dädset ooh Kaptene»., h vilken Neptuaus nU g»iN 
tttlerade att ega ^ så vacker oefa välhållen sku^ 
ta , som deas Gobstapel re^ian på morgonefi ba«* 
de igenkfent (bl' en gasÉAmnl "Trmäer" på West» 
ipdien , oA' desaoldm UUhörande en na^imi, som 
Tar en af Gudelis ayMwrliga iav€4E^ar« Sedan 
Kaptenen Tederhörligtn baivaiat déftna «rt%bat> 
tiUsåiile bfn Siywnmm^» att ^ppbäiila fQ|k^pa84 
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set och passagers-Iistafn , för att Itfggas under 
Hafsgudens ögonf h vilket d^ine sistnämde lik- 
väl förekom med förklaran att det vore onödigt, 
då» oaktadt mätigden af passagerare, lian ändå 
igenkände de flesta såsom förut presenterade, och 
med de fä återstående, som icke voro i delta 
predikament, hoppades han bekantskapen snai-t 
fikulie vara gjord. 

Derpå vände han sig, efter ett ögonkast på 
de honom begapande passagerarne, genast till vår 
förut nSmde Judiska petit maitre, hvilken, med 
sin kurjösa min och förundrande åtbörder, vi- 
sade sig vara bland deras antal, som icke förr 
hade sett detta spektakel , och derföre med så 
mjcket större intresse dellog i detsamma. Efter 
att hafva helsat honom med ett familjärt slag 
på skullran med sin grofva hand , tillkännagaf 
Gudai sin förundran öfver att finna en sådan 
liten grann herre här om bord, och frågade bo« 
nom derjemte, hvad som kunde förmått honom, 
att^nu våga sitt dyra lif på sjön, odb utsätta sin 
granna kostym för att bli nedsmutsad om bwd 
på ett fartyg — h varunder han förtroligt fingra- 
de det. lysande sidenband, som en coUier upp- 
bar sprättens lorgnette. Denne, förbryllad så väl 
af ^eptoui familjära språk och fiisoner , som oék 
af de omkringståendes iik återhållna löje, svst-* 
rade f^dast med en stum föriägenfaet, hvilkra 
icke minskades derigenam. atl Guden nu befallte 
sin Cpnstapel låta den nybakade passagerarea 
inskrifva sitt namn i £teéedEningen på säkiana. 



Denne framdrog, till deh lindan, ur deyfviga 
vecken af sin väta drägt, ett sanimanrulladt ark 
groft karduspapper, jemte ett oformligt stycke 
rödkrita, hvilka båda persedlar buro synbarliga 
märken af der^s fuktiga gigmställe. Dä väi* för- 
lägne Jude emellertid icke syntes benägen atf 
verkställa den anmanade inskrifiiingen , antingen 
af en viss medfödd motvilja för att teckna sitt 
namn pä ett blankt papper, eller ock kanske blott 
snrprenerad aF de mindre beqväma skrifmateri- 
alierna, befriades han ändtligen från siii vända 
genom Gudens nedlåtande försäkran, att han kun- 
de slippa egenhändigt teckna sitt namn, såvida 
han genom en douceur fit dess Constapel kunde 
föf må denne att göra dét. Ytterligare härtill 
uppmanad af en bakom stående landsman, hvil- 
ken troligen af egen erfarenhet kände, att ingenting 
annat bjelpte eller egentligen åsyftades med detta 
uppträde, upptog vår Israelitiske incroyable lång- 
samt sin börs, och på samma gång han med na- 
tiooel afsaknad förflyttade en blank castilianare 
fråfi dess gömma i Neptuni Gonstapels nerbeckä- 
de hand , befriade han sig äfyen fråri vidare be» 
svärlig gemenskap med Häfsguden och dess svit. 
Emellertid hade Hans Oceanliga Majestät 
vändt sig åt en annan passagerare, den redan 
nämde Colombianen 9 hvilken han, med något ' 
m^a aktning, hélsade utmärkt välkpmmen från 
ett land, som förr, under den Spanska flaggan, 
både sändt så många rika laddningar öfver hans 
rike, och på så många olika sätt bidragit att rik* 



IIO HKSA MELLAXf SO0I14 



i 

ta hans dkattkamiKlSH^e, samt öka hans drabaiit«f% 
iokoiiistcir, ock som tfven nu hörjade bidraga iiU 
liftigheteA på dessa iarvatien»; om ick^e 6& XByo- 
ket med sin egen-y åiminstooe mod andra tiiatia^ 
ners flagger« Denne » som ganaka väl förstad 
Engebka » oden som antingen iokie kunde celler ks-^ 
ke viUe tala det med den munvige Hafis^uden, 
och derund^ trdiigen utsitta sig för ätlofe, val- 
de ett ämnat mera imiversdt språk , under det 
han liSA en liten gul taiismaa £alla från ^skn fin* 
grar ner i den fon-és hand. Nept«n^s» som ie^ 
ke ansåg under sin värdighet» att s^i. emotti^ 
denna gyllene gåf va y nickade blott -eUt nådigt 
tade derföre, ttch, låtande den ligga i den ötpjma 
halidjen, hvarest den gjorde ett giänsaode affarott 
mot den iM^unä bbtten^ förde den nämnwne. upp 
till sina öpm^ under del han fömöjdt ntt4»padie; 
''Ack! se min Kungliga coosin FerdiiMNtdl — * 
Det finnes väl fä portrlbtter,. somSrosäutsfHridda 
eeh så väikonma som dttt, ^htim man ioke hm 
neka till, att de flesta tyeka mera om dei^a apaaåj 
vfil infattade eopierna» ttn sjdifva diU jkfvaMls 
original; och bland dessas antal b*orjag däig med 
dubbdt skäl kunna räkna Sefior" -^ bv«rvid hm 
tände sig till Golombinnén -^ "som |i^ förmo- 
dar icke är intagim af någon synnerlig ^bthk 
för Kung Ferdinand i Spanien?" 

Med detsamma viinde sig faafvets Ifooark åt 
en tredje passagerare, åter en medlem af liBvi 
slägte, hvilk<m han förmodl^en hade godla .skäl 
tro äfven gjorde sin första sjöresa ,. oCh som han 
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åKtbve helsad^ vSHiOttraefi till tropiken, ineden 
filrfirågan, huru den gungande ftrden bekomihiC 
hms dervid ovana muge; h varvid han gaf ho^ 
aom en lätt klapp på nyasnämde temligen proe- 
minenta del af den lilla Judenis feta lekamen. 
Detoiie åter, som nyss varit vittne till prejandet 
af en medbroders pung, trodde sig kanna und- 
vika en dylik aftvungien utgift, derigenom aCt 
kan besvarade helsningen med försftkran, åtthM 
mådde så myeket bättre > som det ieke var för^ 
sta gåDgeit han passerade vändkretsen. På Nep- 
tnni ifKändfiing, att han icke kunde påminna 
sig förut haft deti äran göra bekantskap med 
honom, svarade den synbart förlSgne passagera*:- 
len, att han, det oaktadt, för några år sedan 
gprt 611 resa of ver oceanen i ett Engelskt ftrtyg* 
Ehuru den sluge Hafsguden väl studsade något 
vid detfa oförmodade svar, ^ fiittn lian sig än* 
åk ögonblicket derefter, och sedan han véÉlat 
ett skälmsk ögonkast med sinar följeslagare, sade 
kan, liksom efter ett nogare ()åminnande: "Ack 
ja, ni har rätt min herre, jag kommer nu ildig 
det — ni vai^ visst med i ett Engelsk skepp, 
aotti vid den tiden åfskar tropiken under en sA 
svår storm , att jag idie kunde komma om bord, 
oéh som för den hårda kcAtien hade alla sina 
stora undra segel beslagne och Mött de smft 
hmnsegeln tUlsatta, Samt deissUtoni fbg^^ i&^ 
må på bogspi^ötet för att tillkänhagifva sin avårå 
Mägttihet. Jåfg ber er om föi^Iåtélse thin hérte 
- fö#faöll det sig icke så?" ~ Hvad den listige 
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^kälmeo väntat, inträffiule också: ty Juden» 6om 
jlldrig gjort nflgon sjöresa förr, och ej misstänkte 
oågon list, utan trodde» att den narrade Neptu- 
DUS, <genom sin fråga, blott ville urskulda sitt 
eget misstag, och betäcka reträtten, svarade ge* 
nast, utan minsta betänkande, att förhållandet 
var precist sådant, och att han sjelf just passé-- 
rade väudkretsen i detta skepp, samt tillade, i 
sin glada ifver öfver att nu hafva sluppit fbr sä 
gödt köp, att fartyget var i en svår belägenhet 
och förde precist samma segel och flaggen på 
sådant sätt som var nämt. Han hade också icke 
väl slutat denna, som han trodde, all förlägen- 
het slutande förklaring, förr än en högljudd 
skrattsalf va från, ej allenast Neptunus och hanr 
drabanter, utan äfven de omkringstående matro* 
, serna och en stor del af passagerarne, öfver ty- 
gade den stackars Israeliten , att hans svar fram» 
bragt en helt motsatt verkan, eller att han ge* 
nom detsamma kommit, som man säger, nr 
askan i elden« Han blef ock snart förvissad h&r* 
om, då den ännu skrattande ^eptunus vände sig 
till Kaptenen och passagerarne, och vädjade till 
dem, om icke den, som hade förklarat sig va- 
rit om bord på ett skepp , som i en storm länsat 
för blotta bramsegien med flaggen på bogsprötet, 
antingen genast borde kastas öfver bord , sfiåom 
förmodligen hörande till besättningen på "ihe 
flfing DutchmanJ* eller ock förbunden till er- 
lijggftnde af dubbla inskrifningSpenningar , säsont 

den 
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deo der, tned en aii laglig sjömatiöver stötande osan- 
ning , ville inbilla Hafvéts Gud, att han förr än 
nu passerat en af dess rikes demarkätions-liniér. 
Ett allmönt, af fortsatt löje beledsagadt, bifeU 
härtill, tvingade den utnarrade Jiiden att Öppna 
pfi pungen, och under det Neptunus tog af^ed 
af hou6ni , lofvade han förmå sin svarte H(^- 
bfitsman, att, mot en liten "discretion*' ge honom 
lectioner i seglens namn, bruk och ställning, till 
undvikande af dylika ledsamma felsigningar för 
en annan gång. 

Derefter adresserade sig vår nlisvise Neptu- 
nus till den ena åf fruarna, som han kompli- 
menterade för dess raskhet att öfverlemna sig åt 
de sjelfsvåldiga vågorna, hvitka han lik vist lof va* 
de hålla i styr, åtminstone så ISn^ge, till dess de 
hunnit framföra en så dyrbar börda — frun ha- 
de en liten embonpoint — till sin bestämmelse* 
Han beklagade jemväl, att han icke kunnat för- 
moda ett så litet fartyg hysa så förnäma damer 
om bord , annars hade han visst medtagit sin kä- 
ra A.mphitrile, h vilken alltid låg öfver honom 
alt 61 göra visiter på skeppen, dit han likväl så 
mycket mindre gerna lät henne medfölja, som 
bod ej allenast belamrade giggen med sina kam- 
marjungfrur och hattaskar, utan äfven förlängde 
dessa besök genom sitt oupphörliga prat och frå- 
gor om moder, nyheter, med mera dylikt Han 
trodde också, att, om han £ltt det nöjet presen- 
tera henne denna gången, skulle herrskapet ft 

8 
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båda sidor varit mycket belåtna och trakterade 
af hvarandras sällskap. Den stackars frun, som, 
redan yid Gudens första helsning, upptagit sin 
lösen, och sedan med förtegenhet afvaktade läg- 
ligt tillfälle, att genotii dess framlemnande af bry- 
ta adressen, lyckades icke deri förr än nu, dä 
Neptunus ändtligen stannade med sitt prat , för 
att tacka för gåf van, h vilken han sade sig endast 
kunna emottaga med tlet vilkor, att han finge 
öfverlemna den ät sin kära hälft, såsom en sou- 
venir af en dame,* med hvilkeh han önskat hon 
fött göra en personlig bekantskap. 

Slutligen vände sig den sluge Sjöguden till 
en af pigorne, h vilken under hela tiden följt det 
våta triumviratets rörelser, med af förundran ga- 
pande blickar, hvari nöjet att betrakta de besyn- 
nerliga personagerna* löjligt blandade sig med far- 
hågan, att möjligtvis befinna sig sä nära lifslef- 
vande faafstroU. Också spratt hon väl tillbaka 
ett steg, antingen af rädsla, eller blott modesti, 
dä Neptunus klappade henne på kinden, under 
det han helsade henne, men sträckte likväl icke 
reträtten längre, då den galante Hafsguden bifo- 
gade med sin karess en smickrande artighet of- 
ver hennes vackra ansigte^ liksom vore det hen- 
ne omöjligt, att icke med välbehag lyssna på dy- 
lika granlåter från en mansperson, han mätte nu 
vara troll eller menniska. Neptunus frågade hen- 
ne derefter, livad som hade tillskyndat honom 
lyckan att få göra > hennes « bekantskap, h vilken 
var så mycket mera angenäm, som det så sällan 
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unnades honom fä formera eonnoissance med 
frufitimmer, och än mindre med unga ogifta > 
hvilka högst sällan togo vägen . genom hans stater* 
Då han emellertid icke fick något svar . härpå» 
besvarade han sjelf sin fråga, med den förmo- 
dan» att hon säkerligen icke vågat sig på sjön 
ibr någon ting mindre/ än att söka sig en man 
på andra sidan hafvet; och ehuru väl han. icke 
fruktade 9 att en sådan skulle snart infinna sig 
der, så tyckte hah ändå, att hon icke hehöfde 
göra en så läng resa i detta ändamål, ty, fastän 
han sjelf icke kunde tillbjuda henne sin hand, 
såsom varande redan förmäld > så skulle han ger- 
na se sin Coiistapel gift med en så vacker flicka, 
och fick derfbre nu äran presentera denna såsom 
en ung, rask sjöman, med h vilken han hoppa- 
des hon skulle finna sig ganska lycklig. •*— H vad 
nu också den, synbarligen mera förlägna, än stöt- 
ta, pigan tänkte om detta frieri, så afbröts det- 
samma genom hennes husbondes mellankomst, 
b vilken, under det han släppte en penning i fri- 
arens hand, förklarade, att flickan nu icke .kun«% 
de engagera sig, då hon var i hans tjenst; h var- 
på den retirerande .Guden småleende svarade: 
"Ja så hon tjenar er min herre" — och. tillade, 
under det han drog sin -dröjande Constapel med 
sig: "kom min gosse, flickan kan ju icke tjena två." 
Ändtligen vände sig Neptuiius åter åt Kap-> 
tenen med föiilaran, det han nu icke kunde upp- 
täcka flera personer om b(u*d på dess fartyg, hvil- 
ka voro honom främmande, och att han således 
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vore filrdig att lietnna den vackra skonerten^ satnt 
tillsade derfbre sina drabanter ,. att gä för ut och 
se till att giggen vore klan Kaptenen höd ho«- 
Bom nu stiga ner i kajuten, för att dricka ett 
glas, innan han satte af, men derpå svarade han, 
att han tiu icke hade tid dertill, då han redan 
tyckte sig se en seglare i loWart» hvilken han» 
tillika på stenkolsröken, luktade att det var en 
Engelsman, som kom nedseglande med passaden, 
och som säkert medförde många, för honom okän* 
de passagerare till Weslindien; och att han så- 
ledes finge skynda dit om bord, men alt han i 
alla fall skulle, om Kaptenen så behagade, taga 
en grogg på fallrepet Då Stedwarten till den än^ 
dan upptagit rom^flaskan och vatten-karafinen , 
bad Gudm honom också genast tillaga en sådan 
'*not too weäk;* och sedan han tillönskat Kap- 
tenen en lycklig resa, hvartill han i sin mån 
skulle bidraga så mycket som stod i hans makt, 
störtade han på en gång deia starka groggen i. sig: 
Derefler skyndade han för ut på backen, der 
han och hans kamrater i ögonblicket försvunne 
under bogsprötet, h vilket i detta afseende kun- 
de kallas en kuliss, bakom hvilken gömde sig 
aktörerne i denna farce, hvilken uppföres på olika 
vis om hord på nästan h varje fartyg, som passe- 
rar tropiken eller eq valörn, och gifves med mer 
och mindre framgång och bifall, allt ^fter som 
antalet och he^affenheten af novitier, samt qvick- 
heten hos hufvudpersonen, ger ämne till löjeodi 
muntei^het. 
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TI. 

EN STORlf . 

t 

£fter vändkretseiis passerande forähdtrade sig 
seglingen i tvenné aféeéndén: de hittills ständigt 
sedda Westindiska öariiä Voro redan andra da- 
gen nr sigte, öch med detsatnma allt land på 
denna sidan föfsta landkänningeh af Nofra Ame- 
rika; äfvensom dén hittills hlåsande ostliga pas- 
sad-vinden började draga sig mer och mer ät 
norr, till dess den ändtligeh, efter några dagars 
förlöp J), och lika många graders framträngande 
norr om tropiken, hunnit upp titl nord -öst, dä 
den sraäiiingom utstillnade och utträngdes snärt 
af en lätt syd-pst kärring, hyilken, efter hand 
dragande sig till fiill sydlig, slutligen' åtföljd af 
regnhyålr köm friskt blåsande från syd-vest, öch 
således i sin dlldefes motsatta riktning med pas- 
sadetis sista fläglar, liksom bekräftade ankom- 
sten till de variabla vindarnas emporium. Ten- 
der tiden erböd Seglingen ingenting mérä märk- 
värdigt, än alla dyl^a i dessa farvatten, och 
ehuru angenäm resan kunde vara, åtminstone för 
de mera sjö vanda pässagerarne , så gaf den just 
icke ämne af något mera allmätit intresse, hvar- 
ken för beskrifvaren att utveckla eller för läsa- 
ren att inhämta. Sålunda, under det loggbokens 
uppliniéräde folio-sidor presenterade den vanliga 
mosaiken af dag, datum, vind, väderlek, miltal» 
longitud, latitud m. m., upptecknade i en så- 
dan concis abreviations-stil och med så teckniska 
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termer > att denna volum, för ett profant öga, 
snaråre liknade ett hieroglyfiskt manuskript, än 
en Journal, tjenlig till att upplysa en landmaii om 
resans händelser, kqnde passagerarnes dagböcker, 
under samma tid, i detta afseende icke innehål- 
la annat än matta variationer af de vanliga the^ 
mata: vackert väder, regn, blåst, sjögång, ba^r, 
delfiner, seglare, flygfiskar o. s. v. Vi skola der- 
före nu göra ett åtta dagars hopp i berättelsen, 
och öfver hälften så många hundrade mils språng 
i resan, så att vi på en gång befinna oss pä 38 
graders latitud, eller ungefar på höjden af Cap 
Hatteras «^ en låg udde med ett utskjutande 
ref, som anses for ett af de farligaste på hela 
den långa Nord-Amerikanska kusten — och så 
nära land, att vi hade god känning af Golfstrpm- 
men, eller den beständiga hafsström, som. sätter 
långs kusten af Norra Amerika, och förorsakas af 
den beständiga ostliga passad-vinden, hvilken for- 
serar vattenmassan från Atlantiska Oceanen in i 
Garaibiska sjön, der den, motad af Panama-nä- 
set och Mexikanska kusten, måste taga en nord- 
ligare riktning, och sammanprässad mellan Cuba 
och Florida, slutligen rusar upp långs kusten af 
Förenta Staterna, och vid vissa tillfallen kännes, 
ehuru svagt, till och med ända upp till Nev- 
Foundlands bank. 

Som denna ström naturligtvis mycket be- 
fordrar seglingen från Westindien till mera nord- 
liga latituder, så ^ka vanligtvis fartyg, som äm- 
na sig åt detta håll, att så fort som möjligt komma 



i äln^lande deraf, derigenom att de, sedan de 
iiro irä} fria föf de låga , med farliga grul^d in«* 
fattade, Behåma^arna,.slyra nordvest, till dess 
de genom skillnaden i vattnets temperatur finna 
8»g vara inom den, -mellan tropikerna upphetta- 
de Golfströmmens vattenmassa* Den stora lätt* 
nad> navigationen härigenom erhåller; for min- 
skai& Irndå något af den stormiga ock osäkra vä- 
derlek, sdm granskapet med Nord- Amerikanska 
kusten oftast medfik^r tinder böst>- oeh vinter- 
månaderna, då ej sällan vindell med . o vanlig ha-* 
s^ighet förändrar sig fråti de blida oph fuktiga 
syd-ostlig$i hafsvindarna till kalla och torra nord- 
vestliga , hvilka komma på en gåiig utblåsande 
från latid med hela styrkan af en häftig storm. 
Dä vi nu voro i November, ei) månade som ic- 
ke geirna utledsnai" sjömannen med för mycket 
stiltje , h varken på Östersjön , Nordsjön eller den 
del af Atlantiska hafvet, som ligger på denna 
»dan om norra väqdfcretsen, så hade vi ocksä 
icke skäl att förmoda, det vår skonert skulle slip- 
pa fram för bättre köp, än alla andra for ty g, 
e)ier att den, ehuru hermafrodit, skulle mindre 
hårdt bli anföktad af Éolus, än fartyg af de^n- 
' dra genera. Vi hade också icke seglat länge uh^ 
ået Grolfetrömmens inflytande, eller väl hunnit 
höjden af ofvannämde Gap, förrän vi fingo på 
samma gång en liflig öfvertygelse om motsatsen, 
som erfarenhet af den hastiga förändringen i vä-« 
derlek på detta farvatten* 
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Det ^ar sent .pä eflermidddg^Bn t)ch solen 
hade redan närmat sig sä mycket vestra hori«^ 
zonten» att dess s(rälar nu började intränga mel* 
lan relingen och undra kanten af de lägre seg- 
len, och pä detta sätt upplyste däcket, hvilkel 
annars varit för det mesta beskuggiidt af dess^ 
segeL Vinden koin friskt blåsande fr2in. sydost, 
eller något akterligare än tvärs in pä fartyget, 
spm, makligt rullande .emellan de tnättliga vågor 
den uppresite, hade nästan alla sina segel tillsa t* 
ta, och med lösa bpglindr nch utsläppta skot, 
liksom uqder en ledig i;ionchalance, Jät sig fram* 
föras öfver $tta nul i timmen. D^n beständiga 
massan af skum, som under ett jemt for^sande 
buller framvältrades för bogen, ökades och min- 
skades allt efter som denne del al skeppskrop- 
pen sakta sänktes eller lyftes af de upphinnande 
vågorna, och sönderskärs derunder idkeligen af 
förstäfven, i tvenne långa och smala drifvor, 
som 9 följande hyar sin sida af fartyget, slutliigen, 
tillika med det af otaliga smä hviräar och |>lädd- 
roi^ bestående kölvattnet, forolerade trenne pa^ 
rallela linier, h vilka för en längre tid marquera* 
de skeppets väg genom vattnet. Med undantag^. 
af ett och annat lätt stänk, som ibland yrde öf- 
Ver lowarts-bogeh in pä backen vid någon ovan*^ 
ligt djup dufniag af förskeppet^ öch som snart 
upptorkade igen, syntes ingen vattendroppa på 
det torra däcket, hvilket i snygghet oph fa vithet 
kunde täfla med ett renskuradt salsgolf. En mängd 
af passagerare syntes, också . nu, promenerade ef- 
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ter h varandra fram och tillbaka ^ på detsamma, 
h varibland de flesta voro stadda i ett allmänt, 
och, som det tycktes, af de täta skrattsalfvorna , 
mviutert samtal med h varandra, och några an- 
4ra däremot, itnij)dre högljudt och mera allvar-* 
samt, fortsatte sina jemna slag längst akter ut, 
synbarligen mindre iabegripne i någon ynder^ 
hållande konversation, än observerande väderle- 
ken och gifvande hvarandra tillkänna sina tankar 
derom. De^sa sednares gång stördes också ibland, 
antingen af de halter som gjordes, för att mera 
beqvämt kunna betrakta den del af bimmelen, 
från hvilken vinden kom, eller ock af de afvik- 
niiigar från promenaden, som gjordes ned till re- 
lingen i lä, för att under den utfirade bommen 
kunna mera beqvämt observera solnedgången, el- 
ler rättare den nord-vestra d^leii af bimmelen, 
hvilken nu började antaga ett hotande utseende. 
En mängd lätta strpmoin, hvilka af vinden 
biifvit drifna till nyssnämde del af horizonten, 
hade nu på någon tid börjat här saml^ sig, och, 
liksom af någon motande kraft hopade på hvar* 
andra , begynte de uppstappla sig mera konden* 
cerade, och formerade sig snart i eii svartgrå 
mcilnipassa, sqm, tung och hotande, började ut- 
sprida sig emellan horizonten och den nedgåen- 
de sqlen* Deni^e åter, . isopi redan antagit ett 
bl^krödt utsående, sänkte sig allt mattare och 
blekare ned mot den ojemna kanten af det mör- 
ka molnet, till dess den slutligen försvann bak- 
om detsamma, och kund^ nu endast spåri^ på 
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de ljusa, käggelformiga strålkastningar, med h vil- 
ka den här och der i olika direktioner genom- 
trängde, och som visade, att sky massan antin- 
gen icke varit hel, eller ock redan börjat att för- 
dela sig. Detta syntes snart ännu tydligare, dä 
åtskilliga af dess öfra delar, liksom lösryckta af 
någon häftig kraft, började åtskiljas och med till- 
tagande hastighet sprida sig uppåt himmelen. 
Emellertid hade äfven den nedra kanten smånin- 
gom lyft sig så mycket öfver horizont^n, att då 
solen slutligen, lik en matt glödgad eldkula, ned- 
gick, hann den jemt mellantränga sina sista hem- 
ska strålar, liksom för att i sista ögonkastet var- 
na för den kommande hastiga förändringen i vä- 
derleken. 

Denna varning var också icke fruktlöst gif- 
ven, ty uppmärksamma ögon hade länge följt, 
sä väl den nedgående solen , som de hastigt upp- 
stigande molnen; och den förstnämde hade icke 
förr sjunkit under horizonten, än Kaptenen, ef- 
ter en hastig blick uppåt topparna, ropade: *'a]le 
man på däck, att berga segel." Snart voro ock- 
så alla lä-segel och de mindre lätta segeln borta, 
och då derefter en röst från förtoppen frågade: 
''skola vi ref va eller berga toppseglet," hördes 
straxt Kaptenens stämma, med den hastiga ifver 
som så väl markerar, huru mycket skyndsamhet 
är nödvändig: "berga och beslå hvar enda lapp, 
annars ftr vi snart den som gör dét.'* På det- 
ta sätt drog det ej länge, förrän alla seglen, med 
undantag af klyfvaren, voro bergade; och, i stal- 
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let för att styra den gamla kursen undan den 
ännu blåsande goda vinden, lades skonerten bi- 
devind för styrbords halsar , sä att den nu låg 
med akterspegeln vänd ät solnedgången, klar att 
på detta sätt emottaga deii från nord-vest kom- 
mande stormen. \ 

Under det fartygets utseende uppe i vädret 
sålunda af dess besättning förändrades, började 
äfven dess däck antaga ett annat utseende i an- 
seende till de derpå varande passagerarna. De 
flesta af dessa blefvo ofbrmodadt uppskrämda af 
Kaptenens befallning att berga segel; ty, ehuru 
de icke varit nog mycket på sjön, for att af luf- 
tens utseende kunna förutspå den kommande för- 
ändringen i väderleken, hade de ändå nu varit 
tillräckligt länge om bord, för att tiuna, så väl 
af hastigheten som tonen, h varmed Kaptenen be- 
fallte sitt folk intaga seglen , att någonting ovan* 
ligt var å farde. Deras jemna promenad på däc- 
ket blef också i samma ögonblick afbruten, och 
i stället för det muntra samtalet, började nu de- 
ras frågande blickar vandra, under stum .villrå^ 
dighet, emellan matrosernas arbete och Kapte^ 
nens ansigte, i h vilket sednare de likväl icke lä- 
ste något, annat svar, än det, dennes forskande 
ögonkast på molnet vid solnedgången, möjligen 
kunde anvisa. Deras rädda och förlåtliga nyfi<- 
kenhet blef likväl snart nog tillfredsställd , dä 
Kaptenen, som nu kom ihåg sin dubbla befatt*^ 
ning, af Skeppare och Värd , vände sig . till dem 
^med en uppmuntrande för^kran, att det var in« 
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geuting failigl;, och att vi blott finge en liten 
blåst frän ett annat håll, som snart gick öfver. 
Han tillade emellertid, under det iian vände sig 
ät fruntimren, som sutto pä soflän vid kappen, 
att det kanske vore bättre om de, som icke vore 
desto mera roade af att betrakta ovädrets utbrott, 
gingo ner i kajuten under tiden, der de voro 
mindre generade af manövern. Denna anmaning 
åtiyddes ocksåi af sä väl alla fruntimren och. bar- 
nen, som äf ven af en del af de manliga passa- 
gerarna, af hvilka sednare likväl en och annan 
med sitt osäkra dröjande pä däck och i kajut* 
gängen tycktes vara i rädd villrådighet, om han 
borde bli uppe eller nere, under den fruktade 
katastrofen. 

Under tiden hade den emellan norr och 
vester liggande del af himmelen betydligt jorän- 
drat sig, så att, i stället för ett* tjockt, tungt 
moln, säg man nu endast en mäogd tunna, lät-* 
ta skyar, hvilka kommo jagaude emot oss med 
en fart, som skulle de vilja täfla om att först 
hinna fram. Ännu kändes emellertid ingen skill- 
nad i väderleken om bord, utan den ljumma 
syd-ost-vinden blåste nästan lika friskt och fyll- 
de jemt det enda seglet, som var tillsatt; sä att 
skonerten sakta ooh tyst skred fram genom böl- 
jorna , liksom under motvillig förundran öfver att 
nu finna sig vänd emot dem. £n djup ty^nad 
rådde inom relingarna , ty både besättningen och 
passagerarna stodo upder en stum väntan på ovä- 
drets utbrott, liksom fastnaglade på sina platser. 
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med spända blickar pä bimmelen och sjön ak-» 
ter ut. 

Ändtligen stördes denna hemska tystnad af , 
ett slag från kljrf våren, hvilken redan började 
sakna vind för att stå full, och slog snart emot 
staget för hvarje sjö. Nu kändes icke den rin- 
gaste väderpust på däcket, och om man haft ett 
bart ljus tändt på detsamma, skulle lågan hafva 
brunnit med lika perpeiidikulär stillhet, som i 
ett stängdt rum. Detta djupa lugn räckte likväl 
ej många sekunder, ty nu hördes redan en sus-^ 
ning liksom af en ström , under det en fradgan- 
de hafsyta kom flygande emot oss; och just som 
Kaptenen, hvilken stod längst akter ut på flagg- 
kistan, skrek till rorgängaren : "upp med röret I 
här kommer han!'' flög hatteii af hofvudet pä 
honom, och med detsamma rusade stormen in 
frän bagbords, lä ring med ett hest skrän of ver 
skeppet, åtföljd af ett öfverröstande, gällt hvi-^ 
uande i tacklingen; och i samma ögonblick lade 
skonerten öfver så mycket, att hela gångbordet 
lades under vattnet. Allt, hvad som ej var de^* 
sto fastare försäkrad t på sin plats, ramlade här-^ 
under utför däeket åt lä , och deribland voro äf-* 
ven några passagerare, hvilka troligen, alt döm-^ 
ma efter deras fysionomi, ty deras rop kunde 
icke böras, ausågo sig redan förlorade. 

Det första menskliga Ijod^ som trängde sig 
fram genom stoi^uMm, var: "Hal an klyfvert^ 
skot!" fa vilket kom från den mot storbommen- Kg" 
gande Kaptenen; och då nu matroset vid föret 
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fått roi pinnen upp i lowart, med tillbjelp af sin 
egen kroppstygd, h vilken nästan hängde i lä om 
drillhjulet, sä började fartyget sä mäningom alt 
pä samma gäng uppresa sig, som det genom det 
anskotade förseglets kraft begynte att göra fart, 
och med detsamma falla af frän vinden. Denna 
fart ökades ocksä sä mycket, att inom nägra ögon- 
blick flögo vi ästad för den rasande vinden med 
en fart, som troligen öfvergick tio mil i timmen, 
ehuru vi icke hade mera än ett litet snedsegel 
tillsatt. 

Innan saken hunnit derhän, eller under det 

fartyget ännu läg pä sidan, tilldrog sig eu scen 
i kajutgängeu, som för äskådaren var sä löjlig, 

som det i alla fall allvarsamma af hela skåde- 
spelet möjligen kunde tilläta« En mängd af de 
förut nedgängne passagerarne hade nemligen vid 
den svåra öfverhalningen ganska förlåtligt blifvit 
sä uppskrämda, att de, troende ingenting min- 
dre än att fartyget höll pä att kantra, genast 
skyndade att komma upp pä däck. Detta blef 
dem ändå svårare att verkställa än de trott; ty 
de kunde icke få upp kajutdörren sä hastigt som 
de önskade — hvilket ofta är händelsen med 
dörrar om bord pä ett fartyg, som kränger myc- 
ket, dä de ofta bli så inklämda af skotten, att de 
ibland icke kunna upplåtas förr än öfverhalnin- 
gen är förbi. Häraf blefvo de naturligtvis ännu 
mera förskräkta, så att, då de ändtligen kommit 
igenom, och i sin fört viflade > brådska klättrat öf- 
ver hvarandra på den starkt lutande trappan 
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huDDQ de ändtligoi. m«l $iiia bleka, fprfiiradean- 
sigtea öfver kappeii, just som fartyget hade börjat 
uppresa sig igen; och, sedan' de förstäfvertygat sig 
om alt fartyget idte läg alldeles, under vattnet, 
började de tned sina vilda blickar efiierse, öm 
det ännu funnes några faienniskor qy ar på däck. 
Då de fifvén härom hlifvit.öfvertygadé^: och desi^ 
ulom iif de ntånga ät dem: leende ansigtena fum-* 
na, att här väl ickie voce mera någon .fråga om 
alt gä till botten^ så repade de snart mod och 
uppkommo på däcket,! småningom- efterföljda af 
de flesta kort förut nedgångna passagerarhe, hviU 
ka, föf$ftkrade om att det värsta nu var öfver» 
äter vågade sig upp, för att med den glada tal- 
trfingdhet, som alltid åtföljer en lyckligt öfver«* 
ståndet^ fara, meddela h varandra sina känslc»r Oiiii 
belägenhet under öfverhalningen. 

Ehdru. de flesta af yårt resande sällskap på 
detta. sätt gratulerade sig, att hafva undsluppit 
en, i alla fall onödigt fruktad, kantring, hbåt 
de väl ändå varit mindre frikostiga på sina gla- 
da utgjji^telser, om de vetat hvad som återstod 
dem, eller att denne för farlige by, i stället för 
att, efter Kaptei^ens uppmuntrande utsago., vara 
en hastig vindsförändring, ej »var annat än en fö- 
relöpare till én svår storm. Oaktadt vi nu, län- 
sande undan denspmme , icke kände den så myc- 
ket, dä den tjutande blåsten kom rätt akter ifrån, 
och ännu icke kunnat uppröra sjön nog mycket > 
för att göra fartygets rörelser svåra , så kunde 
iUidå bvar och en , som icke gjorde sin första sjö- 
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resa 9 snart nog iuna^ alt detta behanligai till<- 
$ttod icke kcmde rädka särdeles länge. 

Ocks& hade vi icke rusal sfl der ftslad^ get- 
dom den dfirerallt uppfradgade s^n, ungeftlr en 
halftiramey uiuler bviiken vftl byen kaiiske' saktat 
sig nägot/ jemfbrd med dess första ckndo» nMii 
dereoadt spghigen ocb mörkret tiiltagil i eit vi* 
da känbarare> proport^ti' -^ fiiträn Kapteneift» 
uiid«r en med löje blandad ovilja» iitrbpade: 
^^Oj by God I we eafit scud- hack again to the 
WestindiesT «^ bvarefter han började gifva befall^ 
iungär till den sqart förestfiende trpplofiiiivgen tsD 
vinden. Utatnde prepwaiiverv matroserna gjor-» 
dis tiil denna manöver, medelst lårW öch stängers 
nedtagningy samt ett stormsegels kkrgöringy blef 
älven Stewarten b^alld att sé till» det de lösa 
effekterna i ka jutarna biefvo försäkrade pft sina 
ställen; favilket var sft mycket mera vödvändigt» 
som de troligen änim lägokullbjtieradeorabvar- 
aiidita efter den starka öfverhakringen» 

InnaD alb dessa förb^edelser hade htfnnit 
^tas, vair dei alldeles tillmörknadt » dtler rätta- 
re sfi mörkt, som det kunde bli pA ett sfl upp- 
rördt odb så sak haf; ty, oaktadt solen nu, oä«^ 
ra tvenne timmar efter sin nedgdUg, redan var 
sfl. långt under horizonten, oeb htminelea så 
mörk^ att vi i detta afseende hade föll natt, 8j^ 
sfnridde ändå den Mstan ^ver allt skuttmiiga 
sjäii ett matt, miflnlikt sken «fver faitygeV, sett 
betydligt lättade matrosernas af beten i tacklinge». 
» Det 
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Det var också en bland de mest imponerande 
scener, man kunde tänka sig, alt se det nästan 
segellösa skeppet med pilens fart flyga öfver ett, 
liksom af silfvermassor bestående haf, hvilka, un- 
der det de insvepte den mörka tacklingen i ett 
magiskt sken, läto dunkelt framskymta de rörli- 
ga figurerna af de i vädret arbetande matroserna. 
Dessas högljudda rop till kamraterna på däcket 
bortfördes som oftast af den häftiga vinden, eller 
öfverröstades af dess tjutande h vissling genom 
tacklingen och de.idkeligå slagen afändarnemot 
masterna. Häftigheten af dessa många olika ljud 
tillät sällan det dofvare bullrat af sjöns brusning 
höras, ehuru det jemt förstärktes af den skarpa*^ 
re, liväsande forssen framför skeppsbogen. 

Midt under denna högljudda strid, emellan 
de upprörda elementerna, hördes ändtligen en 
genomträngande menniskoröst från fören af far- 
tyget utropa, att det var klart för, hvilken vän« 
tade underrättelse genast från faalfdäcket besva^*' 
rades med befallningen, att hala ner och beslå 
klyfvaren. Så snart detta var verkstäldt, fick 
rormannen tillsägelse, att så småningom lägga 
rcMret om styrbord ; och kort derefter började 
skeppet afvika från sin kurs på samma gång det 
med förstäf ven långsamt närmade sig upp mot 
vinden. I och med detsamma begynte en all- 
män förändring kännas så väl i sjelfva fartygets 
rörelser, som i vindens och sjöns verkan. I stäl- 
let för att det förra hittills rusat åstad, utan nå- 
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gon slingiing etler krängning, nästan sä jemtoch 
rätt upp, som om det legat i hamn, sä började 
det nu luta öf^er ät styrhord, pä samma gäng 
de mer och mer tvärs kommande vågorna begyn* 
te göra Ivärskeppsrörelserna betydliga, i samma 
proportion fartyget lofvade upp ät haghörd. I 
lika fbrhällande tycktes vindens kraft tilltaga, 
hvilken, ehuru stark och bullrande den hittills 
varit, nu ökade sig jemt till den grad, att, dä 
anlofningen var slutad, kunde ingenting höras 
for det ihåliga tjutet i tacklingen, den skärande 
hvisslingen genom blocken och de gälla sraällar- 
ne af tågen emot masterna, hvilka tillhopa na 
instämde i ett det mest förfärliga chorus, b vil- 
ket icke fbrlorade nägöt i disharmoni derigenom, 
att det förändrades frän forte till piano eiler far- 
tyget olika öfverhalningar från lowart till lä. 

Emellertid hade fartyget idke förr kommit 
till vinden > fbrr än matroserna började hissa det 
stormsegel, h vilket de redan förut gjort klart att 
tillsättas: detta bestod af storseglet med stora 
refvet iiit^get, eller på det betydliga sätt for- 
minskadt^ att endast den öfre lilla trekanten af 
det annars sä stora seglet var qvar, hvilken än- 
då nu var tillräcklig för sin bestämmelse, att, 
utan afseende pä någon framfart, endast hälla 
fartygets aktra del från vinden, eller rättare dess 
främre emot sjön, i hvilken ställning det lättast 
arbetlK* emot densamma* 

Innan detta arbete var slutadt, och alla än- 
dar uppskjutna, samt alla effekter försäkrade på 
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sina ställen, eller iunan mau fått allting i det 
ordentliga, och för sjömän behagliga tillstfiud> 
som om bord kallas **Snug shipj' var redan kloc- 
kan öfver åtta på aftonen, eller första vakten in^ 
gången; så att sedan vakten nu var satt, och 
Stewarten dessutom underrättadt om att theet 
var serveradt, så vblef däcket snart témligen tomt 
på folk, då passagerarne småningom efler hvar- 
andra nedgingo i kajuten, och besättningen till 
det mesta försvann i det dunkla mörkret för ut 
på backen, för att äta sin qvällsvard och däref- 
ter antingen intaga sina kojer, eller ock bättre 
bereda sig till första vakten genom mera kläders 
påtagande. På detta sätt stannade Stjrmanneu 
ensam vid röret, till dess, efter några minuters 
förlopp, man slk^ en matros kpmma balanseran*» 
de långs gångbordet med kavajen ännu under 
påtagning, öfver hufvudet> samt munnen ifrigt 
sysselsatt med instufvandet af den tobaksportioD, 
som borde bli dess kära sällskap under rortur- 
nen. Han hade just hunnit sluta dessa värf, 
då han anlände till sin post vid drillhjulet, som 
Styrmannen lemnade åt honom, med tillsägelse, 
att endast låta röret ligga i lä, hvilken befall'- 
ning besvarades med ett **Ay Ay SirT h varef- 
ter båda åtskiljdes: den ene intagande sin ställ- 
ning i lowart om drillen, och den andre för- 
fogande sig akter ut till flaggkistan , hvarest han 
valde sig en beqväm plats uppe i lowart, från 
hvilken han, sittande, kunde hafva en fri öfver-^ 
sigt af däcket och tacklingén. 
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Som fartyget var en af dessa välbyggda far* 
koster, h vilka manövrera lika väl som de berga 
sig för sjön, eller, med andra ord, en god sjö* 
bät, så l4g hon nu ganska makligt pä vattnet, 
ehuru sjön redan hunnit den höjd, att rörelserna 
började bli temligen betydliga. Detta märktes likväl 
icke sä mycket uppe på däck, sbm mera under det- 
samma, eller i kajuten, der ordninjgen ännu icke 
hunnit sä etableras som på däck. Ehuru de fle- 
sta af det resande sällskapet redan intagit sina 
respectiva kojar, funnos det ändå flera uppe, 
hvaraf några voro sysselsatta med att dricka thee, 
och andra med att ställa sina saker i ordning 
för den oroliga natten, eller ock afklädande sig, 
men alla, i mer eller mindre mån, sysselsättan- 
de det stackars inventarium om bord, som skul- 
le knnna kallas ett perpetuum mobile under storm, 
men som i vanligt tal kallas Stewart. Sålunda, 
sedan en ropat Stewart! slå på mera vatten i 
kannan, hade denne syndare icke yäl hunnit 
balansera sig fram, under fartygets häftiga sling- 
ringar, emellan koffisrtar och kullfallna stolar, 
med sin théekittel, förr än en annan bakom ho- 
nom ropar: Stew^art! hvar är min Sac*de-nuit? 
För att vinna tiden, sätter han den till hälften 
uttömde kitteln bredvid sig på däck, stöttad emel- 
lan benen af en kuUagd tältstol, och börjar fram- 
leta den begärde kappsäcken ur det chaos af dy- 
lika och andra slags byllten, som, likt drifved i 
en storm, samlat sig i lä-hörnet af kajuten. Just 
som han är bäst sysselsatt hfirmed, rop^r en 
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tredje uppe i eh af lowarts kojer: Stewart! tag 
hit mina tofflor; h vilken befallning, denne lik- 
väl knappt fått utskrika 9 och Stewarten ännu 
mindre uträtta , förr än en häftig öfverhälning 
rycker vår toffellöse gynnare loss från sin plats 
i lowart och sätter honom i drift öfver kajutgolf- 
vet ner på Stedwarten och kappsäckarne. Den-^ 
na färd hade ändå icke varit så farlig , om icke 
olyckan velat , att thee-kitteln just> likt en un- 
dervattensklippa, stått i farvattnet för vår bar- 
fota passagerare, h vilken, stötande kull den i far-^ 
ten, fick en stor del af dess varma laddning öf- 
ver fötterna. Bet tumult och oväsende, som nu 
uppstod, var verkligen nog för att sätta hela ka- 
juten i rörelse, och uppväcka äfven den mest 
härdsöfde passagerare; ty utom skriket och svor- 
domarne mot Stewarten från den olycklige — • 
som icke var någon annan, än den förr nämde 
Judiske sprätten — så hade thée-kitteln, till rå- 
ga på farcen, genom den förenade kraften af 
stöten och skutans krängning fått en sådan fart, 
att den flög in i den undra kojen i lä, hvarest 
den genast uppväckte en der liggande passagera- 
re. Denne, lika uppskrämd af skriket utanföre, 
som af den oväntade sängvärmaren, flög upp af 
sängen, och, fattande corpus delicti med båda 
händerna, åter utkastade den under en hjertlig 
ed , så att den — antingen man får betrakta det 
som ett lyckadt kärnskott eller som en förflugen 
lula — träffade vår stackars Jude, som nu var 
pä god väg hem, stretande med armar och ben 
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upp tiil sin säng i lowart» raidt i det Likväl 
minst ömtåliga, fast mest proeminenta partiet af 
dess framåt lutande, i djup neglige varande kropp, 
hvarest* den so tige bomben lemnade en stor, svart 
träff efter sig. Som ett larmskott blef detta nu 
signalen till en general skrattsalfva , hvilken ge- 
nast bröt ut från alla vrår i rummet, till den 
höjd, att den öfverröstade så val de båda age- 
rande passagerarnas svordomar, som Stewartens 
ursäkter, hvilka också snärt följde med strömmen 
och förvandlades till lika hjertligt skratt med de 
öfrigas, så mycket helUe som theVkittelns inne- 
håll ej var så hett, att någon skada derigenom 
tillfogades hvarken den enes kropp eller den an- 
dres fötter. 

Sålunda slutades detta uppträde ganska gläd- 
tigt och muntert, och något derefter upphörde 
äfven all oreda och haller i kajuten, sedan nem- 
ligen de souperande herrarna slutat dricka sitt 
thee, och Stedwarteu fått afduka bordet, samt 
hunnit ställa alla passagerarnes saker i ordning 
för natten; h vilket icke aflopp utan en propor- 
tionerad mängd rop på denne stackars uppassa- 
re, h vilken, på ett så litet fartyg, med så mån- 
ga passagerare, verkligen hade en så kallad hund- 
post, då han åt ett dussin personer måste spela 
de hvar för sig besvärliga rolerna af hofmästare, 
taffeltäckare och betjent 

Andra morgonen väcktes man af det vanligai 
gnisslandet och brakandet, som alltid medfoljei^ 
en biiiggning under hårdt väder och svår sjö^ 
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gång, på samma gäng fdrtygtfts luftigare rörelser 
gjorde uppstigandet och päklädmngen , om icke 
just öfveBtyrliga , åtminstoiie besvflrliga; hrilket 
också orsakade att större deteii af de. mindre $|öi- 
vande af ka jutens invånare/ bibefaöUo sina plat^ 
sar i kojerna, UppkotDmen på däcl^, fann man 
också > att storman fortfor ännu oförminskad, eeh 
att böljorna vuxit till en^ ibrfärlig höjd sedan 
gårdagens afton. Ehuru ingen sjö gick öfver bo- 
gen, sä röko ändå idkeliga vattenskurar öfver re- 
lingen, och högt upp på tackHngen, hvilka, tilli- 
ka med vattnet frän lä, som vid öfverhalnin- 
ga rne sköljde upp åt lowart, försatte däcket uti 
ett jemt flytande tillstånd. Luften var grå<- 
blå och alldeles m<^^i, utom några sinfl> 
tunna smutsfirgade, likasom trasiga skyar, hyjlka 
här och der flögd åstad öfvei* bkfimelen, likaooi 
nu och då utsläppta, endast för att visa stormen^ 
fart och direotion. Solen ^ som nyss var uppsli«> 
gen, hade en matt, Iju^ul färg, och kastade' si^ 
na svaga November^strälar öfver den upprörda 
sjön och det gungande skeppet ^ der inga segd 
hindrade dem från att nedtränga pä det våto 
däcket; och, reflekterade i de vattenskurar, som 
jemt frde öfver lo«werts-bogen , formerade de be«- 
ständ%a regnbågar öfver backen , hvilka idkeligen 
förändrade «in . fprm och fäirgbrytning efter fkr-^ 
tygets olika dufningar. . Stormen t|öt- getiom €åok<^ 
Kngen och anslog vibla •a^corder pi strängarna af 
den stoi^- Eékbai^n, som dånade stackare och 
, svagare efter fartygets olika (^verbalmngar, un^ 
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der det den jemt aocompagaerades af h visslande 
löpningar genom blocken och gälla stacatlo slag 
af andarna på masterna. Med undantag af 
några ensliga fiskmåsar, som under ängsliga skrik 
svängde sig omkring skeppet, gungade detta fram 
i svårmodig ensamhet på den ödsliga oceanen, 
öfver allt omgifvet af den nakna horizonten, på 
hvilken hvarken land eller fartyg. kunde upp- 
täckas. 

De beständiga och häftiga rörelserna af. far- 
tyget hindrade all promenad på det oroliga däc- 
ket, h vilket höjde, sänkte och vände sig efter 
sådana invecklade och oberäkneliga rörelse-lagar, 
att det äfveu för dea mest studerade, eller rät- 
tare praktiserade, i detta, slags mekanik, var 
omöjligt att företaga någon promenad på detsam- 
ma; hvUket annars i en så hög grad bidrager 
till en sjömans trefnad om bord, och skulle kun- 
na kallas en oumbärlig omständighet för ett be- 
hagligt sjölif under en längre resa. Det är ock- 
så ingenting, som kanske så genast och säkert 
skiljer folk af det gungande yrket från dem af 
andra, som just denna benägenhet, och i de fle- 
sta fall äfven förmåga, att trampa fram och till- 
baka på ett skeppsdäök; bvilkea, vanligen snart 
nog förråder sig på h vilket passagers-fartyg som 
helst , sedan det kommit ut i sjön , der man då 
nästan alltid ser en del personer, med en, för 
de andra obegriplig, ihärdighet och med en, tro- 
ligen i dessas. ögon till dårskap gränsande, e vis- 
het^ i^äf va fram, och tillbaka, balanserande mot 
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fartygets rörelser, endast för det besynnerliga 
nöjet att få komma fram till föreu och sedan un- 
der samma exercis kotnmå tillbaka akter ut, och 
sä fram och tillbaka ouphörligt. Under allt det- 
ta synes på samma tid ett vanligen större antal 
personer, hvilkä irfingas om de ffi beqväma sitt- 
plats^, som kunna erbjudas på ett vanligt skepps- 
däck, eller i brist deraf fatta fixa poster pä nå- 
gon kanonlåda, vattentunna eller b vad som kaä 
erbjuda ett, äfven det obeqvämaste sittställe, utan 
afseende på, om det är i lä eller lowrart, utsatt 
eller icke för vind, drag, stänk, hindrande eller 
befordraiide någon utsigt, med mera, och h var- 
est dft således icke är uilderligt, om de snart 
ledsna vid det enformiga af sin ställning, och 
derefter med jäspningar och olustiga blickar be- 
trakta föremålen omkring sig, till dess de slut- 
ligen begifva sig under däck, under önskning att 
resan .snart vore slut, åtföljd af funderingar^ hii*^ 
ru det väl är möjligt, att man af fri vilja, eller 
utan att vara prässad, kan välja ett så trSkigt, 
onaturligt och besvärligt lif som sjömanslifvet. 

Då, som ofvanföre sades, häftigheten af far- 
tygets rörelser hindrade den vanliga promenaden 
på däck, återstod ingen annan sysselsättning för 
den, som ändå föredrog det öppna fria däcket 
med sin friska blåst framför den irånga kajuten 
med dess tunga, qväfvande luft, än att= välja sig 
en någorlunda beqväm plats akter ut,^ och der, 
ostörd öfverlemnande sig åt det tankspel, som 
SsSiådandet af de båda elementeh befoixirade, 
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meditera öfver sjölifvet och dess så olika bedöm- 
mande af olika menniskor; hvilket^ som nyss 
nMmdes, går sä långt , att den ene skulle till och 
med anse som ett syndastraff det, som deu an- 
dre likväl yalt till sitt ständiga yrke. 

Utom det, att sjelfva det egentliga sjölifvet, 
likt alla andra lefnadssätt, geiiom vanan vinner 
ett ökad t behag, så måste man väl ändå med- 
gifva, att det äfven i sitt yttre, eller i sina mån- 
ga karakteristiska accessoirer, äger någonting eget 
raskt och lifligt, som i lika hög grad harmonie- 
rar med, som det är lockande för, en mängd 
unga menniskors lifliga och lekande inbillning. 
Blott detta har troligen skaffat den Navigeran- 
de orden många adepter; men lika många, om 
ej flera, hafva säkerligen blifvit indragna deruti, 
genom det lockande uti sjömännens berättelse om 
sina vidlyftiga resor och om de många olika län- 
der och saker, de hafva sett under sina långvä- 
ga färder. Detta är yäl också någon ting så re- 
tande för hvarje liflig menniska$ i magins tion, att 
man ick^ just behöfver vara någon Bobinson, 
eller någon allt för obetänksam yngling, för att 
fastna på den lockande kroken; ty troligen ligger 
inplantadt i hvarje ung och frisk menniskosjäl 
ett frö till kmiskapsbegär, h vilket visserligen i 
de flesta fall genom omgifvande omständigheter 
Kan dp bort, men som hos andra deremot upp- 
växer till den höjd, att det icke kan mera qväf- 
yas, utan måste på ett eller annat satt tillfreds- 
l5(äUa$« Detta ks^n visst ske . på olika vis, efter 
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de olika iiktningar, detta begär genom uppfo- 
stran och ynglingens närmare omgifning antager; 
inen icke gör man derföre alltid rätt i att säga 
om en sjölifvet väljande ung man^ att han icke 
dugde till något annat än sjöman, och derföre 
flyger han nu verlden ikring: hvilket likväl ofta 
är refrainen på den visa , hemmavarande anhöri- 
ga sjunga, dä frågan är om någon medlem af 
familjen, som emot deras önskan valt sjölifvet i 
stället för något annat, hvilket icke så öfverens- 
stämde med den liflige gossens håg att, som man 
säger, se sig om i verlden och, åtminstone på 
detta sätt, få mätta sitt begär att lära känna an- 
dra länder och menniskor än födernebygdens. 
Derföre får icke, å andra sidan, nekas till, att 
många välja, eller rättare tvingas att välja, sjö- 
yrket, derföre att de icke duga till något annat; 
eller liksom man, mera qvickt än sant, svarade 
någon, som. frågade, hvarföre nu varande Kun- 
gen af England uppfostrades till sjön: att det i 
hvarje talrik familj merendels fanns någon vild 
pojke, som icke passade till något annat, och 
derföre måste man göra honom till sjöman. •— 
Så mycket för möjliglieten af att A// sjöman, men 
dermed är icke frågan besvarad, huru man kan 
fortfara att vara det; ty det ena är verkligen 
icke någon ovilkorlig följd af det andra. 

Innan man skrider närmare in i saken, är 
det kanske icke så öfverflödigt att anmärka, det 
här icke kan bli frågan om de lägre,, ehuru tal- 
rikaste, af yrkets medlemmar, eller med andra 
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ord dem, som mera mekRiiiskt deltaga deruli, 
och hvilka, sedan de eu gäng valt detta handt- 
Terky icke gerna kunna eller vilja gå tillbaka till 
ett annat, dä de icke passa for något sådant — 
utan endast om dem , som genom sin mera bild* 
ning, eller åtminstone bättre uppfostran, ickeäro 
hindrade att lemna sjölifvet och välja någon, fa- 
ror och besvärligheter mindre underkastad, plats 
i samhället. 

Ehuru, som nyss sades, sjölifvet vid första 
påseendet har mycket lockande för en ung och 
rask gosse, så torde det väl ändå hända, att ej 
så många skulle fortfara dermed, om det berod* 
de af dem sjelfva , att just under den första storm 
de äro med uti, kunna med ens försättas tillba- 
ka pä land; eller med andra ord, om man vid 
detta tillfälle uppriktigt frågade dem hvad de 
tyckte om det seglande lifvet, så torde kanhän- 
da af tio de nio gifva ett för sjövännen föga till- 
fredsställande svar. Detta beror likväl, natur- 
ligtvis, så mycket af omständigheterna för till- 
fallet, äfven som af debutantens fysiska förhäl- 
lande derunder, att i det hela taget, ingenting 
bestämdt derom kan sägas: men, vare härmed hu- 
ru som helst, så vore det kanske för yrkets be* 
stånd icke rådligt att göra denna fråga, så vida 
dess uppriktiga besvarande skulle afgöra ett fort» 
fiirande deruti eller icke. Detta är likväl sä myc- 
ket mindre fallet, som vanligen den första lusten 
återvänder, om icke med första vackra väder, 
åtminstone med landgången i första främmande 
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hamn; och har man blott hunnit en. gäng så 
långt» då kan icke någon slags kultje rygga be« 
slutet 9 ty nu börjar redan novitiens starkaste fien-* 
de, sjösjukan, att bli mindre farlig, och med 
detsamma begynner han att efter hand anse stor*- 
mar och alla andra sjölifvets obehagligheter för, 
ehuru oundvikliga, ändå öfvergående, eller såsom 
&k skuggsida, hvilket detta lif har gemensamt 
med alla andra, och som intager ett ganska li- 
tet rum, jemförd med de mänga ljusa sidorna af 
detsamma. Dessa sednare åter framglänsa med 
hvarje resa allt starkare, och bestå efter hvar 
och ens olika tycken uti nöjet att se så många 
främmande ställen, att med en god vind flyga 
åstad öfyer den lifliga sjön, att under den star- 
kaste storm kuutia trotsa de rasande elementen, 
uti behaget af <len ordning och snygghet som rå- 
der om bord, uti beqvämligheten af att vid alla 
besöken på de olika ställena af jordklotet alltid 
medföra samma rum, sällskap och omgifning; 
uti nöjet att umgås ^med raska, lifliga meuniskor, 
uti fa vilkas karakter merendels uppriktighet och 
menniskokärlek äro de rådande dragen, att så 
ständigt vistas ute i fria naturen, hvilken under 
alla sina olika former alltid blir ett intressant 
sällskap ifbr den som älskar att söka det, och 
slutligen den helsa, friskhet och muntra sinnes- 
stämning, som vanligen åtfölja sjölifvet, medme** 
ra^ Man kan väl icke neka till att blott några 
få af dessa uppräknade saker äro tillräckliga för att 
balansera en stor det af de mindre vederm^or, som 
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oftasl besvära den sjöfarande, blaod h vilka mä 
nämnas storm, motvind, dåligt välten, enahan- 
da föda, med mera. .Hvad de större olyckorna 
beträffar, säsom skeppsbrott, vattenbrist, hun- 
gersnöd eller eldsvåda, så inträfia dessa lyckligt- 
vis sä sällan, att mänga under hela sitt sjölif 
ioke bevittnat någon sådan; och kunna således 
bär så mycket mindre upptagas i räkningen, som 
de egentligen höra till listan på de mänga olyck- 
liga sällsamheter, för b vilka menskliga lifvet kan 
vara utsatt, så väl på landet som på sjön. 

Hvad åter behagen af sjölifvet beträffar, så 
kan icke nekas till att de både kunna och måste 
bli helt olika för de olika individerna,, allt efter 
den rol hvar och en af dem spelar i detsamma; 
ty efter all sannolikhet måste, till exempel, che- 
fen på ett örlogsskepp kunna påräkna flera njat- 
ningar, under sin befattning, än Jungmannen på 
ett coopvärdi-fartyg. Om så verkligen förhåller 
sig, ty säkert är det ändå icke, så är det icke 
mer än rätt och billigt; och man kan icke lasta 
yrket för en sak, som det har gemensamt med 
alla andra, hvaruti högre och lägre grader före- 
komma. Deremot kunna förhållanden vara sä 
olika för samma fartyg, att hela besättningen, så 
väl manskap som befäl, nästan lika lifligt känna 
skillnaden deruti: och det är ganska säkert, att 
matrosen lika så väl som Kaptenen är känslig 
för ombytet, till exempel, fråq en kryssning vin- 
termånaderne i Nordsjön till en dylik några må- 
nader längre fram i Medelhafvet, eller från ei 
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station i Westindieii till en pä aiidra sidan pol- 
cirkeln. 

På samma sätt kunna tvenue fartyg, äfven 
på samma farvatten, vara mycket olika lottade, 
och i samma förhållande, till en del, äfven de- 
ras besättningar: det ena till exempel, kan vara 
en dålig seglare, det andra deremot snällseglan* 
de; det ena bemannadt med ett knappt tillräckr 
ligt antal manskap, det andra med en öfverflö- 
dig mängd deräf ; det ena torftigt fbrsedt med 
lifvets förnödenheter, det andra deremot utrustadt 
med så många beqvämligheter, att man snart 
sagdt icke saknar land, eller tycka sig faafvå för- 
lorat något på bytet; det ena bundet emellan 
tvenue eller högst några få gifna hamnar, det 
andra deremot ej inskränkt till några vissa far- 
vatten , utan besökande alla haf och länder ; på 
samma sätt kan det ena fartyget, oberäknadt att 
d^t medför nästan alla upptänkliga effekter för 
4itt underkufva oceanen och möta de faror, hvar- 
med naturen hotar, äfvea inom sig sjelf äga me- 
del att trpxtsa de våldsamheter, h varmed men- 
fiiskorna, äfven på detta element, hota hvaran- 
dra — ^då tvertom det andra fartyget, i detta 
afseende och under dylika omständigheter, ilar 
åstad värnlöst och under ständig farhåga att blif- 
va upptäckt, då det, liki villebrådet, ej har nå- 
got annat försvar, än det flykten möjligen kan 
förskaffa. 

Alla dessa olikheter tillsammantågna forme- 
ra oftast de karakteristiska grunddragen af örlogs- 
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och köpmaiisskepp och i deras allmänna lUlämp* 
ning ligger också den hufvudsakliga skiUnaden 
emellan lif^t om bord pä handelsfartyg och 
krigsskepp; ehuru derföre icke med detsamma 
alltid är sagdt att vistandet på den sistnämde sor- 
ten farkoster nödvändigt måste vara det trefliga- 
sfce, eller på den förstnämde tvertom; ty helt 
andra saker, än de hittills uppräknade mera ma- 
teriela, komma nu i beräkning, nemligen den 
p^sonliga egenskapen af de menni&kor, med 
hvilka man så länge, så nära och så ständigt 
måste umgås. Så vida det i allmänna lifvetstår 
fast att nästan ingenting inverkar så mycket pi 
en menniskas trefnad och goda lynne, som den nå- 
gorlunda éfv^rensstämmelsen uti seder och lynne, 
med de personer, i h vilkas umgänge man må^ 
befinna sig, så kan det väl icke nekas till, att 
denzia sanning måste uppträda i en ännu starka- 
re och mäktigare dager om bord på ett skepp, 
der nödvändigheten att ständigt vistas så nära 
tillhopa med samma personer, är förenadt med 
omöjligheten att välja sig ett annat sällskap, hvil- 
ka ändå i de flesta fall nästan alltid är en sista 
resurs i land. Det är väl sant att de flesta 
menniskor, inom den krets i samhället, hvilkea 
redan är utstakad såsom inneslutande dem, om 
hvilka här endast är frågan, i allmänhet äga s& 
mycket umgängsvett, att man i detta fall icke] 
äger något skäl eller fog att deröfver beklaga sig, 
allraminst i land; men, utom det att detta icki 

a». 



alltid är häudeL9eii,.kan det i^t oite hSiichi^ a(l 
i»»»idRsk€irs oiikä biidnmg » lynoen oish vanor bli& 
ifH om bord på ett skepp > geiiem dcti alltför nä'* 
ftt étk DftA beröringeii med favarandrå, aatta på 
élt Ol h&id% prof» att de icke kuitoa utslå dtot 
Huru det Ull också förhållet éig faSrmed^ så är 
det i alla Ml säkert, att man om bord på ett 
örlogsfarty^ är för dylika (ölägenheter knindve tA* 
Mi%t äft på cop vardie fartyg , h vartill onaakerne 
kmina vafta flera, men kanske i synnerlvet Aeni 
sitl Sällskapet der Vanligen är större^ och» isami 
ma proportion, h varje individis persoblighet ndh-f 
dre i6aktpåiiggande för den inbördes trefnadeob 
Shtiru resultatet af dessa reflektionér tyckät 
Mifva, att i allmänhet seglingen på örlogs&rtyg 
skulle \ vara den behagligaste af alla, så är 
ändå tj^ket oeh smaken, både géoom natur ock 
Vana, äfven häruti så olika, att ingenting dcit'om 
kan s&gas* Én> till exempel» anser det som ett 
Hon plus ultn^ af angenäm navigation» att stäii«- 
digt ft, som passagerare, gå fram ooh tillbaka 
med de förträffliga Nord-Amerikanska paketteltia 
emellan New- York ock Liwerpool: en anitan att 
eländigt få segla med passad vinden emellan tro*- 
pikerna: den tredje åter, ått på en egen luätjagtt 
besöka alla möjlig hamnar i Medelbafvet : < én 
fjerde ått i^eglå på upptäcktin^estir i Söderhifve^: 
och så vidftre* Till alla dessa olika sätt att vi- 
stas på sjön 9 hvilkä alla ktinna vara rätt -Mog^ 
nä ma, och troligen hafva mycken atraction för 

lO 
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åm flesta sjöferaBde^ 5ä kunde man väl ändå kaib- 
fike ' öka listan med ännu etli Petum optimum, 
bvilket i vAr tanka något mera nSrniade sig ide«> 
alet för all behaglig navigation; nemligen att på 
ett > väl utnustadt, snäbbseglande och med en nsk 
och. väl disdiplihérad besättning bemannadt örlog$- 
lartyg, .som ivore försedt» icke allenast med ett 
fullkolnlägt bildadt befäl, utan äf ven några ^^ej 
ensidigt riktade vetenskapsmän» fä göra en resa 
kring jorden» och derimder .ej hafva allt för 
brådtöm, utan tvertonv tiU&lle, al;t uppehålla sig 
tillpäckli^tf länge, fbr att få en någorlunda kän- 
nedom om mainiskoma, naturen och de$$ oUka 
alster på de besökta platserna* På detta sätt 
skulle några år af en menniskas lefnad ej vara 
så illa använda på det vilda hafvet, ochtr<digen 
skulle detta sätt att "Jljga verlden ikring'* ej 
ogillas så mycket af hemmavarande eller lusten 
att blifva sjöman och beslutet att deruti framhär- 
da, synas sä alldeles obegripliga (or våra fwr 
nämde passagerare, i synnerhet sedan de nogare, 
<>ch kanske allra bäst i land, öfvertänkt saken. 
Men det är tid att Tycka sig från inlnllnin* 
gens behagliga excursioner till verklighetens icke 
alltid så ang^iäma; eller återvända från de ide<- 
ala &rtygen och resorna till vår Nord-Amerikan<- 
ska Herm^afrodit-skonert, hvilken ännu ligger bi 
för en Nord^vestlig storm ute på Atlantiska Ooe^ 
anen. Yi skola så mycket hellre göra det, som 
vår svuta Stewart |ust nu koouner upp ur kap- 
pen <K:b, sedan han en stund med sin breda mun 
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och stora betar grinat emot den häftiga blasten, 
liksom hotande den för de många besvärligheter, 
den förorsakade honom, tillkännagaf att frukosten 
• vore färdig. Vi skola emellertid icke vidare för- 
söka att beskrifva hvarken denne eller de för nå- 
gra dygn derpå följande måltiderna under stor- 
men, ty de hade från hvad -synpunkt de också, 
betraktades, ingenting behagligare eller intressan- 
tare, än det — * h vilket i alla fall är allas såda* 
na största förtjent — att de, sorh deltogo deri 
blefvo mätta; fastän det kanske icke skedde så 
ordentligt och regelbundet, som , man skulle kun- 
na önskat, och ej på så långt nära så mycket, som 
vid de redan omtalade måltiderna på Engelska 
Paketten, der bättre arrangementer och beqväm- 
lighéter gjorde saker möjliga, h vilka här om bord, 
då man betraktar fartygets egentliga bestämmel- 
se, förenadt med det mindre utrymmet, och sto- 
ra antalet passagerare , : nästan närmade sig till 
ömöjligheter. Vi skola derföre anse frukosten slu- 
tad, och blott tillägga, det den derpå följande för- 
middagen tycktes vara den längsta, som ännu 
blifvit passerad om bord, af den orsak, att man 
icke med något nöje kunde vara på däck, och 
under däck var man nästan icke bättre deran, då 
de medhafde böckerna redan voro genomlästa, 
och hvarken bord eller stolar stodo så säkra, att 
man kunde taga det parti vingt^-un, hvilket vän- 
ligen spelades på aftnarna, när väderleken eller 
andra omständigheter gjorde vistandet nere i ka- 
juten behagligare än på däck, i synnerhet sedan 



t48 .KBSA MELLAH SÖDRA 

inan börjat komma upp på hiö^re latituder, der 
kölden redan började blifva kännbar. Efiternäid-* 
dagen hotade med att bli ändi tråkigare; och då 
det icke var mö|ligt att sofva middag ända till 
natten, måste man ändå bibehålla den lagande 
ställningen i sin rång, såsom ändå bättre änden 
sittande uppå en stol, på hvilken man jemtmå* 
ste hålla sig (ast under öfverhalningarne. 'Under 
denna ledsamma period var det ingenting, som 
åfbröt det eviga oharmoniska brakandet och gniss^ 
landet, h vilket likväl ibland försvagades och der- 
efter kac^ske dog bort för några Ögonblick, lik^ 
som för att hämta nja krafter, under det sjön 
mindre oroade fsirtyget, men kom snart tillbaka 
och bröt ut med förnyad styrka, på samma gång 
alla synliga föremål åtterbegynte sitt jemna sväf* 
vande fram och tillbaka. Det vari synnerhet den 
i taket hängande lampan, som under sin en for* 
miga ringdans bäst angaf skeppets rörelser , och 
Hved sina menuett-lika svängningar Uksom ^Ijde 
den tråkiga musikens långt uthållna finaler, h vil- 
ka alltid lågo uppe i diskanten, då lampan släng- 
de öfver åt lä, men antogo mera bas-artade to- 
ner, på samma gång denna närmade sig upp åt 
lowart. 

Detta i längden lika enformiga som tråkiga 
tillstilnd började ändå så småningom förändras, i 
samma förhållande den ene efter den andre af 
kajatens invånare började uppvakna från sin mid- 
dagsönm; ty ehuru väl den ängsliga musiken tiU 
ea början icke afbröts af annat, in antingen kor-^ 
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tä förfrågningar, huru man mådde på sina sär- 
skilta liggställen 9 eller olika svar derpå efter 
hyar och ens olika öde att hafva sin plats i lä 
eller loVart, så började ändå dessa laconiska frå- 
gor och svar att utträngas af muntra infall öfver 
det mindre angenäma af våt nuvarande belägen- 
het, åtföljda af längre och kortare betraktelser 
öfvér densamma, h vilka åter snart förvandlades 
i mera underhållande samtal, som väl till éit 
början mest vände sig omkring de mer och min- 
dre häftiga stormar, hvar och en varit ute före^ 
men som derefter antogo en mera varierande na- 
tur, så att de slutligen tillsammanstagne kunde 
sägas innehålla alla de äf ventyr och händelser , 
hvar och en af det resande säUska|)el> varit ut- 
satt för, under sijtt vistande på sjön. Då flera af 
dessa kapske hs^de ett mera varaktigt intresse, än 
det momentela, som de i alla fall frambragte un- 
der berätteken om bord, så skola vi utleta nå- 
gra £& deraf , hvilka troligen kunna intressera, åt- 
minstone lika mycket, som beskrifningen af det 
enformiga lifvet om bord under den tråkiga mot^ 
vind-stormen. 
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VII- 

EN COPVARDI-iAPTEN. 

Det var den ene af de tvenne förutaämde Nord- 
Amerikanske Sjö-Kaptenerna^ som^ under det han 
1 sin tur berättade sina ödsen pä den äfrentyrli- 
ga Oceanen, omtalade sin första resa med en 
gammal sträng skeppare, ocb derefler vistande om 
bord på en kapare, h vilket, sä väl för det in«« 
tressanta i sjelfva berättelsen, som äfven det sätt, 
på h vilket den gjordes, ådrog sig passagerarnas 
synnerliga uppmärksamhet. 

Nämde Kapten, som, i förbigående sagdt, 
var en liflig och gladlynt man, på afviga sidan 
af fyrtiotalet, var född i nord-östra delen af 
Förenta Staterna, eller den delen deraf, som 
ännu ofta utmärkes med namnet Nya England. 
Utom det inbyggarne i deslsa Stater utmärka sig 
på flera andra sätt från sina landsmän, längre 
söder och vester ut, påstå de sig äfven vara de 
bästa sjömän i Unionen; och att dömma af de 
många vä) hållna copvardi-skeppen , pä hvilkas 
akterspeglar man sä ofta ser namnen Boston , Sa- 
lem, New-Port, &:c., så torde de kanhända här- 
uti med mindre skäl kunna beskyllas för skryt, 
Sn i de många andra fall, der denna Nord-Ame- 
rikanska arfsynd så oblygt yttrar sig. Huru det 
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nu förhåller sig härined, så var, som sagdt är, 
vår Kapten från någon af de ofvannämde stä- 
derna, der den stora mängden af fartyg redan 
tidigt lockade honom från fäderneshuset eller rät- 
tare skolan, ut på detta ostadiga element. Vid fjor- 
ton års ålder, då han just var återkommen från 
sin första resa, låg han med sitt fartyg i Bostons 
hamn, då Kapten HuU inkom med Fregatten 
United States, efter att hafva tagit och förstört 
Engelska Fregatten Guerriere. Den allmänna 
förtjusning, som denna händelse så rättyist upp* 
väckte öfver alla Förenta Staterna, men i syn- 
nerhet i staden Boston, der den äfven yttrade 
sig i en mängd feter och tillställningar för ej 
allenast befälet, utan äfven besättningen på Fre- 
gatten — gjorde ett så djupt intryck på vår un- 
ge sjöman > att han icke kunde emotstå frestel- 
sen/ att, sin Kapten oåtspord, förbyta sin kajuts- 
vaktspost på det goda skeppet Franklin emot en 
skeppsgosse-plats på den gamla '*jernsidan* — 
ett tillnamn som Amerikanarne gifvit deras älsk- 
lings Fregatt, hvilken de visa främlingar med 
lika national-tillfredsställelse, som Engelsmännen 
deras Victory. Kaptenen på det förstnämda 
skeppet fick emellertid snart veta hvart rymma- 
ren tagit vägen: och då det förmodligen lika li« 
tet öfverensstämde med hans egna, som med fa*- 
drens planer för gossens framtid — hvilken sed- 
nare satt honom om bord på detta fartyg, för 
att, efter slutadt apprenticship, en gång sjelf bli 
en välbeställd skeppare -— så gjorde han genast 
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en visit hos Kapten. Hull, h vilken tillskyndade 
vår Bj värfde örlogsman ej allenast den opåräk- 
nade hedern att bli inkallad i sin Chefs kajuta ^ 
utan äfven den mindre angenäma att bli befalld 
göra sin gamle Kapten den äran och följa med 
honom om bord på h^ns fartyg. Hvad der om 
bord vidare passerade, eller med hvad för cere- 
monier han åter installerades i sin förra kajuU 
vakts värdighet, förmäler icke historien, men väl 
att gossen derefter fattade ett fast beslut, hvilket 
icke det ringaste skakades, utan tvertom ännu 
djupare rotfästades, då han andra morgonen, 
just under det han lagade i ordning frukosten åt 
kajuten, fick höra musiken på fregatten, hvilken 
accompagnerade upp vindandet af ankaret, och 
kort derefter fick se det stolta skeppet med ful- 
la segel och uthalta kanoner flyga ut ur ham-» 
nen, för att lik en välbeväpnail riddare söka 
nya äfventyr pä den vidsträckta oceanen, under 
det han sjelf som bäst var sysselsatt med att 
rentvätta thekopparne, bagbord om kabyssien pä 
det trefliga skeppet Benjamin Franklin från Salem. 
Några dagar derefter uppvindades äfven an- 
karet på nyssnämde skepp, fast icke efter en 
fuUstämmig instrumentalmusik , utan efter en grof 
vocal solo , hvars afmätta stanzas jemt accompag- 
nerades af jernpallarnes slag emot vindspelet » 
och emellanåt afbröts af Styrmans utrop att stop- 
pa afhållet, hvarmed vår kajutvakt och några 
jungmän uppmuntrades att af alla krafter draga 
till det tjocka tåget omkring spelet. Detta ar-^ 
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bete var icke väl slutadt, förrfin vår appreiitis 
måste upp i tacklingen, för att göra loss bräm- 
seglet» och sedan nu ingenting vidare var att 
göra på dSck eller i tacklingen, påmintes han 
genast om sin skyldighet under däck eller i kaju- 
ten, der han måste borsta och inlägga Kapte- 
nens kläder, h vilka nu icke nyttjades förr än 
vid nästa landgång. På detta sätt sysselsattes 
han nu jemt under sin dubbla befattning af 
skeppspojke och betjent åt Kaptenen, h vilka tven- 
ne sysslor, olyckligtvis för så väl detta som sä 
många andra yrkens och handtverks framgång , 
nästan alltid äro förenade, odi nlistan lika ofta 
hindra bättre uppfostrade barn att välja de så- 
kallade närande yrkena. Huru det nu förhåller 
sig härmed i allmänhet, så började denna blan- 
dade tjenstgöring blifva af en högst vidrig natur 
för vår unge sjöman, h vilken, så väl för sin ål- 
der, som den bildning han redan fiSitt i sina för- 
äldrars hus, fann den lika litet passande som 
befordrande en skyndsam kännedom af det yr- 
ke han valt. Denna ovilja för sin närvarande 
ställning ökades ändå mera af Kaptenens uppfö- 
rande, b vilket efter det nyssnämde misslycka- 
de försöket att utbyta rederiets tjenst iför Repu* 
blikens, hade antagit en mera odräglig natur, så 
väl genom mera stiänghet, som ständiga hånan- 
de jemförelser emellan lifvet om bord på örlogs- 
och handels-skepp, b var med mängden af dylika 
copvard i -Kaptener så gerna fägna sig och sina 
underhafvande. 
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Men vi slola icke längre uppehålla oss med 
förhållandet mellani Kaptenen och hans kajut- 
yakt, iitan blott i förbigående nämna ^ att större 
tyranner icke gerna kunna finnas än njssnäm- 
de sort skeppare, h vilka, ehuru drägliga de kun- 
na vara i land, ofta förbyta helt och hållet sin 
natur éfler det de äro väl komna till sjöss, der de 
på visst sätt med rätta anse sig suveräna, eller, 
som det heter, skeppare på sin egen skuta. 
Odrägligheten af deras umgänge tyckes också 
stå i ett vist förhållande till dsstancen från land, 
ty den växer vanligen under det man lemnar 
det, och minskas åter, då man börjar närmas 
deisamma, till dess det i hamn ibland alldeles 
tyckes försvinna. Åtminstone är detta rätt ofta 
händelsen; och, ehuru väl orsakerna dertill kun- 
na vara flera, tro vi, att en bland de största är 
den, att de; Jieste af nämde befälhafvares egen 
uppfostran blifvit gjord i råa matrosers säll- 
skap, och under ledning af en lika så rå kap- 
tens dagg. 

Pådrifven af en frisk nordvestlig vind , ila- 
de emellertid vårt Nord-Amerikanska skepp med 
en god fart söder ut , och hade , eftei* något öfver 
en veckas förlopp , hunnit så långt på sin be-* 
stämmelse, som var Bahia, att det redan afsku^ 
rit Norra tropiken , och låg nu med alla segel 
till styrande bidevind för den jemt blåsande 
passaden. Under hela denna tid hade det icke 
mätt eller sett någon annan seglare, h vilket un-> 
dei* dåvarande krig med England var en stor^ 
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lycka; och Kaptenen gratulerade sig nu, att re- 
dan hafva acktei* am sig det haf, som mest var 
oroadt af Engelska kryssare, äfvensom att hafya 
hunnit inom de latituder, der den ständiga ost- 
liga vinden gör beräkningar på resans längd 
mindre omöjliga, eller de «äkallade bänkbestic- 
ken mindre osäkra* 

På detta sätt fortsattes seglingen lika ostördt 
äfven någon tid emellan vändkretsarna, och in- 
genting hvarken syntes eller hördes ined undan- 
tag af flygfiskar och delfiner eller andra invåna- 
re af det våta elementet. Middagssolen nalka- 
des för hvatje , dygn ett par grader närmare 
zenith, och värmen tilltog äfven , om icke i sam- 
ma mån, åtminstone känbart. Både befäl och 
besältning tycktes också i lika hög grad njuta 
af den behagliga resan , fast de förre gjorde det J 
jkanske mest i hopp om en lycklig passage, och i 
de sednare deremot mera i känslan af det när- 
varande, då det beständigt vackra vädret och 
samma vindar gåfvo dem en frihet från strän- 
gare arbete, och tilläto dem ibland en lugn syss« 
lolöshet, h vilken annars friska sällan faller pä 
sjömännens lott. 

Bet var i synnerhet en afton, just dagen förr 
än de skulle passera Eqvatorn, som den annars 
tväre Kaptenen var vid ett ovanligt god t lynne, 
och S0dan han länge promenerat fram och till- 
baka på däcket, satte han sig akter ut på flagg- 
kistan, under det han ropade sin kajutvakt, 
'h vilken fick befallning att upphämta groggmate- 
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rialierna jemte tventie glas^ Då dessa vore upp- 
komna och placerade på fldggkislan, fick styr- 
mannen, som var sysselsatt med något fram pfi 
b&cken, tillsägelse att komma akter ut till Kap- 
tenen, h vilken nu bod honom sitta ner och ta- 
ga en grogg; h varefter, sedan glasen voro fyllda, 
och Styrmannen med öflig respekt i första klun*- 
ken druckit Kaptenens skål, denne fortfor: "Nå 
väl Styrman, hvad tror ni om vår segling? — 
Jag hoppas vi skola göra én snäll resa. Vi haf- 
va nu icke varit i sjön mer än aderton dygn, 
och, om icke någon olycka bänder oss, eller vi 
råka ut för någon af Jon BuUs förbannade 
kryssare, så gissar jag, att vi inom en vecka äro 
i Bahia." 

"Ja Herr Kapten, jag .tror detsamma. Hon 
gör nu sex mil på loggen med sina bogliuor ut- 
halta; hvilket är så mycket ett skepp kan göra 
i så laber cultie; och jag calculerar hon skall 
göra närmare åtta, då vi får lätta henne ett par 
streck och klappa på våra bräm- och öfver-läse- 
gel ak4;er och för. Jag gissar vi hafva ej så långt 
bärtill, eller när tänker ni hålla af Kapten?" 

"Jo -^ med denna farten äro vi klockan 
tio i morgon förmiddag under Equatorn; och se- 
dan vi tagit vår middags -höjd skola vi genast 
styra ett streck lättare. Jag tycker icke om att 
komma fiVr nära Amerikanska kusten, ty ehuru-^ 
väl vi efter vår räkning stå fem grader från 
Gap de Roque, så kan det väl hända, att vi äro 
vestligare, då sista longituds-observationen icke 
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var så sttker^ och strömmen i alla fall bör sätta 
stark rest-vart på denna latituden och med en 
så frisk passad. Huru det nu är härmed » så är 
det bättre att ha något att ge, än att tigga; och 
vi skola derföre, för det första, icke hålla af 
mera, till dess vi komma på tio grader syd, då 
vi med ens falla till vest syd vest, och göra an 
kusten på vår latitud, som alltid är säker/' ^ 

"Ay ay Sir! — som Ni behagar. — Första 
gången jag seglade på dessa farvatten, var det 
med en ung Kapten, som icke var så rädd för 
land som Ni — - ehuru väl jag tror, att han se- 
dan blef det Yi skulle till Rio, och hade haft 
en läng och besvärlig segling från New- York, 
med härdt väder, och motvind nästan hvarje 
dag, till dess vi ändtligen, efter vårt bestick nå- 
got vest om longituden af Cap-Yerds Öarna , fin« 
go tag i passaden, och nu bar det af med hvar- 
enda lapp på henne, och t venne "streck i seglen, 
rätt syd hän, till dess vi en vacker morgon, just 
vid soluppgången, fingo se ett lågt land rätt för 
ut, h vilket uträckte sig styrbord och bagbord 
hän, så långt man från toppen kunde se det. 
Det blef ett vackert väsende : Kaptenen, som sjelf 
sprungit til] röret, skrek: bärga läseglen, giga 
boven bramseglen, hala lä brassar, om hvart- 
annat, under det han i den brådskande ifvern 
•lagt röret dickt i lä, så att briggen, som gjorde 
sina styfva sju knop, körde upp i vinden, ined 
alla segel back. Det var lyckligt, att det icke 
blåste hårdare eller gick svårare sjö, ty då ha- 
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de vSlt limtuerman falt mera att göra med rund- 
kulten ^ än nu» då blott några läsegel6piix>r.>stiiö^ 
ko. S^dan vi väl fitt våra smäsegel i kål/ väh- 
de vi ock lade bi för styrboi^ds-kalsar ut ifirån 
landet öfver natten, samt stodo äter in pä dag-- 
vakten ; ock pä detta sätt fortforo vi nu att kr j^a 
under en veckas tid. . . /* 

"Utan att komma i lowart om det låga lan- 
det, gissar jag" -^ inföll Kaptenen skrattande, som 
nti redan kunnit öfver kälf^en af sin andria/oar- 
water-grog. — > *'Nej, nej^ min unga Herr Kapten 
Rumskot, det gick icke så lätt att förbättra £r 
stora dumket att källa lätt, innan Ni var säker 
på £r longtiud. Den som skall kryssa sig upp 
emellan Amazon-floden ock Cap-de-Roque, mäis- 
te antingen kafva en Westiudisk skonert un*- 
der fötterna , eller ock en af landets lotsar vid 
röret; i annat fall är det så godt kan vän- 
der om till variabla vindarne, för att der kom-> 
ma ostw^ardt ock sedan bättre kuskålla med sin 
longitud. Jag förmodar Er ny bakade Kapten 
blef tvungen till denna lilla omväg." 

"Ja, i sanning gjorde kan det; och pä detta 
sätt kommo vi slutligen i rätta farvattnet igen; 
ehuru det kostade oss sju veckors kryssning, ut- 
om nötning af segel ock tågvirke." 

"Till stor vinst för Rederiet" — afbröt den 
halfrusige Kaptenen — "Skål för alla unga glo- 
par tifU skeppare, som på detta sätt segla öfver 
styr . ock risquera skepp ock gods. Måtte de of- 
ta bli straffade med « • . ." 
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''En seglare akter ut i lä!" skållade det nn 
frfln toppen, och afbröt pfi en gäng den gam- 
le Kaptenens philautropiska önskningar och dess 
muntra lynne; ty hvad också han höll på att 
tillönska sina yngre medbröder, så var det tro- 
ligen ingenting obehagligare, fin det han nu erfor 
vid det oväntade utropet om en seglare akter 
ut; h vilket, då man intet sett någon sådan förut 
på hela dagen, förutsatte, att han vore jagad af 
ett bättre seglande fartyg. Huru det nu förhöll 
sig härmed, så hade det för ögonblicket den ef- 
fekten , att vår groggige skeppare blef temligen 
nykter, och sodan han satt glaset ifrån sig och 
inpassat en qvadrat-tum negerhead i sin mun, 
börjades följande dialog: 

"Förtopp der! — Hur' har du seglaren?" 

''Bätt på låringen i lä!" 

"Hvad kurs styr han?" 

"Han ligger åt oss, ty solen lyser emot hans 
segel!" 

"Hur' Sr han tacklad?" 

"Jag kan icke säga det precist, men* han 
tyckes icke vara någon råseglare." 

"Aha! "— • mumlade ICaplenen *-* "säkert nå- 
gon af de der förbannade skouertarne från öarne, 
hvilka icke sjelfva fan kan kan segla om, så länge 
skoten äro anhalta. Nå — det går an, att här 
fins öppen sjö och en skuta, som kan segla, blott 
hon tir lösa boglinor och litet upphalta brassar. 
«»^ M:r Smith! låt dem göra Jäseglena klara: yi 
£& kanske hålla af något förr , än vi ämnat. Det 



k - 



OCH NORRA AMERIKå. l5 

må ?ara hvem det vill# så är jag icke road af 
hans sällskap/' 

"De öro redan klara, Herr Kapten t Hur* 
inånga streck skola vi falla 7" —• frfigade Styrman, 
som redan fattat i drillhjulet* 

"Åh stopp med det si länge! Vi hafva icke 
så brottom ännu. Låt henne ligga samma kurs 
sä länge dagen skiner. Kunna vi styra ett hälft 
streck högre, så är det så mycket bättre, till 
dess solen kommit väl under horizonten. Loff! 
Loff! till dess liket lefver på storseglet!" 

''Loff är det !" -« upprepade matrosen vid ro» 
ret, under det han vred drillhjulet en spak åt 
venster. 

"Väl det! — Stött så! — Se sä, nu är det 
tid att hälla en liten examen. -^Styrman! Hvil- 
ka ha eftermiddags-vakten?" 

"Sty rbölingarne , Herr Kapten!" 

"Hvem har haft utkik ifrån åtta glas?" 

I stället för att svara, gick mi Styrman 
fram på backen, för att (Sl reda härpå. £mel*- 
lertid fä vi underrätta om att, ehuruväl det 
om bord på ett örlogs-skepp, och i synnerhet 
under krigstid, är en sak af betydlig vigt att 
hålla en god utkik på toppen, så är denna i 
mänga hänseenden nyttiga försigtighet oflast ur- 
aktlåten pä copvardiskepp. Vår Kapten, som 
var, hvad man kallar, en gammal äkta sjöhund, 
hade emedlertid så ofta funnit nyttan af denna 
po8t, att han sällan seglade utan en man påför- 
märssrän, aldraminst då han, som nu, fruktade 
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« 

fiendtliga fartyg. Matioserna, h vilka i allmänhet 
om bord pä köpmansskepp väl kunna med vil- 
lighet uträtta alla de arbeten, som vanligen fö- 
rekomma på sådana fartyg, äro deremot icke 
nog disciplinerade, för att alldeles blindt ly- 
da de befallningar, hvilka antingen äro ovanli- 
ga för dem, eller ock, med deras sätt att se sa- 
ken , mindre nödvändiga. Som nu den ofvan- 
nämde posten just var af denna dubbla natur, 
ock dessutom ganska tråkig i sig sjelf, så sökte 
de också att komma ifrån den, så mycket likväl, 
som respekten för den stränge Kaptenens befall- 
ningfar tillät; och det var således icke underligt, 
att den ene af matroserna, hvars utkiks-turn det 
var från åtta glas, eller klockan fyra på efter- 
middagen, gerna vilfor den unge kajutvaktens 
begäran, att få i hans ställe sitta uppe på fbr- 
märssrån, ehuru dennes ålder, eller kanske rät- 
tare dess öfriga befattningar under däck, annars 
frikallade honom från denna tjenstgöring. Utom 
det att det roade den raske pojken, att på detta 
sätt sväfva uppe i luften under det vackra vä- 
dret, så bidrog väl också till hans begäran den 
önskan, att på detta vis, för någon tid åtmin- 
stone, undandraga sig Kaptenens blickar, hvilken, 
utgående från den, hos sådane menniskor ej 
ovanliga, principen, att, så snart en pojke är 
ledig, tänker han på skälmstycken — aldrig til- 
lät honom vara sysslolös, utan ständigt gaf ho- 
nom något att göra, om det också icke blef an- 
nat än att plocka drefmat eller lägga platting. 

Vår 
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Vår unge sjöman gungade odksä till en bör- 
jan rätt trai)kilt i lä på förmäl srån^ båUandé 
med ena armen om förstäng-stagögat och låtande 
benen nedhänga pä den elastiska buken af seg-f» 
let: en ställning, som, i förbigående sågdt^är sk 
hebaglig, att den^ under vackert väder i. kan roa 
äfyen en äldre person. Dess tankar sväfvade 
härunder så långt bort i framtidens dunkla men 
behagliga rymder, som åsynen af det omätliga 
faafvet kunde föra dem hos en fjorton-*årig poj-« 
ke, med dess begrepp och erfarenhet aflifvet. 
En långväga sjöfarande lefnad utgjorde sjelfva 
föremålet för den tafla, han nu betraktade, uti 
hvars ljusa lointain syntes matta contourer af^ 
åtskilliga skepp, och i fonden en af solen upp- 
lyst svår fregatt, som, med sina hvita segel och 
bjärt randade flagg, gjorde en skön con trast emot 
den mörka förgrunden, bestående af den svart-, 
målade akterspegeln på ett handelsskepp, genom 
hvars öppna fönster man kunde se en äldre per- 
son med en bister hotande uppsyn, med ena« 
banden nedsätta en ringklocka på bordet^ och 
med den andra fatta i en alns lång tågstump, 
som hängde på väggen. Illusionen af denna taf- 
la var så stark, att partierna i förgrunden i 
synnerhet utförda med sådan skicklighet och så 
efter naturen, att vår liflige åskådare just tyckte 
sig höra den väl kända klockans ljud, o<^ vän- 
de sig instinkts-likt akterut, för att öfvertyga 
sig om han verkligen hört rätt, och i sådant fall 
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marl skulle, efter vanligbeten^, f& höra ett mera 
forte da capo» åtfbljdt af flera muitf>ars ropande 
af dess ndmn. Ingen af dessa obehagliga ljud 
mötte Siidå dess lyssnande öra, men deremot 
öfverraskades hans ögon af ett annat föremål, 
då, under det han åter vände faufvudet tillbaka, 
han fick se ett segel, som mot aftonsolen glänste 
på horizonten, just der denne afskars af lä-liket 
på stormärs^^seglet. Sedan han nogare öfvertj- i 
ga t sig om att han icke äfven häruti drömde ~ ; 
och till den ändan flyttat sig längre ner i lä på I 
itån, for att, oberoende af fartygets rörelser, i 
kunna alltid se seglaren utan R)r stormars-seglet-— 
hade han just munnen öppen, för att med den < 
gröfsta baston, hvaraf hans lungor voro mäktiga, 
triumferande utropa sin upptäckt ner till däc- 
kiet, då en hastig tanke trängde sig emellan, och 
hindrade utropet* Det föll honom neniligen in, 
att det skulle bli rätt roligt att {& se den der 
seglaren på närmare håll, sä vida han kunde , 
upphinna dem, och då' det i alla fall berodde ; 
af hans fria vilja att ge honom tillkänna eller 
icke, då ingen kunde begära, att han skulle kun* 
na se genom märsseglet, h vilket döljde seglaren, 
då han satt pä sin rätta plats invid räcken, sfi 
beslöt han att tiga dermed. Huruvida ett begär 
att hämnas litet på sin förtryckare, hvars or- 
dres han nu ostraffadt kunde gäcka, äfven bidrog 
till detta beslut, vilja vi icke bestrida: nog af 
att det fattades; och för att rätt säkert kiiuna 
utföri^ detsamma, satte han sig nu i lovvärt om ^ 
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Stången, der han ännu mindre kunde se deti 
opp täckte seglaren. 

Han hade Jikvät icke länge bibehållit denna 
positon förrän Kaptenens röst kallade honom , 
som förut är nämdt, för att upptaga dess afton- 
dryck från kajuten; och innaii hans namn hade 
hannit blifva åter upprepadt af alla de röster> 
som vid sädana tillfällen pläga skrika öfver hvar- 
andra, -hade han lika tyst som hastigt nedfirat 
sig på lästånghardunen i däck, sä att hvårken 
Kaptenen eller någon annan, akter om storseglet, 

■v. 

kunde se honon» eller märka att han kom från 
någon annan plats än folkrummet för ut. Sam- 
ma rop, som nedkallade kajutvakten fråii toppen, 
var också signalen till matrosen att åter äntra 
upp på sin utkikspost; och han hade suttit der 
en god stund, innan en girning af fartyget lät 
honom upptäcka den af aktersegeln hittills dolda 
seglaren: hvilket i alla fall bevisade hväd ofvän 
är sagdt, att matroserna icke skötte denna del 
af deras tjenstgöring på sätt sig borde, eller så, 
som det vanligen sker på örlogsfartyg. Sä snart 
han fick se det främmande fartyget, utropade 
han genast sin upptäckt ner till däcket, hvarest 
den uppväkte den consternation , vi redan om* 
talat. 

Emellertid hade Kaptenen skickat efter sin 
kikare, och dä Styrmannen återkom med deii 
begärda underrättelsen från backen, fann han 
Kaptenen stående på flaggkistan, långsamt fö- 
rande det långa synglaset efter horizonton från 



20 KBSk MELLAM SÖDRA 

höger till venster, till dess det slutligen stanna* 
de i den från toppen angifne direktionen, utfit 
hvilken man, äfven med obeväpnade ögon, kun- 
de se en hvit något lutande figur, hvilken blef 
ännu tydligare, genom det starka sken, den nu 
nedgående solen kaslade på densamma. 

Sedan Kaptenen några ögonblick uppmärk- 
samt fixerat detta föremål, under det han otyd- 
ligt mumlade: "Jo Jo! — Svåra gaffelsegel! — 
inga råsegel! Jag kunde väl tro det. — Gaffel- 
toppsegel och flygande jagare! — allting i sin 
ordning för att lägga ett hederligt skepp i lä >— « 
sköt han in kikaren, och under det han nedsteg 
från flaggkistan, tillade han med mera ifver: 
"Anfagta alla medseglare och dem, som sätta så- 
dan tackliug på andra fartyg än lotsbåtar och 
fiskare!*' — • — 

"Nå Styrman, har ni fått reda på hvem 
som skaffade oss denne förbannade göken så nära 
på hälarne! Men det är nu icke tid, h varken att 
ransaka eller dömma. Vi skola uppskjuta det till 
i morgon, då jag hoppas vi kunna göra det litet 
mera ogeneradt. Tag nu kikaren och gå upp 
på stor-bramsalningen , och varsko, det första ni 
icke kan för mörkret urskilja seglen på den gun- 
stig Herren; h vilket jaghojppas icke dröjer så län- 
ge, då solen nu redan är nere, och skymningen, 
icke plär vara lång under eqvatorn. — Hör, 
hit John! Tag ner groggen och purra andre 
Styrman! * — Båtsman der! Låt dem skära itt 
läsegels-fallen , hala ut spirorna och tackla wa-* 



J 



OCH NORRA AMERIKA. 2t 

terbommen i lowart! — Pass på styrningen 
der! FaUeJaf en enda lum, sä länge den gynna- 
ren kan se oss! —Knip allt hvad dukan! — sä 
der! •— Tag ett tag i mager man derpä backen!" 

Under det Kaptenen pä detta sätt var sys- 
iselsatt med att, som han sade, lura sin efterföl* 
jare, satt Styrmannen uppe pä stortopp^i, na 
och dä med kikaren observerande seglet akter 
ut; och, ehuru den equinoctiska skymningen 
utträngde dagen med en sädan hastighet, att 
man, straxt efter solens Ibrsvinnandq under ho- 
rizonten, icke kunde längre frän däck upptäcka 
den främmande seglaren, så dröjde det ä^dånä* 
gon tid, innan man fick höra den af Kaptenen 
så ifrigt väntade underrättelsen, att den med ki- 
karen icke kunde längre urskiljas från masttop- 
pen. Styrmannen hade också icke hunnit ned* 
komma från tacklingen, förrän Kaptenen sjelf 
tagit röret och befallt dem hala upp på akter- 
brassarne, så att man redan var under full af- 
hållning, då han nedkom på däck. Det drog 
också icke längt om, förrän man hade a]la rår- 
na ställda efter vinden, som nu kom in litet ak- 
terligare än tvärs; och sedan man under en half 
timme halat, sjungit och skrikit om hvarandra, 
låg ändtligen det goda skeppet Benjamin Frank- 
lin i full drägt, eller med boven-bramsegel, un- 
der-, öfver- och bramlä-segel , för en slör hän. 

"Se så!" ^— < sade Kaptenen, under det han 
lemnade röret åt en matros. -— "Rätt som det 
går. Gira icke en tum. Tag märke så länge på 



22 HESA MELLAK SÖDAA 

den stjernan, du ser der för emellan fockehals 
och siampdäfyerten. -r-* Nå väl. Styrman, ]ål 
oss M hvad hon gör på loggen. Jag gis^n^ hon 
tar ut sina sju med denna farten/' 

"Jag tror hon gör närmare åtta" *-«^ svarade 
Styrmannen, under det han inaatte pianéme i logg-* 
fjäddao. *— "Men det skola vi väl snart fii se • • « 
Klart der? . . . Turn!" 

*'Stopp!"— ^ropade snart iea annan röst, ofäx kort 
derefter skrek Styrmannen: "Styfva sju och en balfT' 

"Jo, jo," — • inföll åter Kaptenen — "jag 
LSnner igen henne: hon lunkar igenom, blott hon 
fiir några streck i s^len. Jag hade väl lust att 
ae, om icke den der vinda tände skonerten skulle 
sticka tåg, i fall han låg samma conrs, men jag 
hoppas han i alla fall ligger med sina styfhalla 
d&ot, för att i mat gon bittida kunna vara på 
vår lowarts låring. Åh ja — nog skall du kom- 
ma i lowart tillräckligt, min gosse, m«i om det 
icke blir något för långt och något för akteiligt, 
så är du slugare än jag." 

Straxt härefter klämtades sex glas, eller 
klockan sju på aftonen, och sedan Kaptenen be«- 
faiit Styrmännerna att noga passa på styrningen, 
samt se till att icke något ljus syntes öfver re- 
lingen, och äudtligen att låta purra sig något 
före fem på morgonen, gick han ner i sin ka- 
juta, der vi skola lemna honom föi* natten, och 
emellertid lysna till ett samtal emellan tren- 
ne personer , h vilka vid medlet af första vak^ 
ten stodo framme på gångboidet i lowart, luta- 
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de öfvei* relingen och J>etraktaude denaäiiga smä 
eldklot 9 som ruUade längs med sidan. 

''Hvad det ändå fir lustigt" — yttrade den 
ene med en ung röst •*- ""att flyga ä stad $ä 
kär: och hvaddet n^tte vara roligt att vara sjö- 
man pä ett fartyg, der man slipper passa upyp 
en sträng Kapten/' 

"Eller ständigt vara utsatt for fbrargdse och 
värrCi om maa icke efterkommer alla dessa mäUr» 
da nycker" — inföll den andre med en gröfr^ 
i^iämima — . "Hyad tror Ni, till exempel, lian gör 
med mig i mprgon, för det jag icke höll riktig 
utkik på eftermiddagsvakten, och föiT varskodde 
den säkra menskade Bidivindaren akter ut^ allra^* 
helst om han fär oägon ledsamhet af honom?" ; 

"Jag hoppas ni icke skall ha nägon oläfe»^ 
het deraf; ty om det går derhäa, sä säger pg., 
att det var mitt.feL Men hvad ]edsamheter kan 
väl Kaptenen fä, som Ni säger, häraf. Yi hälln 
)u af nu, och skonerten fortsätter ju sin gamla 
cours bidevind?" , 

"Ja, gör han det, så är allt bra« Men der- 
på kan ii)gen yara sä säker, ehuru Kaptenen var 
slipad nog, för att kanhända narra honom. Hur 
det går» sä är jag beredd att lemna skutan vid 
fi>rs(a tillfälle, . ty jag är lika nöjd med att pä 
detta ^tt allt jemt hafva att frukta Engelsk fän^ 
genskap utom bords och en djefvul till Kapten 
inom bords, som jemt monökar, och knappt leoh- 
nar folk så myqken ledighet, att man kan lap^ 
pa ett par byxor.^' 
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^'Vet du Tom» jag har föresatt mig att göra 
detsamma, blott det gick bättre än med fregat- 
ten. Tror du att det lan ligga något af våra 
ÖrlogS"-fartyg i Bahia; ty jag vil]e ända helst 
komma med ett sådant fartyg, som kan seg- 
la duktigt och har kanoner och folk att försva- 
ra sig med/' 

""Ja, jag håller nästan med er om det, lui- 
der dessa ofredstider, då prispenningar ofta van- 
ka. Likväl vet jag icke, om någon af våra 
kryssare håller sig så långt söderut, då de hafvt 
sä mycket att göra längre i norr. Men i alla 
fall fins det andra än kronofartyg, som kunna 
segla hårdt och hafva tillräckligt folk och kano- 
ner om bord, för att b&de försvara sig och an- 
falla. Emellertid skall jag råda Er, att, nästa 
gång Ni vill försöka er lycka på en annan k<^, 
icke gå om bord, förrän just som den seglar. 
Hade Ni vetat detta förut, så hade Ni nu säkert 
varit om bord på Jernsidan, och kanske varit 
ned om att knipa ännu en af Engelska Kun- 
gens fregatter .'' 

Tanken härpå frampressade en suck hos gos- 
sen, som just var i begrepp att yttra något, då 
matrosen — - som under seduare delen af sitt tal 
hade vänd t sig om, för att se efter, om någon 
vore sä nära, att han kunde höra hvad som 
sades — -* tog honom i armen och hviskade: 
'Tyst, om jag icke bedrar mig, såg jag gub- 
ben krypa der nere i lä emellan kabyssen oeh 
storbåten." 
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Så var också händelsen , h varom våra beg- 
ge samtalande öfvertygade sig, genom det de 
smögo sig fram på backen, der de kunde se en 
person, som stod i lä om fockmasten, men vid 
deras ankomst drog sig tillbaka och föi*$vann i 
mörkret på halfdäcket. Denne person var ingen 
annan än den gamle , vaksamme Kaptenen , som 
sällan sof en hel vakt i send^, utan vair up]j>e 
pä däck flera gånger på ijatten, fast dylika natt- 
beSök vanligen aflades så tyst och obemärkt, att 
den, som icke var van der vid, ickegerna kunde 
märka dem« Insvept i en kavaj, och i tofflorne, 
brukade denne gamle, sluge skeppare ofta smyga 
sig så tyst upp genom kajutkappen och, ofta utan 
att någon märkte det, sakta begifva sig ner i lä, 
der vanligtvis ingen person fanns, som kunde 
observera, huru han långs relingen soiög sig, först 
akter ut, för att spionera huru rormannen gjor- 
de sin skyldighet, eller på hvad sätt Styrman- 
nen Tar sysselsatt; och sedan långs gångbordet, 
bakom båtarne, fram på backen, för att obe- 
märkt se och lyssna på mati osernes förehafvandeh* 
Om han vid sådane tillfällen märkte någon ting, 
som ej var såsom han önskade, lät han sällan 
märka sig, utan kröp lika tyst ner igen i kaju- 
ten; men på följande dagen lät han på flerahan- 
dasätt förstå, att han visste hvad som passerade. 
Ehuru han ofta fick höra hårdsmälta saker om 
sig sjelf, då han tillfkUigtvis blifvit upptäckt un- 
der dessa natfbesök, men man icke låtsade mär- 
ka honom, så kunde han ändå icke afhålla sig 



£fktk d^rlika »pionerier, trotigon lika ^ mycket 
for den egentliga kännedom, lian derjgeoom iof- 
hfimtade.om sakemas gäng pä däck, sam äfv€0 
ifér den hiekoaamnia vaksamhet och uppmärksaoir 
het, hyaruti osäkerheten fw hans hemliga natU 
iriBitatraaer, Ibrsatte hade Officerare Qt)h hes^ttningt 
S^ppet iforaatfee emellertid sin tysta vanr 
drtttg i den mörka oatt^i, ntan att nS^ot byarr 
ken hördes eller syntes, sofm kmide sldra dess 
jen^na fart. Med midantag af det dofra sorlet 
ifeamför hogeo, yar del; ingen ting, som ohelga- 
.da aattens högtidliga tystnad, utom dä hvarje 
iurlftknme du^pskiockans klämtningSMr och derpi 
följande loggni&gs*termer för nägra égoohiid 
gjorde det. Yakthafvande Styrmannen g4ok fram 
•och tillbaka pä halfdäoket i lowart, ock dess 
tysta promenad afbröts endast för aCt i nackter- 
huset se e&er styrningim, eller ook af bestyrst 
med loggnittgen. Utom .honom syntes ingen rör- 
lig memiiska pä halfdäoket, ty ror mannan stod 
alldeles stilla, ätmiastone med den nedra synliga 
hälften af dess kropp, hyiiken upplysites af kom- 
passlampan, och resten af vackten var för ut p& 
backen, der mörkret icke tillät att se om de voro 
gftende , stäende eller sitta nda På detta sätt förilöt 
hela första vakten , eller till klockan tolf pä nat- 
ten , dä andra hälften af besättningen utpur rjides 
till hundvakten, hvilk^is fyra timmar pä sam- 
ma enformiga sätt passerades, sä att dagvakten, 
eller, som den rättare borde kalks, morgoa vak- 
ten äter emottogs af andre Styrmannen , utan att 
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något ibräadi^Cs, >8ecbn Jbaii vid i»idna|Jffia km* 
msKle däcket Yid «tt glas, dl^ klpckan half 
ie^aa, tycktas likväl brisen vil^ öka sig, ty hon 
g|<irde au på Iqggen sju och tre qvart mil, iif* 
vemsiwi ett matt, knappast märkl>art l)astec1^a 
hö^de visa sig pä ösl«ra horizontea , men iUmii 
Mke mäktig nog, ,att fördela det märker^ som för* 
iooade himmel och haf. 

Kart härefter, fick kajutvaktisi, som var i 
Imghords vakt, befallning att tända en lanterna, 
för att purra Kaptenen, hvjlkw» ciak^ladt han tro- 
ligen kunde väcka siig sjelf vid hvad tid som 
helst, elier åiminstone icke hehöfde . väckas af 
•ndira på åmi vanliga tiden om morgonen, ändå 
alltid tyoktes ^vb ganska härdt, då .man kom 
fåjdv för att purra honom. Bet var också icke 
fi»rr än efter flera ruskningiur i armén, och lika 
mAnga temligen höga utrc^: ''ett glas Herr Kap- 
tmi,*' som han vände sig om och under en hög- 
^odd gäspning frågade: 

fiuru är vädret der uppe? 
Vackert, Herr Kapten P 
Hvad fact gör hon? 

"Sju och treqvart för ett glas. Herr Kapten! 

"Aha hon har friskat på morgonqvisten , 
märker jag. Godt» Jdin, tag hit ett mor- 
.gonpäl/' 

Under det Kaptenen hade börjat stiga ur 

koi)en, hade gossen satt laiiternan på kajutbordet 

och öppnat den så kallade ''pillerburken," hvil- 

Jiea icke var något annat än en ;^r tobaksdosa « 
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ur h vilken han uttog en af de der liggande to- 
baksbitarna I som han ordenlligt h varje afton mfl* 
ste söderskära och ditlägga för följande dagens 
konsumtion : och var detta bland de skyldighe- 
ter, som kajutvakten hade svårast att afbörda sig; 
ty dä hans instruktion var, att de skulle göras 
omkring en qvadrat tum i storlek , sä var det 
lika svårt för gossen att så noga afpassa dem^ 
som lätt för Kaptenen att finna dem antingen 
för små eller för stora, allt efter som hans dåli- 
ga lynne förestafvade. 

Denne gängen var han emellertid lycklig 
att kunna framlemna Spillet/' utan att med e^ 
örfil eller dess vederlike bli ombedd att nästa 
gäng göra det mindre eller större; h vilket an- 
nars ej så sällan inträffade. Han hade också icke 
väl slätat detta äfventyrliga värf, förrän den na 
nästan påklädde Kaptenen temligen mildt be- 
fallde honom laga till choklad, hvilket* åter var 
ett ord , hvarmed vår besynnerlige Skeppare me^ 
nade något helt annat, än hvad folk i allmänhet 
förstå dermed. Kajutvakten, som var hemma i 
språket, begrep också genast hvad som menades, 
och öppnade till den ändan ett koffortlikt fläsk- 
foder, hvilket, enligt Kaptenens terminologi kal- 
lades ''apotheket," samt framtog en thekopp, 
hvaruti slogs en del bäska droppar och en dd 
vhiskij, hvilken förträffliga blandning här om 
bord kallades "choklad,"' och sällan tömdes af 
Kaptenen, utan en billig gärd af tacksamhet åt 
den Svenske skeppare, hvilken lärt honom kon- 
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Sten; h var vid han likväl beklagade» att han, \ 
stället för det sköna "Baltiska bran vinet/' måste 
nyttja vhiskij. 

''Se sä — fortfor den nu fullkomligt tackla-» 
de och provianterade Kaptenen — tag hit apo^ 
theks-nyckeln , och långa mig kikaren, så skola 
vi se till, huru det står till uppe på taket/' — 
hvarefter han förfogade sig från kajuten upp på 
däcket. 

Denna gång smög han sig icke ner i lä, 
utan gick genast upp i lowart och akter ut till 
vakthafvande Styrmannen, hvars hälsning han 
jfryntligt besvarade med ett:. god morgon Styr** 
man, jag hoppas ni haft en vacker natt. Jag 
åtminstone har sofvit som en sten, ända sen ut- 
purrningen till första vakten; h vilket alltid hän* 
der mig, då vi ligga för dessa halsarne, och jag 
har lä koj. Väl, jag ser hon har friskat. Nå, 
Ni har icke sett till vår skonert sedan, hop- 
pas jag." 

"Nej, Herr Kapten! jag tänkte just vänta 
till två glas, för att be er, om att få låna kika- 
ren och försöka, om han från stortoppen möjli- 
gen kan upptäckas akter ut; men ännu är det 
väl mörkt dertilL" 

"Ja, det har ni rätt uti. Ännu kan man 
icke se någonting — inföll Kaptenen, under det 
han förde kikaren fram och tillbaka långs den 
nordöstra horizonten , hvilken ännti icke var full- 
komligt marquerad df den svaga morgongrynin- 
gen, och ännu mindre så upplyst, att man på 
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den kunde upptäcka något så litet fbremåL 
''Emellertid, fastän vi nödvändigt böra se ho- 
nom förr än han oss, så vida vi äro inom kikare 
håll, då han ligger mellan oss och solen, sä är 
det icke förmycket att vara försigtig, och vi sko- 
la dérföre icke drö)a länge med att purra ut, 
för att berga vår granlåt uppe i vädret, och 
derigenom göra oss ännu några mil osjnligare." 

"Ay ay! — skola vi börja genast plocka 
ner? Vi kunna. gerna bérga våra bofven bram- 
segel och bramlä-segel med vakten." 

''Nej, stopp der!" — afbröt Kaptenen — 
"ännu är det icke så bråttom. Detta små plock 
hjelper oss ändå ett par mil i timmen med den- 
na brisen; hvilket icke är att förakta. Vi skola I 
låta solen morgna sig litet först, ty ännu ligger 
hon för djupt nerbäddad för att vara oss farlig. 
Låt dem hel]re sticka upp store hals, så få vi i 
bättre vind i focken; och lät dem klappa en tal- 
ja på förmärsskot i lowart, samt skota det dikt för." ! 

Med ett, "skall bli Kapten!" förfogade sig | 
Styrmannen för ut, för att efterkomma befallnin- 
gen. Emellfertid slog klockan fem, öch sedan 
matroserna väl slutat arbetet med segfeu, samt 
Styrmannen loggat för tvä glas, var den delen 
af horisonten, som låg akter ocli pä sida af far- , 
^yg^^y s^ till-ljusnad, att loian med tillhjelp af en | 
god kikare borde, åtminstoile fräh toppen, kun- 
na upptäcka om det fanns någon seglare derpä. 
Sedan Kaptenen derföre en stund ftfangt spejat 
åt detta håll, lemnade han kikaren till Styrman- 
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nen m^ befallning att äntra upp på stortoppen, 
för att dér se bättre efter. Denne både ocksS^ 
icke väl iatagit sin plats pä salitbigeit och fi6r-^ 
jat sin sökning , förrän den » nu i gläcljeii tal* 
trängde Kaptenen ropade till honom: 

''Nå väl. Styrman! kan ni se något der- 
uppe? Jag gissar det fins icke mera af skoner- 
ten deruppe än här nere. Eller huru? 

''Nej Kapten! Jag kan icke upptäcka någon 
seglare, ända från kranbalksvis i lowart till lå- 
rinsgvis 1 la. 

"Nej, Nej — utropade Kaptenen triumphe^ 
rande — jag kunde väl tro, att jag skulle locka 
den der kaparmässige skonerten upp i lowart^ 
der han vid detta laget troligen ligger och 
svärj ..." 

"Pang!" dånade ett kanonskott genom den 
tysta morgonluften och ögonblicket derefter flög 
en kula genom stormärsseglet, h visslande ut ii 
lowart, der den tvärs ut från skeppet slog någ- 
ra ricochetter på det af morgonrodnaden violätt-. 
färgade hafvet. 

"Hvad var det?" — stammade Kaptenen» 
sedan förvåningen öfver detta oväntade afbrott 
i dess tal ändtligen tillät honom yttra något. 

"En svår skonert tvärs i lä! -^ skrek Styr- 
mannen frän toppen* 

"Säg hellre en svår djefvul tvärs i lä, så 
kommer ni närmare sanningen" — återskrek 
Kaptenen, under det han sprang ner till lä re- 
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ling, för att med ögonen öfvertyga sig om ea 
sak, hvilken han väl anade, men Sndä tyckte 
vara nfistan omöjlig. 

I den dunkb morgongryningen i lä om 
skeppet, och endast nägia kabellängder från det- 
samma, framskimrade nu, spöklikt för den för- 
vånade Kaptenens blickar, den grå gestalten af 
ett tvåmastat fartyg, som låg samma oours med 
hans eget. Sedan han en stund med stirrande 
blickar betratitat detsamma, under det han öm- 
som runkade pä hufvudet, stampade i däck eller 
ref sig i håret, allt efter som osäkerhet, förar- 
gelse eller fruktan för Ögonblicket hade öfver- 
handen — kom han slutligen i håg, att han ic- 
ke hade sin kikare, och ropade derföre till Styr- 
mannen alt genast komma ner med den samme. 
Denne, som ända hittills oaflåtligt fixerat det 
främmande seglet, svarade att han kom, men 
rådde Kaptenen, att genast brassa back, emedan 
han såg en lunta blänka om bord på skonerten, 
hvilken tycktes betyda, att man hade att vänta 
ett nytt skott från samma håll. Styrmannen 
hade också icke hunnit längre ner än till märs- 
sen, och Kaptenen mumlat några ord om, att 
han först ville se flaggen, förrän en eld-colonn 
utrusade från det främmande skeppet, och åt- 
följd af en häftig knall, hven en kula genom 
mesanen endast några fot öfver Kaptenens hufvud. 

'*Vid Gud , den herren har broltom" — skrek 
denne i en bitter och ifrig ton •— "som icke har 

tid 
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tid att vänta till dess man får se hvad han sjelf 
är för en landsman. — Bear Hands der, gos- 
sar. — . Stick upp store skot! — Lossa stor-bras- 
sar i lä! — Kasta stormars-seglet på stäng. — 
Spring ner efter flaggen, John! — ^ Purra ut 
vakten. Styrman! — Berga lä-seglen, ocK lowa 
till vinden, medan jag går ner och sorterar mi- 
na papper, så vida den satans besten frågar eC« 
ter några sädana." 
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VIII. 

£N PREJNING. 

• Under det Kaptenen pä det upphunna skep- 
pet var sysselsatt nere i sin kajuta, och dess be- 
sättning arbetade med brassarne och seglens bär- 
gande, ljusnade det till mer och mer, så att 
man slutligen kunde se den främmande seglarn 
och dess manöver. Det var nemligen en lång 
och svär skonert, af det slaget, som i West- 
indien kallas " Klipper ^ hvars karakteristika tac- 
keldrag äro ofantliga, akter öfver stupande un- 
dermaster med smä stänger, h varpå inga rår fin- 
nas. Deras egentliga segelaria ligger också i de 
fyra underseglen, bestående af tvenne svåra gaf- 
fel-segel, så breda nertill, som fartygets dimen- 
sioner, i förening med en längt utskjutande bom, 
möjligen tillåta, men deremot i proportion myc- 
ket smala upptill vid gaf&arne; samt tvenne 
snedsegel, h vilka likaledes äro så slora som rund- 
hulten medgifva. Fördelen af denna enkla lack- 
ling är i synnerhet att kunna ligga nära vinden 
och segla bidevind bättre än med h vilken annan 
som helst; h vilket också kan sägas vara dessa 
fartygs force, ty somliga, och i synnerhet de 
större af dem, besitta dessa goda egenskaper i 
en så hög grad, att det icke är möjligt för till 
och med en välseglande fregatt, att taga lowen 
af dem. Utom det denna lätthet, att fort arbe- 
ta sig upp till lovvärt, gör dessa fartyg utmärkt 
passande för Navigationen emellan Westindiska 
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Öarue, der den ständigt blåsande passaden gör 
att hela resor måste företagas alldeles emot vin- 
den, så medför den äfven så mänga fördelär för 
det slags seglare , h vilkas förnämsta syftemål 8r 
att lika lätt kunna undvika som upphinna ett 
fartyg, att denna sort skonertar företrädesvis 
blifvit begagnade till kapare; då man utgått 
frän den gunska riktiga principen, att man kan 
endast komma fort upp emot vinden, så kom- 
mer man nog tillräckligt hastigt undan den samme. 
Denna sats var också den i lä liggande sko- 
nerten ett Ögonskenligt bevis på; ty, oaktadt 
skeppet hela natten, eller under nära tolf timmar, 
legat för en slör hän, h vilket åter är den seg- 
ling, som räseglare i synnerhet äro starka uti, 
sä blef det ändå upphunnet af denna snedseglare, 
b vilken också för tillfallet hade försett sig med 
ett par räsegel , som, ehuru de icke i vanliga fall 
syntes, eller egentligen kunde sägas ingå i dess 
tackling, ändå både för deras storlek och efekt 
ganska tillräckligt salldeierade den annars svåra 
balans i segelaria, som alltid blir till favörer 
för råseglaren, då afiarerna gå undan vinden. 
Hade Kaptenen på vårt skepp blott gifvit sig 
tid, eller rättare haft köld nog, att med kikaren 
observera sin förföljare, innan han nedgick i 
kajuten, så skulle han haft lättare att begripa, 
huru det var mÖjHgt, att en skonert kunde hinna 
hans skepp med utsläppta boglinor; ty då hade 
han sjelf fått se, hvad nu Styrmannen observe- 
rade, att skeppet icke väl hade börjat minska 
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segel, förrän tvenne stora fyrkantiga segelmassor 
liksom nedsjönko i däck pfi skonerten > och för- 
svunne från dess fockmasts pä hvilken de förut 
varit hissade, som en ofantlig bredfock och ett 
svårt toppsegel. 

Emellertid skot skonerten framom det nu 
uppbrassade skeppet, och sedan den hunnit till- 
räckligt för ut, vände den och passerade tätt i 
lowart om det samma. Då den kom rätt tvärs, 
flög en Engelsk flagg upp under gafielnocken, 
hvarefter en kort prejning på samma språk be- 
gynte, hvilken slutades med befallning att Kap- 
tenen skulle komma om bord. Denne, som re- 
dan vid första anropniugen uppkommit i kap- 
pen, der han förblef, under det Styrmannen be- 
svarade prejningen, befallde blott att jollen skul- 
le firas i sjön, hvarefter han åter förfogade sig 
ner i kajuten, sedan han likväl först ropat pä 
sin kajutvakt, hvilken, inkommen, fick tillsägelse 
att gömma undan det så kallade apotheket och 
sjökorten, jemte något silfver och andra pretiosa, 
hvilka han förmodligen icke lansåg vara så allde- 
les säkra i det granskap han nu kommit. Under 
det pojken var sysselsatt med tmdanstufningen 
af alla dessa effekter, fick han se Kaptenens 
klocka, som hängde inuti dess koj, och i den 
brådskande ifvern undfallit ägarens uppmärk- 
samhet. 

r I 

"Skall Kaptenen icke taga sin klocka pä 
sig"? — utropade gossen, glad att få någon an- 
ledning att våga börja ett samtal med sin strän- 
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ga herre, h vilket han förgäfves sökt, ända sedan 
skonerten upptäcktes. "Klockan? Ack! jag ha- 
de så nära glömt den, i denna förbannade bråd- 
skan. Det var bra du påminte derom , John" — 
fortfor Kaptenen i den mildaste ton, han nogon- 
sin nyttjat till sin kajutvakt — "Tag hit den! . . . 
Fast nej. . . . Det är bättre, du gömmer den i 
den lilla lönnlådan vid fötterna under kojen , 
som du väl vet. Man kan icke vara nog forsig- 
tig med detta slags kapare." 

'*Är det då en riktig sjö-refvare. Herr Kap- 
ten?" — fortfor pojken, begagnande ögonblickets 
dispens från den vanliga strängheten hos Kap- 
tenen. 

"Sjö-röfvare?" — upprepade denne -rr-. "Äh 
ja, du kan icke ha så orätt i det; ty skillnaden 
emellan en sådan och ert kapare i dessa farvat- 
ten, är ofta sä fin, att de sjeifva icke ha sä no- 
ga reda derpå, och en annan ännu mindre. Men 
hvad står du och pratar för, pojke! och icke 
lägger in klockan, som jag sagt dig?"' 

"Ack jag tänkte blott på om vi nu haft fre- 
gatten United States med oss, så behöfde vi 
icke frukta så mycket för h varken kapare eller 




e." 



"Fregatten?" — upprepade Kapt^ien, flat 
och oviss om han borde taga denna anmärkning 
som en simpel reflexion ^f pojken, eller kan 
hända rättare, som en slags pique på hans egna 
mänga sarkasmer emot örlogsmän — "Fregat- 
ten säger du? — Ja, du må mena dermed hvad 
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du vill 9 men det vet jag^ att, om jag nu hade 
den gamla '*Jernsidan" inom kikaren, så ville 
jag ge mjcket, och dig till pä köpet för att hli 
en krutapa der om bord, som ^q passar bättre 
till ,. än stå här och prata i min kajut sakramen- 
skade pojkbyting. Fort! skynda dig upp på 
däck och säg Styrmannen att han kommer ner, 
jag vill tala med honom -^ annars skall jag 1$- 
ra dig hälla munnen en annan gäng/' 

Innan Kaptenen slutat, var ocksä gossen 
genom dörren^ lädd att fä dyrare betala deo 
glädjen, att ha förargat sin Kapten och slagit 
honom med sina egna vapen; och kort derefter 
inträdde Styrmannen i kajulen med tillsägelse, 
att bäten pu var klar på sidan. 

"Det är bra. Styrman ; ehuru det vore bätt- 
re om han hade fått hänga under sina däfver- 
tar akter ut. Nä väl, dä vi icke kunna hjelpa 
det, b vad tror ni väl om den der Herren, som 
vi pä detta sätt råkat ut för?" 

"Jag tror, att det är den snällaste seglare, 
jag sett plöja sjön och den vackraste skonert , som 
kan flyta pä vattnet; men för öfrigt är det icke 
godt att säga hvad det är för en landsman , ehu- 
ru han nu for Engelsk flagg." 

"Deri har ni rätt," — inföll Kaptenen — 
"Ty att hajn hissade Engelsk flagg, dä han prf^ja- 
deett Amerikanskt skepp^ är icke underligt* Lik- 
väl är jag nästan säker pä att det icke är nagoofi 
Engelsman, utan snarare en Fransos eller någon 
af de här Sydamerikanska Fristaternas kapare. 
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h vilkas mänga ny modiga flaggor icke sjelfva fan 
käaner, ifall de hissade dem som lotsgös» för att 
bli inlotsade till helvete, dit de ändå komma*— 
och om det är en sådan, hafva vi icke s& myc- 
ket att frukta för skepp och last, b vilka i alla 
fall äro assecurerade för uppbringningar , men 
destomera för vflr besättning, vara instrumen- 
ter och sjökistor, ty dessa gynnare pl^ga va* 
ra lika fallna för en utskrifning bland de förra,, 
som en visitation af de sednare, och derförehar 
jag redan, som ni ser,, gömt undan h vad jag kån^ 
och jag vill råda er att göra detsamma. — Men 
det är väl icke värdt att dröja här nere längre, 
ty annars kunde vi snart få en kijkfea geBiom ka- 
juten från denna best, som tyckes vara lika litet 
road af dröjsmål som lösa skott -"— Farväl der- 
före, så länge!' — Skulle någon komma om bord , 
under min frånvaro, b vilket är temligen säkert , 
så traktera dem så godt Ni kan af romankaren 
för besättningen. Dylikt folk hålla till godo 
hvadde få: och det är i alla fall bättre att lot- 
sa vara vän än fiende med dem/' 

Under denna förmanande tillsägelse skyn- 
dade Kaptenen, åtföljd af dess närmaste man 
upp genom kajutkappen på däck, hvarest redan 
var fullkomlig dag, ty solen hade just nu upp- 
skjutit sin glödande skifva öfver den violett-flir- 
gade Oceanen, och öfvergöt med sina gyllende 
strålar tacklingen på skeppet, hvars master, se- 
gel och tågvirke glänste emot den höga azurfar- 
gade himmelen i denna förklarade fägring, hvari 
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alla foFemäl försättas under soluppgängen inom 
de förtjusande tropik-regionerna. Det var lik- 
väl icke på dessa föremål, som de uppkomne sjö- 
männens blickar h vilade, ty de riktades genast 
ät ett annat håll utombords, eller på det tvärs 
ut liggande fartyget, hvilket nu låg sä nära ock 
syntes så tydligt, i all sin skönhet, till både tack- 
Ung och skrof, att det i alla fall vore förlåtligt, om 
hvilket sjömansöga som helst deraf fängslades 
och sysselsatte sig med dess beskådande, ehuru 
känsligt det annars kunde vara för naturens 
skönheter. 

Det var, som förut är nämdt, en skonert 
med den slags enkla och svåra lackling, som för- 
ut är beskrifven, h vilken, i förening med de 
smidiga formerne i sjelfva skrofvet, antydde en 
sä utomordentlig grad af lätthet , styrka och 
snabbhet hos hela maschinen, att den, i jemfö- 
relse med andra fartyg, skulle för sjömannen 
framställa samma ömisskänliga drag af öfverläg- 
senhet i dessa egenskaper, som Ornithologén ge- 
nast upptäcker hos falkslägtet, jemfördt med de 
andra fogelslagen. Samma karakteristika propor- 
tioner *— så vida det är tillåtet, att längre begag- 
na en för philosophen kan hända besynnerlig 
likhet mellan natur och konst, eller längre ut- 
sträcka en för naturforskaren förarglig jemförel- 
se emellan en fogel och ett skepp — samma 
proportioner, som råda mellan kropp och vingar 
på de nyssnämde roiEFoglarne, tycktes också fin- 
nas emellan skrofvet och seglen på denna Oceans 
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roffogel : och likasom de förres anfallsvapen fik** 
nämligast består i den stora näbben ^ likaså hade 
denne koncentrerat sina i en enda ofantlig kanon 
midt i fartyget, under det fyra på hvardera si- 
dan ,' af en mindre kaliber, tycktes tnera ämna- 
de till försvar, och kunde kanske bäst liknas vid 
da förres lika många klor. Liksom de nämde 
foglarne vanligen sakna de ^lada färger, som of- 
tast utmärka de befjädrade d jurslägterna , så ha^ 
de denne icke heller någon af dem, soin vanli- 
gen pryda andra fartyg; ty han var svart helt 
och hållet och, med undantag af de shöhvita 
seglen, fanas ioke något, som gjorde afbrott från 
denna mörka , botande färg^ — Men vi skola sluta 
med denna jemförande beskrifning ^ ej af brist på 
materialier att utsträcka den längre, utan der- 
före^ att den i alla fall förefaller oss blott så- 
sona ännu ett prof på de många misslyckade för- 
söken, att för andra än sjömän eller dem som 
närmare intressera sig för yrket, specielt be- 
slrifva ett fartyg — och hellre lyssna till ett- 
samtal, som uppstått emellan båda Styrmännen 
pä vårt gamla sfkepp, sedan Kaptenen gått ner 
i sin båt och redan var på väg bort till kaparen. 
''Ja, Ni har rätt i det. En sådan seglare 
är icke så lätt att undvika. — ^ Många fartyg har 
jag sett, både örlogsmän och kapare, men maken 
till denna såg jag aldrig. Se — han har nog 
att göra der vid röret, att hålla henne från att 
skjuta for stark fart, ehuru hon ligger och hac- 
kar jemt i vinden endast med lefvande klyfvare 
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ooh uppgigadt storsegel. Vid Gud — Kaptenen 
kunde behöfb litet mera kött i bftten, om han 
skall hinma honom. — Lätta litet på röret der! 
Yi måste låta henne skjuta öfver stsf, annars 
komma vi för långt akter ut, — Tag ett tag i 
lä store brassar, gossar! ^ så att yi f& litet me- 
ra fart på henne/' 

"Jag kan undra, huru djupt en dylik sko- 
nert kan sticka med en sådan resning. — Jag 
tänker han har lika mycket under vatten som 
vårt skepp, fast han ofvahpå icke hägrar hälften 
så högt som vi.'' 

Åh, hvad hans djupgående beträffar, sä kan 
Ni vara säker att han räknar så många fot för, 
som vi akter, eh^ru hon nii ligger styfva tret- 
ton ; och om han icke sticker sina sex eller sju 
fot djupare vid röret, så bedrar jag mig på 
byggnaden af oo Westindisk klipper, h vilken 
utom denna styfli»tighet icke skulle kunna föra 

ett sådant ofantligt bomsegel som Ni ser.'' 

"Ja , jag har nog sett på det , och några al- 
nar duk sitter der i det. — Jf^g ansvarar för att 
det tål att ta uti, innan man ftr en sådan 
lapp upp i vädret: och fast än det tyckes vara 
fin duk uti det, så tror jag, alt hela vår besätt- 
ning skuUe & nog göra med att hissa pik- och 
inra fall .på en gång/' 

"Ja, Ja, och ännu mera att berga det för 
en slör hän. Men se, der lägger gubben till. 
Nå, bar han lika läU att klarera sig från Kap- 
tenen der om bord, som han har att äntra öfver 
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relingen på dess sluta, så slipper han för godt 
köp , ty han steg med en gång från toften i stor- 
rostet, och så med ens öfver relingen in på 
dSck. Man kan också icke såga, att skrofvet tar 
mycket vindfling der om hord, men nog måtte 
hon ändå tvätta sin besättning, ehuru högen och 
sidorne äro så utfallande, att hon tyckes kunna 
berga sig lemligeu for sjön/' 

'7a, intet tror j^g, att guhhen skulle kun- 
na promenera torrskodd i tofflorna der om hord, 
som han alltid skryter med att han k^n göra 
här om hord i hvad väder som helst. — Men 
hvar tog han nu vägen — kan ni se det med 
kikaren?" 

' "Åh ja <-* han gick ner i kajuten. Förmod- 
ligen vill Kaptenen der agera en stor Herre, 
som icke tar emot sitt främmande på halfdäck , 
utan ger dem audiens nere i sin kajuta. Nå , jag 
tindrar icke der på. Om någon skeppare har 
skäl att vara stolt öfver sin skuta, så måste den- 
ne ha det, ty vackrare köl kan ingen ha under 
fötterna. -*- Se bara sådant lopp akter. Ligger 
hon icke på vattnet lik en and? Vid Gud, det 
är en skuta, sådan som en sjöman kan bli kär 
uti. — Och sådana master lika långa som far- 
tyget och svåra i fisken som på en fregatt, fast 
de äro smäckra i topparne *-^ och en bom, som 
icke ger dem mycket efter h varken i längd eller 
tjocklek." 

''Nå, hvad tycks om hennes stående gods ~ 
ej mera än Ire spant på hvar mast, och inga veC- 
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lingar* — • Inte ta vanten vindfång , hvad topp- 
gastarne säga om lättheten att äntra upp. Men 
sä ha de också icke mychet att göra i vädret 
der ombord, ty gaffeltoppseglet är flygande, och 
på fören har hon ingenting, hvarkeu att refva 
eller beslå, då allting går ner i däck; ehuru 
svär fockrån är, som hänger nedfirad pä re- 
lingen, lik beginerån på en kutter, och skjuter 
ut öfver sidorna liksom waterbommarne på en 
fregatt för ankar." 

"Ja, den som upptacklat den der skutan, 
har förstått sig på rätta maxeir af en äckta klip- 
per, fast han icke gjort mycket för matrosernas 
liiaklighet. Det skulle vara roligt att för contra- 
sten ha ett Holländskt skinkskaff vid sidan af ho- 
nom, och se hvad figur en sådan trumf-till-klas* 
Maklig skulle göra bredvid denne långgjutne vind- 
ätaren med sina, i hans tycke säkert, vanheder- 
liga dimensioner. — - Men se! . . . hvad är det? 
. . . Han hissar en annan flagg — Ah ah! Jag 
kunde väl tro det — der går John BuU ner och 
chevalier de Tricolor äntrar upp pä gaffelnoc- 
ken. — Förträffligt! — hon tacklar ännu bättre 
under Fransk flagg: och jag gratulerar både oss 
ocl> Kaptenen, som nu sluppit ur sin förlägenhet, 
fast han ändå misstänkte detta. — Bear hands , 
gossar, der! —ge henne tre duktiga hurra för 
vår gamle vän den trefärgade flaggen." Anma- 
ningen var icke väl gifven, förrän den efterkoms 
af besättningen, hvilken samlat sig på gångbordet 
I lowart, för att betrakta och göra sina anmärk- 
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ningar öfver kaparen, samt nu med glädje säg 
denne utbyta den fiendtliga flaggen för en alli- 
erad. — Kort efter det sista skrålande hurraro- 
pet hade hunnit väl dö bort i den tomma rym- 
den, syntes jollen sätta af från skonerten , och 
den akter ut sittande personen, hvilken likväl 
icke var vår Kapten, styrde rakt på skeppet; 
och det drog ej länge ut, förrän en främmande 
person med en sjömans vighet hoppade från bå- 
ten öfver relingen , och ögonblicket derefter stod 
på halfdäcket i lowart, en lång athletisk figur, 
klädd i en blårandig sjömansjacka och dito by- 
xor, ombundna vid medjan med en silkesnäsduk , 
från hvars brokiga fållar framblänkte de krokiga 
kol f var na af ett par pistoler. Dess mörkbruna 
ansigte beskuggades af en låg halmhatt och täck- 
tes till en stor del af ett svart yfvigt skägg, 
h vilket, under de olika namncQ af mustacher, 
poUisonger och pipskägg, lemnade blott ett nöd- 
torftigt rum. för munnen och ett par bruna blix- 
trande ögon, öfver h vilka dessutom hvälfde sig 
tvenne ofantliga ögonbryn. — Sedan han först 
kastat en af de der hastiga blickarna uppäf skep- 
pets tackling, h vilka äro snart sagdt ovilkorliga 
för en sjöman, då han kommer om bord på ett 
främmande fartyg, vände han sig till Styrmän- 
nen och med en nick hälsade dem på det all- 
männa sjöspråket, väl ledig, men med en dialekt, 
somi förrådde att detta icke var modersmålet, utan 
snarare det, som med lika rätt fått namn af det 
allmänna hafspråket. Derefter lemnade han en 
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biljett till förste Styrmannen, som bad honom 
stiga ner i ka juten, b vilket han kort afslog; och 
under det denne läste, gick han för ut till be- 
sättningen , hvilken ännu stod församlad pä gång- 
bordet, delande sin uppmärksamhet emellan be- 
gapandet af den främmande personen och ähö- 
randet af de uppkomne jollgastarnas berättelse 
om kaparen. 

Sedan han kastat några mönstrande ögon- 
kast på denna grupp, hvari blandades dylika 
blickar af tillfredsställelse, h varmed en värf- 
nings-officer betraktar en samling unga och star- 
ka personer, h vilka han hoppas kunna göra till 
rekryter, vände han sig till dem med följande af 
gallicismer uppfyllda tal: "Nå väl, mina gossar, 
hyad tycker ni om den der skonerten? ^-^ Skul- 
le ni icke ha lust alt segla på den, och under 
Fransk flagg slåss emot Engelsmännen? — Hon 
upphinner en Engelsk coopvardiman inom vak- 
ten, och ingen Engelsk fregatt har ännu seglat 
om den. -— Trettio piaster i månaden utom an- 
delen^ i prispengarne. — Inga lossningar eller 
lastningar: tågen hafva icke varit ibända på 
sex månader. -» Säg, tycker ni icke om en så- 
dan segling? — - Är det ingen af er, som har 
lust att gå om bord med mig?" 

Sedan matroserna en stund betraktat talaren 
och h varandra, drog den större delen sig tillba- 
ka fram på backen, under ett oredigt mumlan- 
de, hyarunder orden: "kapare," "prispengar/' 
"galje," "sjöröfvare," "Kaptenen ftngen ," "m, m." 



J 
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yttrades med ovilja, ^ågra fa stannade ändå 
qvar i värfvarens ^ranskap, och deribland den 
matrosen, som förut är nämidt, hade vår kajiit* 
vakts förtroende, och som* just var en af dem, 
hvilka varit med i joUen. 

Dä iugen af de andre. ville besvara uppnm- 
ningen, steg han ett steg närmare, och sedaii 
han, behörigen öfver relingen, befriat sin muh 
ifr&n en för orationen öfverflödig portion brun 
salif, vände han sig till den främmande, och 
med en listig min började: 

"Åh jo , nog skulle man kunna ha lust titt 
följa med Er om bord och segla några måna- 
der på den der svarta lättermarkaren ; men mig 
tyckes, att, dä ni uppräknat alla andra goda 
sake^* der om bord. Ni glömt nämna hvad soit 
papper Skepparen har i sin pulpet; ty, ehuru- 
väl jag, för en, bättre förstår mig på merlpry- 
men och segelduk^ än pä penna och papper, si 
har jag ändå, innan jag tar hyra på någon sku- 
ta, lust att veta hvad Rederi jag far för, och 
allrahelst i dessa tider, och på en sådan låiig 
och låg best, som den der, h vilken ser ut, som 
oih han lemnat siiia rår i land, på det hans be- 
sättning icke genast skall bli hängd under noc- 
karne, då han en gång blir uppbringad • • • Nå 
nå, ni skall icke taga detta så illa: det var icke 
så illa ment som sagdt; ty, oäktadt allt det der, 
är er skonert den vackraste sjöbåt jag sett, och 
jag är er maii, så snart Ni låter mig veta hvad 
sort kaparebref ni har , eller hvad flagg ni egen t- 
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ligea för; ty lika väl som ni nu skiftat frän 
Engelsk till Fransk, kan ni nästa ögonblick his- 
sa en annan Gud-vet-hvad-för-en , till och med 
en Turk eller Algerinare. Och, ser Ni, fastän 
er skonert kan segla, och Ni säger att icke en 
fregatt kan knipa honom, så skulle ändå tvä 
kunna göra det: och se då vore det roligt att 
veta, om man vid ett sådant tillfälle fick blott 
ta hyra i ett fängelse , eller blefve bums pres- 
sad till galgen." 

"Ja, du har verkligen icke sä orätt i det, 
min gosse; men är det ingen ting annat, som 
hindrar din förhyrning, så kan du genast långa 
din sjökista ner i båten , ty nog hafva vi kapare- 
bref om bord; men detta kan du fä bättre reda 
på om bord hos oss, der din egen Kapten ge- 
nast kan öfvertyga dig derom, så vida du icke 
tror mig eller din Styrman, som nu kommer 
här, och troligen äfven kan säga något om des- 
sa saker/* 

"Ja gossar," yttrade denne, vändande sig 
till besättningen och pekade på den uppvikna 
biljetten — "Kaptenen skrifyer här, att, om nå- 
gon af Er skulle vilja godvilligt taga hyra med 
skonerten der, så har han hans tillåtelse därtill, 
och att skonerten är från Guadiloupe och har 
Fransyskt kapare-bref, utfärdadt af Gouvernö- 
ren på öen, för att kryssa mot Engelsmännen. 
.Likväl, om flera än tvenne af Er vilja lemna far- 
tyget, h vilket h varken han eller jag hoppas, så 

anser 
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anser han dem "söm om de' htlBV i-^tift fl-S[ä'ék^i- 
pét i öp'pna ^ön, och åhklsi§åt'éeta'%\k' få^tté 
tM sin ^feéfnf orist." '■ "^ '*"'^-'''' ''•• '*"';' "''"' ' = 

"Nfi VälV hvaa " säger 'du »nä ; bih' 'gi^fe?*'- -= 
frSgade käpareu; under dethaii kiidé' si| ^lÉ 
matrosen ii-'"Har du ^ iiist"'ät hfi>^ fécété 
af de trei !sam taiga ti^ettio • piaStéi-' i feti^Uét ' 'föi' 
finnton , och |iga Johri BöH',' i iståWétTdr : att'frtrkii 
tå hans krys^lire'. Ja^ lyéKét- ' 'orii dig, oife 'Sktil^ 
Ib géma sé di^ i min vakt, 'oiå' "Bord pii"ftf^ori^ 
dor*'' der du ieke skall' Mh^ kllm^aler, é^^tié 
▼Stdiga/att åra )pS en sk'utid',"'hv?Ifcéä ' gdi" 'ältl 
för ' sitt ■nåmm'^--- '■'■■' '••'* *' •' ■'■'" '-''"■' 

"Ja, ehuru )a^ icke föHstär hvåd' M ^é\våé 
Med natenet på-fåi-tjrgét, ^''kan -jag W'ttiäkä',' 
att' åei^ betyder något,- 'sbiii' lUklar- af röfi'"'oéH' 
då jag en |£ng sagt ja, isä ilir" jitgvälh^lét öhl, 
^ mycket bettre,- sön^ hjh* 'i atlä faUi iäie lär 
vara frågan om atfnat än - välet émélW' at!t'ij|;l^ 
godvilligt eller' bK pressad; Eflfer iniH" '^ 

"Äh' ja*! dö har kkli häiida rått' 'hbé^,' délf 
kommer an pä» huru man tar det' fcfrlfolr^ 
kaparen ;'Rä, liVilkå 'ärcy dfe .'åtiara' tTé^ som 
vilja fiaja méd taig om* Bord'.' Ni måste^yÄdå' 
€r , gö«sar 5' j»g h^r icke- éM -Att dtå- här sä iSffeige — 
dtonérCéii har 'tédiin börjat 'Éafll* äf, för dlt'«å^'f 
lä om oss; och sä snart den kommer pä éiåktil 
måslé vi vara klara all kttsr af,'' ^* ' 
- * tfAaél^ , detMiiätroséFna, tiHika'^toe*' fiaffa' 
StyrMita W/' rfäslbéy^ öin* * vilka * de t vttiné > kil- 
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dra skvA\9 ^>li, 9piu,:niaste leiufl^ (^lygfit,— ty 
*f Kaptwiei»», Jjiijel^t kwde ,g«^wfit sfss^. aH d^^^ 
måtte vara ett vUkor för att sUjjupa . (c^ kaja-t 
r§n, M «lfif i4li I» ^1»P" vcitm. u^ij(|i^eä\— gick 
^ (i«mj^f>4e f^lt^r.,.ipf, och jMi^jj^de pnowener* 
p4 h^lffM^e^- ia»> *^<l^* ickejftt måRgs» s^fi 
fiiwn pch ti^ih?^?,,. föiT^i? tfww, «W«»är,lf«ai»H 
föstades. pA,;vär,k?i"tvaVJ;„ ^vi^keu. ^a4p„stäyt. sifi 

tengst ,?kter, u|^. ;«ch P»!F4, halfrädOa. Wi4»«" fffSf^" 
de Jwpoufli, lUf^n^.i.stKvi poie^la»i.I)fig#F^ att. 

I^fson^. DJfj>P.?,s<tanpft4p- 4»?%^» op*». «*^; ^ 
vänlig min och ton frågade hoao»„j<^,^aa. vil- 

le honom n^gfW ^mÅ kWVf^ d¥?i)l«5n, i;f»»^*l« 
njod »0^ gick, nftrjjpaf e, saa»t;^t(i», Jijiffiiww, r|i4<i 
ifitjiöraft a^ 4ä9»! »W?^'. f»ägf|de;;,';i!^i' hv wSl 
niiiig» ;lfiffiap?r,op[i.il|o^d på ej ^ . far;tyg ?" , 
(.:; '??PJM.Mf» iper^.äft.wo;— * pei^ kv^arföi» 

"Åh- jo, ;-rt-:ifg| ville bJ|i,:j Ke^;4p^ Nt Hw 

:.. "J^f ; «i !ä»^^ «»iir9.^t«4fl , W» , .fl*»: h^*:*^ — 
j(ifH.Va4 nHsiwr df, IW4 Mi>«»,.f«%>«» -^^eJ" 
^ . ,"^Nåt njig» Herre, ,.pg .fe*r >lo^, «^ tiU 

attÄörib .Ni ^%Ii?!*» ftWwgi.BÄg?' i^Pfif^swAfc 



?" 



"Vet du icks, iMil, .FiJWS^Bfiijffeif.^qph Ai»e*ir 

oude?fi1«/WJWdniW;(»f; föriöBj^RW; ^»h/WH^ ♦f" 
ver enssens besvnuerliga frågor.. 
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''Ack, blif icke oiyd.» min Herre" inföll 
ienne ''jag ville blott underrätta mig om des- 
sa saker 9 innan jag gaf ef 'förtroende af tnin fb- 
resa^ som är. sitt följa med ^i^ qq^ bord, så vida 
Ni vill Uta mig bli ^n af ^e tr^nn^, som $koki 
g*i>.j t^y pi winat sätt slHpppr.; KRjMiwien inig. 
visst icke/' 

"Ah ha! -— Var. 4^ difrföi;^ 4u gjpi;de cjin) 
n^ många frågor? — Nå, eftjBr d,o ^kes v^rai 
e^ ra«k pojke « som har lus(; ^r ett apnat lif^* 
än om ^ord på; en kQpvardima^i, M^k^ljjag ta- 
ga dig med, ehuru väl da äi^ i^$9^ ^ng; dä det- 
ända ofta nog kan vara bättre att ha én god vi W 
ligi juagjman , $n en motvillig ma^rp^^. Göi; dig. 
d.ei;före gei\a3t kjax: vi, sätjta ?f, i ffippet,^ 

(jrossen ^prfing» ge^igst fbrql,, (Jer h^m medrr; 
d^«ude, att han var .^^. af di^ tf^e,i>n^, souoi. 
sl^olljB leiQ na skeppet, väckte lika ipiyqkeiv föi^vå^ 
ui^g ^om; noj^, då. det icke {an<ns piera.fia éia Ull^. 
utom den redan Qämd^ ma^tf;oisen,y som - ville^ 
taga hjja n^jed kapare^. Ehuru båda Styrmänr< 
i^n sökt^ afråda godsen fr&n. sitt företag, fvan^l 
härdade han 4^ri; pch alla deras - v^tgrnqdddä 
kiiUkastades med ett enda uttrycl^ fiåm dfes^» 
>rtrogne: '*kom ibäg. Gubbens njpip^" ttt» i<i»ioh .dft> 
tt ^at^.le^ var fullt, samt, sko^ei|te^. ^edal) i .läl) 
iiB.;skeppet, sä läpgad^S/ 4^^^ a%åei4)4^ 3aber iteir^ 
joHen» och någi^H minuter d^r^^t^iT i- vaf i båten 
der vä^ bprt tiU det.^ftdra farjtyg^fr,, .»' 
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IX. 

EN JLAPAEfi. 

Uppkommen pft skonertens halfdäck, fram- 
ståilde sig för rår unge äfventyr«rés blickar en 
mängd föremål , hvilka voro pä samma gäng helt 
olika med dem han varit vand att betrakta pfi 
det goda skeppet Franklin, som tilfbopatagne 
karakterisera för det slags fartyg , pä h vilket han 
nu befann sig. Ehuru det lemnade skeppet var 
ett rymligt fartyg pä omkring femhundrade tons, 
så hade skonterténs däck ändå ett m3rtket större 
utseende ; antingen ' oi*sak^n dertill !äg i' dess 
Verkligen större dimensioner, eller att det icke 
uppfylldes af de många saker, som vanligen bort- 
taga rummet pä en kopvardimaiis däck. Inom 
de låga relingarne ^ hvilka lik vist genom ba- 
s^ingeringen , ellfer ett lätt borttaget bröstvärn 
af besättningens gäng^ odi sängkläder, jcfmte se- 
gel och andra ]ö^ lefFekter, Voro ökta 'till nära 
en -mans höjd — syntes h va i ken vindspel, ka- 
byssa elier kobrygga , utan det länga , breda 
däcket sträckte sig fritt frän fören till aktern, 
elidäst upptaget af fyra svära kanoner pä hvar- 
dei^a- sidan. Ehntu kapareVis däck i detta afseen-^*' 
de, och äfven i det hela taget, nog mydiét' lik-' 
nädls en örlögsniani så var det ända i flera falt; 
scim dei% äfven skilde sig frön Vanliga-krigs- 
skepp. Säluiida säg man Inga båtar pä dSfck} 
ty de trenne, som funnos, hängde utombords i 
sina däverter akter ut och pä Ifiringarne, och 
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ehuru de under svårt väder Ifitt kunde intagas 
pä dSck , sfi fingo de likväl icke den vanliga plat- 
sen för dylika . farkoster em^Uan bfida masterna , 
ty denna rymliga plats var upptagen af en an- 
nan, för fartygets Bestänimdlse, mycket vigtiga- 
re möbel. Denna bestod nemligen i ^i läng 
ofantlig .metall-kanon , hvilken,^ både till kaliber 
och längd öf versteg ésm » mau vanligen nyttjar 
om bord till odi med på undra batterierna af 
linie-skepp» samt så monterad» att den kunde 
skjuta ät alla båU,. sedan likväl* bastingeriugen 
var borttagen, h. vilken gjord:e att mån inte kunde 
se honom utombords* Utom dessa större skjut^jeser, 
syntes inga af de mindre gevär och blanka va- 
pen, hvilka vanligen äro plaeerade pä åtskilliga 
ställen af ett örlogsfartygs däck; ty, ehuru de 
troligen funnos i mängd om bord,, så vore de 
icke, som vauligt, tiU bands för hvar och en, 
som' ville begagna dem. Detta, tillika med den 
omständigheten, att blott några få personer» hvil- 
ka synbaHigen utgjorde befälet om bord, buro 
ett eller annat mindre vapen på sig, i likhet 
med den . förut omtalade, gåfvo anledning till 
den misstankan, att härunder mätte ligga någon 
or^k, eller att dessa försigtighetsmått voro en 
kanske nödvändig bandräekning ät ordningens 
vidmakthållande om bord på ett fartyg af denna 
beiskaffenhet. Huru det nu föi höll sig dermed , 
sä gaf för. öfrjgt besättningens hållning och upp- 
förande vid våra nyvärfdas ankomst icke det 
ring^stQ skäl till föripodan att 4iscipliuc;n här 



omfcoid vur miRcJie lektageii än /fA andra fcrigs* 

skepp; tif/ åi^iän deii irymre d«lén af kaparens 

.däck var c^fylid med '<^ stor lAängd tnatroaer 

-af dika >^t]0n«r och * färger^ sm» TfeserKgrå be- 

^Hgt^de <»ch gjorda Mia antnätioiingar 'öfver de 

ankonrmande^ sfi* rfidde Sndä €41 atlmän tystnad 

och oidning änom-rélilygåiae, oeh éå vfira frftm- 

mande kaUades ai{fa*ut, ^r att presenteras ^ 

Kaplenen, iägadé ingen af de nyssnäinde ma- 

troaei^ne följa med^^ elier pä detta sätt fela emot 

dep respekt, h?ilkéR af manskap^ alltid visas 

lör halS^cbet på ett drlogssk^p. 

Iblaind de personer, soUi beftitino ^ pä 
^enoa sistsämde del af skofnertens ^äck, Qt- 
märkte sig genast en, så väl för sitt utseende, 
som det välde han tyktes äga ^Fver alla de an- 
>dra. Denne var en ung man af otnkrtng trettio 
års ålder, med en af dessa smärta välväxta figu- 
rer, som, icke ut märklinde sig för sin längd *mai 
ej heller fnr motsatsen, tyckes höt^ till den slags 
medelmåtta, hvilken i så många fall är den Ila- 
sta och oftast äfven så i frågan om menfiisko- 
kroppens storlek. ly^iH klädsel, ebtiru enkel, ty 
de förnämsta persedlame utgjordes kf en blå klä- 
desjacka, ett par fa vita linne underktäder, och 
en strfihatt, förenade en sådan grtfd af finhet 
^ch snygghet , med den fördelen att ftAftom- 
ligt passa till bärarens figur, att dén genast 
förrådde gen! lemannéti , oaktadt snitten för öfrigt 
yar fullkomligt likn med den siinpla sjömans^ 
drägteu. ,Dess meia rena än just sköna anlete 
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WhfA^é ii^p{H*tler, 4i<#arméd^ mddét lika '^ftäi v«h- 

Mhidf ddéS ^évi^étioiä^ék:^ Wt ^é^m^rä tf é lårak:. 
féfiétisliil df^i^n othkritif^ ithuAtafen och öfvéir bp 
f^, hvffk^S 'titliU «ed<^é^Mdré stdl^a te Hfl. 

af '^<^e£/J^kM*p^iiitie> e^- hbd^utöam^. ''^ tf 
mrtiircWr^blöti*; fäst ntf -brétf öch tääértfrfcén hy, 
jettitie l^tt Ifustockigt h>åt, sdto Itkir^^ öMtyAHt^ 
sifntes tindcfr den Bredbordå^ baftteh / l^rde niöfc- 
så till de dragen/ fiYarigencmi denne ung*é HnaA 
skitdé 'éig' från de fledte afHsin tflda 'öfngiFnin^. 
Till denne person, h vilken nu sätt pä ftk^ 
tersta kanonen i lo^rärtytökande sin ci^^r, £bi^~ 
des de nykomna; 6ch sedan derim bfcrslké led""* 
sagare-^pfif Frailsysk^å gj^t rfeda för »itt uppdrag, 
började den för^tnSmde^^examinera våra nyvéh*f^ 
de 9 på deras eget språk. Detta gick ganskia ha- 
'^ligt för sig med båda matroserna, ty äfven dén, 
som om bord på det aridrå '■ skeppet pratat så 
mycket, tycktes hafva ibrloråt sin tialgåfva på 
samma gkhg ban kom om bord på skonerten-, 
der troligeh håilningeh - bos besättningen otth uti- 
seendet rf Kuptenen voi^ Hkii så oväntade, söiä 
mhltlre uppmuntrande iitl långa tals ' hållande. 
•Huruvida åsyiiert 'af dess gamfle skeppare, bvil^ 
ten nu stod ovanligt tyst och tnedgörlig bakom 
kapare-Kaptenen , kanske dckså bidrog hSrtill, 
är yål Tnöjligt; nog af, de blefvo båda två 'gan- 
ska^ fort förböhfa och d^efter skickade för ut. 
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I 

JipiUi^, vor l^YjU ic|?i £»l)6t' tned Vftr unge api;en<^ 

^e eRiJielli qflc^^tt ,dP^|^i ^K .oro lian fijwit 

iiörjb jr^; : ^ig! f^ i jfft kftpwre ,/ ocji ^«4 W såflaya 
jnf ^ ^, ^am^deoj, • tiVfill^^ ;eiigagerat hq^om , sä fiir- 

|M>(a^ldel^fif/9fl'er ifia^ta^t med: de(^ nja I^apleo. 
,,; «S^afi,deiin/3. /sustttftmde, deb g^nQm^^w Styr* 

^A&iiwddiB)^9!ier(:P<^ difM af g weas «geii bq- 
jittplsi^i^t Vi^^a (9P^|^^r](^9 till desB beslut, viia* 
/^<,bao ^jg li^ d^ip^ igamt^ ^keppace med en för* 
frågan, oiin .bw bude; i^gofi tiDg emot, att dess 
kaju|;.yakt lemnad^.. skeppet. J)m tillfrågade, som 
all[t §^dan gossens ,»anl|omst om |H>rd, mea 
pynnerligast under dess, saoital i^^d kaparen»va- 
r^t i en sv^r strid meils^n, i ena sidan byaret, 
aU jbr andra giingeA Si bestraffii sia aprentis 
Sof en .misslyckad rymning, och ä andra, förde- 
!len af att mista en ppjke istsUet för en matros, 
j^ikade bär vid i en så mycket större förlägen- 
bet,, som ban på den besynnerliga tonen i frå- 
gan ocb bekantskapen ii^ed frflgaren, icjke s^ no- 
gSL kunde veta b vad denne mente dermed» eller 
jbyad yi^rde ban satte på. svareL Han togp emel- 
lertid ^art nr sin jföribigenHet, då kapare-*Kapr 
teneti ,. efter att en stund hafva fijierat bonofn, 
reste: ssig upp^ Jik^ppm för ätt. der med afbryia 
spnatajliet, qch sedan ban Jw$at den återstående 
delen af sin utr,öif ta cigarr of vev relingen , vände 
sig till vår Skeppare, byilken .bi^l • ^ed {iilickar 
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fulb af.ovil)», p<i detta fi«U; tmtalle: "Då oi, 
j$om,JBg. hpijt, iéo\^e hebf^xidh% Er aprepiis på 49t 
hä$Uk sättj, Q^^b» som d^ tyckes I ioko 8r ,$å $j^ 
jj^ierllgen a»g^lägen ola att behålla hc^tom» Jå 
jsk^i jag, åtaga, mig £dra förbindeker i och 4^ 
II j; råkar bai^s aiihiiriga , kan ni a^gardem,,^ 
pi lemnat ffifism i ea^g^d skolan, och hos . f;p 
larare> som ,ans varar för at^ han skall bli sjö- 
man* Då vi nu icke bafva mera att föru mfå 
bvarandra, s^ öad^pr jag er. en lycklig resa» 
jl^kulle Ni ^^ aiinan. gång råka ut. för ''Condo- 
ren/' ^ hopplös ^g att Ni icl^ gör några onyt- 
tiga girar fråi|i er rätta cours, för att undvika 
honom/' ; Qqh uoder , det han vände sig till 
Styrmadnen "M:? Delabrisel gif de båda ny» 
j^omna . matroserna sitt skeppsnummer» och låt 
dem få del af ' ordningarne här om bordp Po^ 
ken stannar här på skansen, och ni kan tills 
vidare sittta honom i £r vakt. •— •> Då båten sa^t 
af^ så sätt till Segel: lägg henne öfver på andra 
bogen; och JAt folket taga sin skaffning/' . 

Sedan Kaptenen gifvit dessa befallniogary 
gick han ner i sin kajuta , och det drpg icke 
länge ut förjTä^ de till det mesta voro efterkom-* 
na: ty vår gauiile Skeppare, som^ antingen skäuji*- 
des för, eller ock ansåg det öfverflödigt, att tag9 
a&lced af sin kajutv^kt» hann knappast att under^ 
räitfi sig om longituden här om bord , förrän de 
tätt på hyarandr^ kommande komandoropen "hi$- 
sa. . stagfocken !" "hal ut gafielfocken !" lyft pike^a! 
"låt falla stprehalsr tvungo hopom alt skynda 



'3^ fiÉ^4 mthtkn t^DfiK 

fSi^ i'%åteir;M6bfa ifiiran fiiatl satte af frän sidati, 
i^Åvo |*edaii åé D^^sshämde segehk utsfMltitla 4^ 
^t^elti, dch kort tkfitftér skonerten iimler' ftrfl 
"Airt/^Bflfienliåtte ock^ft ieké förr kotthnit tillin- 
Ira toH skeppet , 4%iY8n kaparéh vStidt genom 'Vin- 
t!^n, oefa éi den nu *pttsidefslde )9tt i lötrélt 
"éta dfeft ^ttniQ/ Mfs tUMHe för de afiieglande 
;ätt Itastå ' afskédIfa&teniAgar fit kårmraterna -åtr 

•' Vår tmgé^tfvéntyrtire hndt dcksfi bégagntA 
^^ hatat, obh istod )ust Yiere i 9fi , bBlsiEmde sma 
"tätorter, €j utan det svårmod > som vid den fil* 
tlérn vånligen^ 'åtföljer skHsmSssan ftén dem mati 
liitigé Varit lillsathTilian med,' 'i synnerhet tfå man 
défigenom ^er sig försatt bland främmande oefi 
okända. Han plSgades emellertid ickie sä lähge 
^f 'denha känsla , tf inhati ferlygen hnnnit fih*- 
I)i h\^äfrandya, fitjk hart stfe sin gamle åikeppare, 
'Wilk^n Yiu éppkommit på halfdficket frän båten; 
^bch' lehtira ié^néh • *af dess gamle iyraiin var i 
sig sjeir 4i11f äy^i^" att mildra obehaget af ^ils- 
niässan från sfrép^pet, så blef detta helt odi hål- 
let utplånadt; ds han blef vatsé den nysstiämde 
peVsorien tippfetiga på flaggkistah och, xmder det 
i^tin vände si^ akteVut mot den af^glande skt>- 
*tienen; franitagå nr JKckan den sä väl kände 
•"^illerbiii^ken," liksom Ibr att uti sista stunden 
bota sin emanciperade kajutvakt med denna Påto- 
ddfas^ a^k; fitvad nu också meningen var med 
ti6bä1cis-dösans lipptagande; så hade dess öppnan- 
de' '5lminétoneiiike den vanliga 'effekten på Tär 



i Milge $jö«l) an , kiAlbei^ m sfig deb Iii6d tmgéfllr- 
4igtéJI ssMfljba «go0f "sonsi ttläiig^n frfiti skoian tiy- 

i^iklrt gtedjevr {tfv» att ändtligen träffa slii{>^t 
*^n ,^ ökas ^etiotn hågkbmsteii W de inånga yé- 
ééritieäör den fororSÄkaft. Det var ^iédes' jöéd 
:giad# känslor 'han biertraktade afflngdnandk faff Mtt 
^a^Äiå i4(epp; livilket ^iék sfl* bastet, att mart 
^åde Kap^eiia^s bch åé Sfrigä ]pet^ohei*Das £gti- 
^61^ der om ^rd fördunklades odi saintelmsmåi- 
te isaari mfA det mörka ^•rolret; ocli dfi' ahit- 
ii^n/ Hfven dél^a fartyg började fortstftta sin kcK 
*«a> i en motsatt riktnings Ä påskyndades. aflSga- 
»tinndet i én så ökad grads; i^^t sliart nög ^eVi- 
^t^ de ht)ta seglen af det lemnade skeppet 
syntes öf ver horizonten frän det laga då<!^et af 
^en bortilelnde skonei^ten* 

¥år unge sjöman , som med hela lidigbet^ti 

af siti åMer och lust för yrket, njöt af den för 

l^onoin så ovanliga seglingen, både emelienid 

^åit för ut, och lutande hufvudet öfVer relingen, 

-Öfverkmriande sig ål det alltid angenSma fiakå- 

dtfndét af förskeppets häfUga fört ^enom vattnet. 

^atf linda öek$& en god Mund betraktat ^demia 

eviga, men alltid dika slrld emellan vågoma oöh 

éx^ framrusande bogen ^ och lyssnat på den an- 

!^^äma missiken af sjöns forssande och böljornas 

l^lbakastötånde framför ^täfven, dfi ett slag pfi 

skuMran Väekte honom w det tankspel, hvari 

dietlii behagliga skådespel försatt )ionom. Då hän 

tänd^ si^ öih, fiok han se sin nya Kapten fhvit< 



.Léti ifdkfiiiitaDd0 ton frigade iiotiom hyad hån 

.^g pä framfar stäfyeny eller Qm haa kanske 

MnH^ fånga en Delphin tiU frukost» dl^ han tro- 

l^qni ' icke l^<in^ :fätt någon mat sedan kan kom* 

mit om hord; Goasenfiok lik^Sl ick^ tid att 

heflvara 9ågoi|; , af; dessa frågor ». förr lin den ioar- 

.r0, tiUadlSK "Jsg v^t väl, att i du endaist. roajt dig 

MPfi att se hur» hon gftr genom vattnet ^ och detta 

.förundrar mig icke, ty det rcHir mig sjelf; Tjo- 

L^r du aOA^rs, att det j^ någon skillnad emel- 

.)ar<i. hQPnes sä%i att {>löja sjön och de| . skeppets, 

.Mm du lemnat? Men detta kan du säga mig 

seddp- Gd nu per i kajuten, så lagar .väl s(e- 

^arten^ att du fåi* något att äta, och kom sedan 

;up{^, sä f&r jag höra^ hvad nytta du, kan gör^ 

mig här. om bord/' 

Gossen, som verkligen var fastande och dess- 
utom i d0Q r aptitfolla ålder > då en hjydning 
ner/.tiU f^ajutbordel Kan hade emoltagas och ho- 
)I^Qret^^>, vid hvad I tid på dygnet.som helst, lät 
ieke.$äga sig detta tvenne gångei:, utan lemnade 
-genast £Uiptenjen och begaf sig ner i kajaten, 
hvare^ han empttogs af en lång N^ger, som he- 
alälUamt : serverade bpnom n^^d «qvarlefvoraa af 
éU: Jbastaqt friikQ^i;, :£h^^^ ifrigt han sysselsatte 
sjg m^d den välsmakande måltiden, kunde haa 
ä^dä. ipke,[låta J4i att bemärka det besynnerliga 
i rummet,, d^r han . befann ^sig, och dess plikhet, 
:så >y|^l med d^t lemnade skeppets kajuta i som äf« 
vc^ajila dem, han förut varit uti, om bprd pl 
Elvira: f«\r^j[* ; Qaktadt d^tsi rum för ofrigt vimt 



gansla" béqVämlijg^t méubleradt och fbr^edt tiiéå^ 
en mängd if de effekter, som bidraga ii&lifVefå 
trefnard; sfl Väl till sjös som till lands , tycktes 
äntiå ' sjelfva inredningen och arrangementet ai 
detta och ' närliggande hyttor, mera vara berlt^- 
nade för deras säkerhet, som' leböddé detåi' 
Oenoiii en stark och smal dörr, hvilltéh p&^Ht^"] 
dkilliga sätt kunde tiUäsasiniianför, inkom man' 
i detta Gnnrum , h Vilket med faiéi^a skäl; än 'Vi^' 
vanligt si kallade , kunde benämnas sä , dä de^i 
väggar voro täcktii med ensädikh mängd pisik-^ 
ter, bössor, sablar och andra mindre ^pen, att 
man knapt kunde upptäcka ^ de dörrar ^ soitn hät-^^ 
ifrfin ledde till Åtskilliga smärre hyttoi^ t)ä sidor-^' 
na och till Kaptenens kajuta äktér Ait./''£| taéVi 
Sn ett eÄda stort 'fönster upplyste de^aintaåf^^ 
och detta satt i taket samt varförsédt, utom det' 
Vanliga! mindre jerngaller^ h varmed dylika $kyi^ 
Hghfs äro skyddade från att bli sönderslagniT' 
.öf Va ni från, med ettgröfré sådant i sjelfva skepps^ 
däcket, som hindrade någoti från att denna Vä- 
gen nedköttma. Midt på golfVet' var en' stoi^' 
Mybeiäckt lucka , hvilken ledde ner till kruti^ 
durken, och öfver densamma stdd itu matbor- 
de*. EJVöru detta var allt, h vad vår^frukoste-' 
rande ' dt^psgosse kunde infaämtaj' -under 'sitt jbr*^ 
sta korta ' iSésök i »detta rum,^ ty 'Ue" frågor',' 
han i'dé1!tå äfséende! gjorde sin '' Svarta iäifféltäél/ 
karei- blefVo icke besvarade, atiiingeti 'dktföré • äét 
a«nne iéke , förstcid ' dém ^ cUér oéksä låtsafde 'eäiU* 



6;i ^^^A VEH-Aijr ^9044, 

r • 

11^4^ $ilt |&ng9^ villande om bprd föiti;^ 

till 4^:1 be^ynuerliga i fartjfgetf injpediiing^ w^ifk 
iitgörande ea heniligh^et ^eUan 4es^ . o^P^ip^j^ 
Bland des^a var, till. Qxempj^l^ att ^an^i b&die i 
hyttorna , 9ch Kapti^tts kajiita ku^d^ fr&a, h&). i^ 
gSM^ieFiiigei^ hopa h,v,fi4 sp*» ^^^^ ^ ,l>e^}itaiflg^li^ 

* i stor-^rumcpety ^vej^^om att n^ao^^gjenoia ^tf; sk^p^. 
SQ^i l^onf joynjio^r^d^ tped böifuet af %gg]^Uta.Qr ' 
pi/.,4äcK, kuiid^ JrS^i J^ptfipeof ^jutÄ hfitsi^% 
och . obei»äi;k t, föi^flfytta ^g till det. fprra» ^ 

. $idj^ gP3S€^.Ji^%^^ be?» 

gaf hw ,sig åter upp, på dfckf, ^vaj;^ift bap si^jjt 

. blef kallad \ill mi J^^gt^v, sf.rfl i}n, l^i^%'^4^,^Pfi 
^H^ %hör med hoppip,^ icke,, så m^^ ^S^^ 
eude ^ den kuQskaj?,, bai^ r^(|fln ku9d^,; h^fra ii^ 
bäiptat i sj9mausyrket, uftap B*^a för ptj. ;fi^' vfrti^ 
hv:ad slags, .uppfostram ppjkeiji, ^i\,^ infta^. ))^ 
kom på ^jöp, och hyiljffi orsa|ier,, SQia, eg^f^-" 
gea drif^it houöm att lemua sitt skepp. De s^vaft 
d^ es^axnineiaude erhqll på si^a fri^gojr i df^sai 
äjwueq, tyxiktes, p^ samma gåpg rp^, I^Pf^om sqn 
öka def^ välvilja^ lian redaD| fs^tlat fi>r ^i^^^s^ 
imifV ^tt,.fpis^,saÄ\t^^. Wjed hoijapi ; ^pcb d4 ^^ur 
n^sluaigea berpjttflde 4Ht flijssJjckadiB^^^k aj^, 

ler. f/aWat^'slu^de k^pare^J^apt^nei) %h^r^ «i^ 
d^ö, %fipkf:^n: ,att,^ §å v^, h^ i4|B jDjifi^^og ^ 
ajl^för mycke.t, ^kq^e.,gosiLeo j^ckp .för^'i|.; aågfj^ 
)?l^hM^^ ^npelbu^ vi^tf^qdeii.opi ,b(^;rd;:på .ij^t,-?»^^ 
*^fel#PI>eSd'^b.fJpt, bvarpjl^^^^ ^^ 



9Ä«^r offi J?qr4;. och .ii4 IwftrMe Juiikder dk«M 
«^. Sljyripspp p<»t, J>lie|",.lm«fti tj«wstg<»Bulg ttiU.. cé 
b^^n ,i^ ungM^ .«^Wm«t\ Jb^sMtmbcft, isomi. ad 

sig <iet n^iff^; W^k^fi .4f . si«, jr«fce, .*naote! sigi 
Kapteoem qv^, ^., eiilfiltt^i^tilihibriågau.åDndi» 
k^nedoi9/i: 4e ,Ui«)r^Us^i dH^riiaifätfTem sbii»ti 

\»dfi^ i i k^ juten, «^ - :«At. j gs^ri; ej.; gwiia;itiinÖ» 
koiDiva i Ii4|^9n MHre. sk^l^; i«4^ aoä^ •fiannri^ 
iall^ fatt,b^f?fi vwnnil #>ä! ttjUetr.rfiÄr«»yii<|iM^ 
ejjwu dw färre ifar w, h«der% . kia|)tar<li;8fctpa 
par«, «>c^ , dieqiie» «W ic^e eti sjötöfiwi>tohrfv ftt« 
iflil^tqqe <jO fbrdQwsfti, kapa|vK«|itani , . 

Hva4 tvelydigbet, SQw ,opkpl iui^ft fiiUa |)it 
des^. k^i^akl^r. i d^tt». h^jaoendéii aä vbp (i««ut4 
kapare föiöfrigt fullkomUgt vu xen. ii«É ijusåj Iirt«» 
^r£\^ft m,f^.ett kxigs-sfcif^laf,. detta. ilitg, tj 
utQWi det. ,de^. b#«Mtte^n^ «»i>t sfti «[isdptiMird^ 
9V4ep, bä^u^ a^J^m^de. sig |»iiMåaf^ti)|ii tete «iiw 
ifmff^f^Yé* ^ V^i-.deit. Mv«al.,;ifi..e»éiieei«d; bit 
de i v^BI^^. oph njHÄjäver,, ,:«tb..deDithllniti édnJ 

^:.':|i|l%^^'d^j9»st« ktig««»kis|i|)i:.i:Piiiieu»t>aiib 

V»i:'.fl^ ^)^ ,9og„.^tt/d$ #« efviideaii mfilsk)tiUi 
■MAgl.med ,.de . |6c)»|^Tq$4ll' llliiÉtjiiesern»fifille*>kid 
i^f^ Immm9m$, imnnimimlaéArnÉdi^» 0XMM 
cWjÄWWcttes äfven till d^ mindre/ säsom bös- 
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SOT, möusquetdandrar \ ocAi pistoler, iifreusom 
ktadterandet af 'de kkinka va|3lien; och utom del 
Kajrt^ieii' pfl flera sStt sökle ' derund-ér väcka ttf- 
lan hos sina ufiderhaftrandey brukade han oftd 
jilvsäkra xlem» att. kanonetna icke kom mit om 
iMird^ lar.atti blolt skräintnå fienden elier tjena 
tiil barlast, K^t litet ^som de mindre vapnen, 
fet att bkrtT pryda balfdficket ocb arkliet. På 
samma ^tt r gick det med 'manövern af ^sk-eppéc; 
och ulom dÅ vanliga '- ofningarné med ' hastig till^ 
sättnings >refiDing och bergning af sjielfva seglen, 
exerserades äfven med borttagande af de gamla 
a<^: fcillsttttande af nya rundhult, sAsom klyfver^- 
bcm, fickrft» gaUar -och storbom , till h vilka re* 
aervpieseir fuboos om bord.* * Äfvén rfitta hand- 
terandet af båtarna' ftk^Aummades ickie, öch deii, 
fiSa^ en kapare så vigtiga i manövet«n niedi stnåfar** 
tygens utsättande ^loch mailierande, öfVades bådii 
i. störte obh stilltje , likasom det ej mindre makt- 
påliggande roendet af sjelfva fartyget i den sed- 
ttare bänflelsen. 

,«AUa^idessa öfningar gingo så mycket bättre 
pch. lättade» som både Kaptenen och Styrmännen 
(^ dehogo pprsoiiligen der i: 'Och lika oftia som 
delsistaämde täfiade mfed manskapet i^tt* sända 
kuleti ifrAtt liden 'långa kanotllBn 'g^om-dien uttag*' 
da: tttQUån^^ika oflba^ hände dét att, siE^déill Kåpt:énen 
undarlflan frisk bris <doh gbd fart befnUt l&riogs- 
båtett , liraa i sjöp» han £^lf ätitiade ner*/ fatfttde 
raaét oeh^alyrdetideni ^n' deti faörtilattde '^fto* 
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nerten. Utom det ban härigenom uppmuntrade 
sitt folk, att ända till det yttersta anstränga siii' 
skicklighet, öfverlemnade han sig äfven dermed 
&t sin egen brinnande lust för sitt jrke, ty hän 
var, hrad matroserna kalla, sjöman i h varje led, 
och säsotn sådan älskade han sin handtering med 
&a verklig passion, och var så kär i sitt skepp 
som en riddare i sin sköna. Åtminstone var d^t 
ofta med ett välbehag, gränsande till förtjusning, 
han betraktade detsamma, antingen då han, pro- 
menerande på hålfdäcket^ kastade sina lifliga 
blickar uppåt dess yälstående taekling, eller då 
han från båten pår afstånd åskådade de sköna 
formeriia af skrofvet och seglen, samt den lätta 
och lediga gängen af hela machinen. Han för- 
skaffade sig också ofta detta nöje, äfven i hår- 
dare väder: «och en bland orsakerna , hvarföre 
han redan i början af gossens vistande ombord, 
fattade sådan välvilja för honom, var den, att 
hän tyckte sig finna hos honom , sinne för denna 
njutning; och hädanefter firades giggen icke i 
sjön i detta ändamål, utan att John hade plats 
i bocken, för att styra densamma, hvarigenöm 
Kaptenen förskaffade sig det vid sådana tillfällen 
stora nöjet, att kunna meddela sig åt någon, som 
är känslig för samma intryck. 

Emellertid fortsatte skonerten sin kryss- 
ning emellan Syd-Amerikanska kusten , West- 
indien och Cap-Verds öarne, eller i den delen 
af Atlantiska Oceanen , som jemt béblåses af den 

5 
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ostliga pasadvinden — en' kryssnings station, 
hvilken dess Kapten företrädesvis valde af tven- 
ne ganska vigtiga sksL Det ena var att den 
jemförelsevis var mindre besökt af så väl Elngel- 
ska som Amerikanska och Fransyska kryssare el- 
ler kapare; och Åét andra , att den jemna cultjen 
från samma håU, h varpå skopertens svåra tack- 
li&g |ust« tycktes beräkniKl I gjorde dess öfverläg- 
senhet i segling ännu säkrare , på- samma gång 
den betog farhågan för de bastiga förändringar i 
vindens krafl och direction, hvilka ofta kunna 
vara menliga för ett välseglande skepp , antingea 
det jagar elter flyr. Dess vanliga manöver var 
också iitt, så snart något svårare segel varskodd* 
des från toppänie, genast med alla möjliga seg^l 
forcera sig upp i lowart om detsamma, och ej 
förr nalkas det, än denna så vigtiga position 
var intagen. För att vara säker för den ibland 
oangenäma. surprisen, att bli förr observerad , än 
man sjelf gjorde det, voro icke allenast tvenne 
man ständigt placerade som utkik på hvar sin 
topp af de höga under masterna, utan man 
brukade äfven ett kanhända mera kraftigt, ehu- 
ru i sig sjelf passivt medel, nämligen: att all- 
tid ligga för sä små eller rättare så lå^ segel 
som möjligt, då man icke sågiiågot fartyg, eller 
icke behöfde göra någon synnerlig fart: och de 
höga gaffelsegeln vqro derföre nästan alltid botten- 
refvade, och dieras ofantliga ytor utvecklades Al- 
lan till sin hela vidd, förrän det gällde nS^oik 
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anislrängniog, antingen för att upphinna eller att 
undkomma. 

Pä detta sätt var det ej sä mycket under» 
ligt,. att denne skarpseglande och svart bestycka-, 
de käpar*^onert uppbringade ,eu mängd kepvar- 
di*fartyg » samt icke allenast lyckligt undgick 
större fiendtliga^rlogs-skepp, utan äfven bes vara» 
de mindre dylikaSyiinfalU Dä dessa sednare a:flä<^ 
rer likväl ej alltid voro sä lätta som de förra, 
och dessutom ofta fordrade lika mycken skicklig- 
het hos Kaptenen , som välsegling af dess fiair- 
lyg, sä skola vi berätta ett par af dem, h vilka 
förefbUo under vär nu blifne kadetts vistande 
om bord. 
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X. 

EN JAGT. 

Det var bittida på inorgopeD några dagar 
efter sedan "Condoren" varit inne med en pris 
i någon af de Fransyska Westindiska bamnarué, 
som den låg efter vanligheten för små s^el 
kryssande upp åt "lowatri/* spm på .dessa latitu- 
der är den vanliga benämningen på öster. Nat- 
ten, ehuru mörk, hade varit sä vacken som den 
oftast är emelku vändkretsarne » och dess tind- 
rande stjeriior och månlika planeter hade ännu 
icke hunnit tiUbakaträngas af den. snabbt fram- 
ilande morgonrodnaden , förrän en grof basröst 
från förtoppen hastigt utropade: "en seglare rätt i 
lowart!" Liksom efter ett kommando-ord vände 
sig allas ögon i den angifna direktionen och 
möttea med detsamma af en stor seglare, h vilken 
kom spännande fördevind, styrande rakt på sko- 
nerten. Detta blef signalen till en allmän rörel- 
se här om bord; och om däcket förut hade va- 
rit mindre lifligt, så framställde det nu på en 
gång ^1 tafla af lif och rörelse. Medan vår ka- 
dett var nere och tillsade Kaptenen, hade vakt- 
hafvande styrmannen redan börjat sticka ut ref- 
ven, under det båtsmannens visselpipa lät höra 
de för frivakten så disharmoniska utpurrnings- 
tonerna. Snart voro också segeln i topp och "alle 
man på däck" äfven som Kaptenen, hvilken med 
oaflåtlig uppmärksamhet genom kikaren fixerade 
det främmande /artyget Slutligen tog han gla- 



t-- 
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set från ögat med tillkäonagif vande ^ att det var 
en svår fregatt som höll rakt ner på dem» och 
då hon redan var så nära , att man icke kunde 
komma förbi dem uppåt lowart, så var här icke 
annat att göra än försöka undkomma fordevind* 
Det drog också icke länge ut förrän skonertea 
hade akterspegeln vänd åt den förföljande, och 
med sin ofantliga bredfock ooh toppsegel flög ge» 
nom sjön förbi vågorna, hvars hvita skum kasta^* 
des af bogen högt i Idften åt båda sidor. 

Emellertid tycktes fregatten icke göra min- 
dre fart, efter hvad man kunde dömma af den 
stora mängd segel hon förde, h vilka nu, sedan 
solen sprungit upp, syntes med sina svällande 
ytor, uppstapplade öfver och bredvid h varandra, 
i all den mångfald och symmetriska skönhet,, 
som karakteriserar ett fregatt- tacklad t örlogs-* 
skepp , då det med alla segel seglar platt för- 
devind. Från öfversta toppen af denna hvita 
segelmassa , nedhängde en smal röd vimpel , 
h vilken, hindrad af f»rten och seglen att blåsa 
riktigt ut, svängde sig nu och då i en fantastisk 
bugtning öfver tacklingen, väl otydlig, men i 
alla fall, tillräcklig att för det beväpnade sjö- 
mansögat ge tillkänna det fregatten utgjorde en 
del af **tke weocleu walls of Old England'* 

Ehuru det väl i början, och i synnerhet, 
för ett ovandt öga, tycktes som distansen emeU 
lan begge fartygen icke minskades» så fann än- 
då Kapar-kaptenen snart nog, att fregatten tog" 
på honom: och då han med denna kursen icke 
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kunde forcera med mera segel , befallle han att 
Iiaiioneriia skulle rullas akiér ut, för att försöka 
oni farten ökades genom: det förskeppet lättades. 
Efter en stunds fbrlopp fann han ändå, att, så 
tida denna förändring i lastläggnrngen hade hal- 
pit något, s& var det otillräckligt, ty den för- 
följande hade nu ej sä omärkligt nalkats honom. 
Han försökte ännu «ett medel, sosi vanligen bru- 
kas i sädana fall , att medelst vattensprutning hålla 
segeln våta, och ehuruväl det i början tycktes, 
som denna åtgärd skulle haft en förmånlig verkan 
på skonertens segling, dä afståndet emellan båda 
fartygen nu en lid förblef detsamma , så började 
ändå snart derefter fregatten åter hinna pä honom. 
Kaptenen, som tinder heki tiden hade pro- 
menerat fram och tillbaka på halfdäcket, och 
med samma köld gifvit sina befallningar, som 
om det blott hade gällt en vanlig kappsegling, 
kastade nu åter kikaren till Ögat, och så snart 
han fått den rigtad pä sin förföljare, utropade: 
'*Ha! jag. förmodade det — - han har också spru- 
ta om bord , och häller som bäst pä att fukta 
sin segelduk från skyskrapan till under-läsegel. 
Plä nå monsieur Jack! — ännu är det icke si 
farligt. ~- Jag har i ulla fall lust att fömika om 
din fregatt är lika öfverlägsen för en slör<^hän, 
som hon är det platt-för-de-gatt. Bear hands 
gossar! *— Gör klar drifvaren och jagaren. -— 
Vi skola åtminstone låta honom exercera sina 
märsgastar med att berga och tillsälta sitt myck* 
na sniäplock uppe i vädret," 



r 
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Iiiiian denna befallning bann verkställafi, gi- 
rade fregatten till ett par streck, ocb pä samma 
gfiog small det första skottet frän dess bogport, 
h vilket antingen för den långa distansen, eller 
fel i riktningen, ej räckte skonerten. 

''Skola yi icke svara pä hans hälsning?" frå-^ 
gade Styrmannen Kaptenen , som smäskrattande 
hade oH^rverat huru kiik^n ricochetterade i k^- 
vattnet. 

/'Nej, eharu jag tror , att vär "Onde Thomas'*^ 
skulle återge complimenten bättre , än vi fingo 
den , sä skola vi blott besvara den n^ed att his<« 
sa vår flagg, ty v^ kmina i alla fall icke göra 
honom mycket skada, så länge han går undan, 
vinden, och lika lätt kan undvara som reparera 
en afskjuten stång eller läsegels-spira. Men dere- 
mot skulle vi härigenom endast reta honom att 
vexla kulor med oss: och fastän en sådan lek 
ännu icke vore så farlig för oss, sä kunde den 
ändå bli äfventyrlig i längden, ty en enda kula 
i någon af våra gafflar eller i bommen är fruk- 
tansvärdare än all hans öfverlägsenhet i rum-* 
skot-segling. Jag hoppas ändå, att han icke 
skall bry sig mycket med att beskjuta vår tack- 
ling , sä länge vi hålla honom rätt akter ut , och 
han således icke kan göra det utan att gira till 
och derigenom förlänga sin distance, i synner- 
het då hau ser, att han i alla fall kan hinna oss." 

£mellertid hade skonertens segelarea blifvit 
tillökad med de nyssnämde seglen, h vilken väl 
till en början, eller under sjelfva tillsättningen > 
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hängde vantnäktigt ner .emellan sina ruadhult 
på de b&da yttersta ändarna af fartyget» men 
hade icke förr bli f vit vederbörligen utsträckta , 
förrän fartygets kosa ändrades sä mycket, att 
vinden, som nu kom något in på sidan» äfven 
uppfyllde dessa segel. Med detsamma lade sko- 
nerten öfver ät sidan, och tycktes derefter med 
en ökad fart rusa genom vattnet, h vilket *lik väl i 
längden icke hade någon märkligt gynnande ver- 
kan på distansen emellan honom och ' fregatten, 
som genast gjorde samma manöver; ty fastän 
denna troligen, strax t efter upplofniiigen , förlo- 
rade något, innan den fått nedhala, tillsätta och 
brassa sina många olika segel , sä var denna för- 
lust så ringa y att den i alla fall snart uppvägdes 
af den betydligare fördel , ett större välseglande 
skepp alltid måste ha öfver ett mindre, så snart 
seglingen går rumskots. Kapar-kaptenen var 
också troligen öfvertygad härom, innan han föi- 
findrade kursen, ty han bibehöll ännu samma 
trankila min, ehuru fregatten fortfor att närmas; 
och det var till och med i en skämtande ton, 
han slutligen yttrade: '*Den der fregatten seg- 
lar bättre än mänga, jag varit ute för, och det 
är rätt illa, att han icke vill tillåta oss att för- 
söka h varandra med anhalta skot, ty med. lösa 
boelinor är han den segrande, det synes tydligt. 
— Wå väl, det återstår således intet annat än 
försöket att tvinga honom ge oss fair play; och 
så vida Kaptenen der om bord icke är desto 
vandare vid att jaga en snedseglare, så hoppas 
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^g, hau ifinaa aftonen skall fä n^jet af en kapp- 
segling pä uthalta boglinor. 

Derefter befalUe han blåsas "alle man pä 
däck 9" och att besättningen skulle komma akter- 
uty hvilka båda befallningar voro nästan lika öf- 
verflödiga, ty de voro alla uppe^ och de flesta 
af dem» ej sä trankila som deras Kapten > hade 
länge stått med ansigtena vända akterut, tyst 
betraktande den förföljande fregatten. Sedan de 
nu kommit fram på halfdäcket, och med ifrig 
nyfikenhet blickade upp på sin Kapten, för att 
höra hvad han i denna kritiska moment kunde 
hafva att säga dem, började denne tilltala dem 
så här: 

"Nå väl, mina gossar! hvad tycker ni om 
den här Engelska fregatten, som nu kommit oss 
sä nära och som säkerligen tror jag innan långt 
få göra en god pris. — Jag, för min del, tyc- 
ker icke mycket om den, och kan icke neka till, 
att det ser ut som om "Condoren" snart skulle 
ha flugit länge nog under Fransysk flagg. Lik- 
väl har jag ännu icke förlorat allt hopp att räd- 
da både honom och oss, och så vida ni blott 
med köld följa mina befallningar, sä hoppas jag, 
vi innan solnedgången skola ha den der trema- 
staren något längre i lä om oss, än han nu är i 
lowart." 

" Härefter gaf han dem del af sin plan, och 
till följe deraf lades skonerten åter förde-vind, 
de nyligen tillsatta seglen nedhalades, kanonerna 
rullades för ut pä sina ställen, och sedan dettu 
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arbete Tar undangjordt^ fiok besättningen flia 
frukost, dä klockan nu redan var tio på dagen. 

Fregatten, som under tiden kommit upp in- 
nom en qvart mil, lossade nu andra skottet från 
sin jagtkanon i lä, och hissade pä samma gäng 
en Engelsk flagg på stortoppeif , då den icke kun- 
de synas från gaffelnocken ; hvarefler den också 
fbll af rätt förde-vind efter kaparen. Ehuru det- 
ta skott träffade bättre, ty kulan flög genom 
skonertens bredfock, så lossades icke flera, troli- 
gen af de orsaker, som Kapar-kaptenen redan 
förut sagt, utan fregatten nöjde sig med att åter 
tillsätta sina läsegel om bagbord, odi genom sin 
öfverlägsna segling snart tvinga den flyende att 
ge sig. Denne behöll ändå sin flagg hissad un- 
der gaffeln, och skyndade undan med fulla se- 
gel, blott passande på att hålla fregattens tre 
master öfverens, och derigenom hindra den frän 
att skjuta, med mindre den girade till. 

På detta sätt gick det under en brinnande 
fart ännu en timme, då fregatten hunnit så nä- 
ra, att man kunde tydligen urskilja personerna 
på backen, och skulle kunna hört kommandoor- 
den, om icke den beständiga massan af skum, 
som, lik en rörlig snödrifva vältrade för dess bog, 
hade öfverrösLat allt annat ljud. Man såg emel- 
lertid huru en mängd kikare voro rigtade, öfver 
bastingeringen , på skonerten; och troligen voro 
de observerande 461^^^ emellan beräkningen af 
b vad värde prisen kunde ha och förundran öf- 
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ver favad nimiitigen kuqde vara tned dess ftfån* 
ga undansegling. 

Kaf'pare«Kaptenen leonnade dem emelleilid 
icle länge i, denna ovisshet: ij då nu skeppet 
kommit sä iiära, att det redan började taga bort 
vinden för honom, tillsade han sitt folk att va-- 
i-a klara; och just som fregatten, med jagerbom- 
men of ver skonertens hackbr^de, girade styrbord 
hän , för att ge honom bredsidan , gick både topp* 
segel, bredfook och flagg ner på en gång, till 
tecken af undergifvenhet. På samma gång lades 
röret styrbord om bord, och inhalades på store 
akot, så att skonerten skjöt hastigt upp tiU vin- 
den för bagbords halsar, under det fregatten med 
oförminskad fart flög förbi den, så ått stänket 
från dess bog rök <3fver kaparens halfdäck. I 
stället för att ge honom glatta laget, hördes 
från fregatten blott befallningar att göra lårings- 
båten klar, åtföljd af de successiva komandoro- 
pen för seglens minskande. Fregatten hade knap- 
past passerat skonerten , förrän man här om bord 
också hörde itererade befallningar, men icke att 
minska utan öka segel, och inom några ögon- . 
blick hade vår kapar-skonert hissat sin stagfoek, 
halt ut gafielfocken och låtit falla storehals, så 
att den snart gjorde full fart bidevind för sina 
fyra stora undersegel. 

Emellertid rusade fregatten åstad undan vin-*- 
den, och ehuru den snart märkte kaparens ma<^ 
növer, så kunde den ändå icke lofva till vinden 
med alla de mänga läseget deii förde, utan deu 
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befami sig ett godt stycke i lä innan den kunde 
lägga bi och fiterförfölja den flyende, hyilken 
fick ändå mera försprång , under det fregatten 
måste taga in bidevinds-refvct i sina märssegel. 

"Se så" — sade . Kaptenen — "nu tror jag 
att bladet har vändt sig. Hissa flaggor, och ge 
honom en utmanings*kula från Oncie Thomas, 
till tecken att vi åter börja kappseglingen." 

På samma gång flaggen hissades under gaf- 
felnocken, affyrades den svåra kanonen på sko- 
nerten, och ehuru kulan icke tycktes göra någon 
effect på fregatten, måtte den antingen hafva 
passerat emellan dess master och försvunnit i lä 
om den, eller ock satt sig i skrofvet, ty den 
syntes icke mera till. Hvad verkan den för 
Öfrigt gjorde, så hade detta skott åtminstone 
den att fregatten, liksom förargad öfier denna 
oerhörda djerfhet, satte till mera segel, än hon 
hade förut, och mera än hon kunde föra efter 
den friska kultjen, ty bon hade icke väl hissat 
sina bovenbramsegel, förrän hon måste berga dem 
igeu. Kapar-Kaptenen , som leende hade sett 
denna fåfänga manöver, vidlog nu, som han yt- 
trade sig, bättre anstalter för att påskynda far- 
ten, än smäplockets tillsättande; och sedan han 
befallt dem rulla lä kanoner upp i lowart, för 
att minska krängningen, lät han dem så styft 
änhala fallen, skoten och halssarne på sina se- 
gel, att dessa fyra svåra undersegel hängde ut- 
sträckta mellan sina rundhuU som lika mänga 
planer, eller efter sjömansuttrycket "stodo som 
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bräden.'' Ej nöjd härmed, tet han lossa ftlia 
undervatiten i lä, så att de långa masterne, som 
nu endast hängde i stagen och lowarts- vant, kunde 
leda sig efter fartygets rörelser; och då alla des^ 
sa arbeten voro fullbordade, befalldes båtsman-* 
nen blåsa en signal, h vilken väl sällan hörts på 
något fartyg, så nära ntiiddagen, nemligen -"alle 
man till kojerna ! "Sedan bastingeringariie *voro 
rifila , och folkets hängmattor , samt alla de an- 
dra éfiekterna, derifrån uttagna, fick halfva be-> 
sättningen, eller den ena vakten, ej allenast till- 
stånd att gå ner under däck, utan äfven den 
äptm besynnerligare befallningen, ätt genast och 
mangrant gå till kojs/ Meningen härmed var 
icke allenast den, att genom finkenätets bort- 
tagning minska fartyget höjd öfver yattnet, och 
således äfven vindens npiotstånd derpå, utan äf- 
ven att genom folkets liggande i sina hängmat- 
tor försätta den betydliga tyngden af halfva be- 
sättningen i ett hängande tillstånd och derigenom 
öka på samma gång ledigheten som farten af 
fartyget. 

Verkan af dessa åtglirder var också ögon- 
skenlig, ty skonerten flög nu genom sjön och 
sludsade lätt som en flygfisk på böljorna, hvil-^ 
kas hvita ^um likt ett snöglopp yrde öfver den 
låga relingen , och försatte ej allenast backen utan 
äfvén gångbordet och en del af halfdäcket' under 
yatten* > Dess fart var också så betydlig, att den 
efter jagande fregatten • id&e kunde förkoi<ta afståh- 
det demieioelVv; qoh då den 'S6dilare, s&soia 
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råseglare, omöjligen kunde ligga så nära ymdea 
som den flyende sned^glaren» sä blef resultatet 
af denna jagt spart synlig: eller att fregatten 
väl icke blef akter ut, men deremot sackade sä 
smäningpm mer och mer i lä. 

Kaptenen på skonerten tycktes just vara i 
sitt element y och med b?Ia lifligheten af sia ka** 
riktar öfverlemnande sig ät den för honom i 
dubbelt hänseende intressaatti seglingen, delade 
siii: uppmärksamhet emellan manövern af sitt eget 
skepp och betraktandet af sin förföljare. På det- 
ta sätt var han i cq beständig rörelse , och ehuru 
för det mesta omkring röret, för att leda den ivu 
^ maktpåliggande styrningen, pron^enerade han 
. emellanåt för ut, i det dubbla ändamål att se 
efter det ingen ting y^ar att fönbättra vid förseg* 
len, o,ch med förnöjelse betrakta, huru bon skar 
genom sjön. Dess. eldiga ögon blixtrade ändå 
icke med mera tillfredsställelse, än då han, ståen- 
de akter ut på flaggkistan, lät dem vandra från 
den eftersträfvande fregatten upp till den välstå- 
ende tacklingen på skonerten, eller från den nä- 
stan rätt för ifrån blåsande styrflögan tiU det 
akter ; ut forssande kölvattnet , h vilket rakt som 
en linea och hvirflande som en ström, sträckte 
$jg.nä$ta4 ända bort tiJU fregatten, ehuru bétyd«* 
ligt till lowart om den. 

, "Hvad tycker du om eA sådan Cårt^ ^} fyy 
l^t fem strepk frä» vinden, min kära Joho^ Jag 
tror, att.hvarken dia gamla Franklin djbr £n 
s^$)(ade JcsTAsida skulln länge följt med os», ty 
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jag. har ocksfi försökt Condoreu med edra fregat- 
ter, och ehuru de icke segla så illa, så. är ändå 
den här Engelsmannen svärare att lägga i lä om 
sig. Emellertid sadkar han, som du ser^ allt 
hvad han hinner i lä om oss; och,* sä vida h^n 
blott vill envisas ännu eh half timma till, att 
ligga sä dér nära vinden, så äro vi fria från all 
fara. ^— Kasta loggen, för roskull, så få vi se 
hvad hon gör. 411 

John, som redan öfvat sig i den mechaniska 
färdighet som fordras, för att utröna skeppets 
fart, men ännu icke blifvit ombetrodd denna 
tjenstgöring här om bord, skyndade med glad if- 
yer att verkställa den för honom hedrande be- 
fallningen; och det drog ej ut många minuter, 
förrän han triumferande utropade: "Elfva knop. 
Herr Kapten!" — Denne, som uppmärksamt 
följt den nybakade styrmannens rörelser under 
loggningen, runkade på hufvudet under det han 
leende svarade: /'Ellfva mil? — Det var myc- 
ket, jag är rädd, att du gifvit henne något me- 
ra, än hon gör. Logga om en gång, så fil vise, 
om du icke stoppat för sent eller misstagit dig 
på knoparna."* 

Litet modi^lld öfver Kaptenens misstroende 
till dess skicklighet i detta fall, .återgick våt ka- 
dett ner i lä; pph sedan bau bedt styrmannen 
taga glaset och förmanat matrosen att hålla niti 
len rätt, kastade han åter loggsjedjan öfver bord. 
Styrmannen hade också icke förr ropbt stopp, 
än linan kramades af gossens hand, med samma 
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ifver, $om skulle han dermed räddat sig frSn 
att drunkna; och sedan han först noga observe- 
rat knutarne, räkte han linan ät den förstnäm- 
de, innan han med tillfridsställelse utropade: 
'^tio och styfva sjuffttondedelar!" 

*'Nå, jag ser, att du ej hade så orätt för- 
sta gången, tnin kära John; och jag får väl tro 
dig nu. Emellertid tycker jag, att det är nä- 
stan härdt , *dä jag ännu aldrig fått henne högre 
än till tio och en half sä skarp bidevind — tag 
hit glaset, och var god kasta loggen M:r La- 
brise^ sä skola vi försöka tredje gången. Pasis 
på röret der! Fall icke af enVtum, utan håll 
dem nätt och jemt fulla. Se så — klart? • . • 
Turn! . . . Stopp! . . ." 

"'Knappa elfva , Herr Kapten!" dundrade 
det från de beskäggade läpparne, af vår gigan- 
tiske Styrman "och jag har lust att se den skuta, 
som gör mera med vinden långs kranbalkeu." 

"Godt!"~ ropade Kaptenen , under det han 

nedsteg från flaggkistan "Det är mera än jag 

väntade, och i alla fall tillräckligt för att taga 
lowen af .en råseglare, äfven om han seglar så 
hårdt som den der Engelsmannen." 

' Emellertid hade fregatten icke allenäst sac- 
kat betydligt ner i lä, utan äfven börjat så små- 
ningom blifva efter; och då den slutligen märk- 
te att den på detta sätt icke kunde hinna den 
flyende, höll den lättare, för att åtminstone kom- 
ma 
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ma .Upp pä sidan af hooam i lä^. och i draiia 
ställning med fördel beskjuta honom; ty af de 
& skott 9 dén hittills lossat från sin hog-kanon, 
hade icke något skadat sicpnerten, livar ken i skrof 
eller tackling, troligen dérföre, att det första var 
sä lågt, och den sednare ej allenast så enkel ^ 
utan ännu svårare att träfia i den ställning dess 
segels bom och gafflar nu voro till fregatten^ 
Ehurn denna förändring i den jagandes manövet 
just var den 9 som kapaien mest fruktade > så 
blef den. nu icke så farlig, som den kunnat, om 
ded blifvit gjord gei^ast efter båda &rtygens bif^ 
läggning; ty den kom försent^ och fastän fregat*^ 
ten nu började taga på skonerten, så gick det 
så långsamt, och deras båda kurslinier Voro nu 
sä divergerande, att innan den föira- hann a& 
l&ngt, att dess kanoner kunde bära , var den 
för Jångt i lä om den sednare^ för att göra ho-» 
nom betydlig skada^ . För att ändå göra effekten 
af fregattens batteri så litet äfventyrlig som 
mdjligt, hade denna icke väl kommit upp pAlä# 
ringen af skonerten, förrän han vände genom 
vifid^ oth hindrade henne således från att ge 
uierp .än eti bredsida, då die passerade hvarim-* 
dra; opb.ekuruvöl fregatten strax t derdier dck^ 
sä. Ia4^.öfv«r pä andra bogen, si förlorade deH 
s4 mycket^ibädep^ vändningen 4>ch genom åei 
åi^n ; icke kliade ligga så nära^ vihden , att lien^^ 
efter ännu ett slag» och ännu en oskadligi bred-* 
sida, var så långt i lä om . den jagade, att dess 

6 
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tjogofyra -^pundige kanoivei* ioké längre rScåte 
honom. 

*'Se s&f nu är den leken shit'' *-«: ropade 
kapar-Kaptenen trinnifdberand^, dä de fbrlupne 
kulorna af fregaltens sista lag plasskade i lä om 
honom — "'ty fastän Qncle Thomas ännu räc« 
ker honom en stnnd^ sä är det icke yärdi att vi» 
dåre fortsätta den, dä denna fregatt i alla fall 
är. hade för svär ooh seglar för härdt att leka 
Hbigre med , än man är tvungai dertill , i syn» 
nerhet som det redan är sent pä dag^i, och han 
möjligen under hatten kunde (k nägon secuB» 
dant, för att hjdpa sig hättre tillrätta med oss« 
Gif honom d^före- blott ännu en slängkyss frän 
Oncle Thomas, under dbt vi vända, odi dermed 
skola vi öndca honom farväl för denna gäng/' 

. Skonerten vände oeh skéi det sista skoftet 
pä . fregatten , samt fortfor derefter att, genom 
Wta slag under heba; natten, arbeta sigra&t upp 
emot vinden; hvilket hade den efiekt, att päföl» 
jande morgonen icke kunde sesniera- äii tackliÉ^ 
gsn af fregatten^ ty skrofvet var redan nere un» 
der horisonten. Jagten fortsattes likväl hela da» 
gen,, och troligen heb dygnet, eiler till dess um 
andra morgonen^. fräA toppame pä skoikertéii, icke 
kuhde upptäcka fregatte, dä kaparen ätmlnstone 
iele längre skyndade undan, utan började äter 
umler smä segel forisätta sina äfventyrliga sbrdf*- 
täg pä den vidlyftiga Oceanen. 
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XI. 

EN AFFÄR. 

• 

Några månader efter den ofvanför nämdq 
bändelsen föll denne kapare-skonert äter in med 
ett större örlogsfartyg, och beskrifningen pä det- 
ta möte Var kan hända sä mycket intressantare 
än den förre, som den visade, huru det är 
möjligt för ett mindre, men mera välseglahdé 
och med några fk svårare kanoner Bestyckadt, 
fartyg, att ej allenast med fördel kunna gä de* 
'fensifty utan till och med offensift, till väga, emot 
ett både till storlek, béstyckning och besättning 
annars vida fruktansvärdare ansedt krigs-skepp. 

Det var nemligen en vacker morgon på de 
sköna latituder , der en evig sommar gör skill- 
naden i årstider till en tom benämnings och 
den beständiga pasadvinden stormar och stilltie 
nästan lika främmande, som vår skonert upp- 
täckte ett segel, h vilket vid närmare påseende be- 
fans vara ett skepp, som med andra halsar styrde 
bidevind ett godt stycke i lä om honom. De mot- 
satta kufrsarne gjorde att beggé fartygen närmades 
sfi hastigt, att skrofvet på den främmande snart 
kunde urskiljas; och nu började den för en kryssa- 
re så vigtiga eiaminéringen och bedömmandet, icke 
allenast af det mötande fartygets karakter, sotti' 
8i*logs- eller koffardie-man, utan äfven af dess 
styrka i den förra händelsen. Ehuru lätt en 
sjöman vanligtvis har att afgöra den förra frå- 
gan, äfven på ett afstånd, som med skäl skulle 
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fbrväna en laudman, sä stadnade ändå be&lel 
pä skonerten en tid i mindre visshet om hvad 
slags fartyg de nu hade for sig; ty, ehuru syme- 
trien i tacklingen och proportionerna af seglen 
genast gäfvo starka anledningar att förmoda det 
vara ett krigs-skepp, sä tyckte man sig ända haf- 
va skal att vara osäker derom, dä man betrak- 
tade skrofvets höjd emot dess längd; odh den 
mindre hastighet man tyckte sig hafva' funnit i 
dess fart: hvilka bada saker äter talade lika myc- 
ket för ett vanligt köpmans-skepp. 

Denna ovisshet delade ända Kaptenen icke 
länge y ty fartygen hade ännu icke kommit tvärs 
för h varandra, förrän han med en ovanlig liflig- 
het utropade: "Det är h varken nägon Gabarre 
eller Ostindie-mau , utan, sä vida mina ögon icke 
bedraga mig, är det ingen ting mindre, än just 
en af de der smä Engelska tjuguåtta kanonsfre- 
gatterna , som vanligen äro lika litet att frukta 
för sin segling, som sina carronader eller tolf- 
pundiga kanoner* Jag åtminstone här alltid ön- 
skat att fä göra en närmare bekantskap med 
dem, och dä vi i alla fall icke behöfva vara 
rädda för dess segling , sä skola vi icke iaga 
undan, förrän vi åtminstone vexlat några ka« 
lor med h varandra, och försökt por teen af vå- 
ra kanoner. 

Det främmande skeppet fortsatte emellertid 
sin kurs bidevind med alla möjliga segel till, 
för att komma upp med skonerten, h vilken än- 
nu låg för små segel, liksom i ovisshet om 
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bvad han borde göra, och för att markera den- 
na osäkerhet ännu bättre , hissade sin fransyska 
flagg under gaflfelnocken. Det dröjde också icke 
länge, förrän en likadan flagg och yimpel syntes 
pä det främmande fartyget, som nu yändt ge- 
nom vinden och låg emot skonerten. 

"Se der ha vi det*' — utropade kaparen —- 
"Nu tror Monsieur Jack, att han skall inbilla 
oss, det han är vår landsman; men, utom det' 
jag icke förmodar, att vi i detta krig utskickat 
sådana smånätta fregatter, h vilka börja, blifva 
temligen urmodiga i våra dagar, så tydier jag, 
att han var något för hastig med sin trefärgade 
flagg, för att mena så alldeles uppriktigt. {luru 
det nu förhåller sig härmed, så skola vi stärka . 
honom i sin tanka om vår lätt-tro; och då han 
i alla fall har så mycket arbete, för att komma 
upp till oss, så skola vi hjelpa honom litet der- 
med, och hålla ner till honom ett stycke. Gå 
likväl först upp på toppen, John, och se noga 
efter med kikaren> om du kan upptäcka någon 
seglare i lowart.'* 

Under det vår Midshipman äntrade upp, 
utstuckos ref ven i seglen; och sedan han rap- 
porterat, att något annat skepp icke kunde upp- 
täckas, än det, som nu låg ej långt från dem i 
lä, tillsattes mera segel, och skonerten föll snart . 
Bndan^ vinden, samt $tyrde nu rakt ner på den 
främmande seglaren. I)enna kurs fortsattes Kk-^ 
väl icke längre, än till dess fartygen hade kom- 
mit hvarandra så nära, att de ungefärligen skulle 
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kunnat räcka hvarandra med svära kanoner , ,d& 
skonerten flter lade bi. Fregatten hade icke vSl 
mfirkt denna manöver, förrän en. yök-coloim ut- 
rusade genom hennes bogpwt, och dä d^s hvi- 
ta massoy hunnit^ i lä om taoklingen , hade de 
Franska färgerna lé»natrum för Engelska, 

"Äh ! han är redaft ledsen af ma&keraden /' — 
utropade Kaptenen , under det han uppmärk- 
samt figjde kulans ricochetjter — - "och tyckes vara 
ond för det vi icke koitomit honom närmare» 
Nä, det gär an, att hans vrede ännu icke är 
farlig, eller att vi icke missräknat oss pä styr- 
kan af hans batteri. Vi ligga, som jag tycker, 
just lagom från honom för att lata vär Oncle 
Thomas börja con versationen ; och sä vida han 
icke räcker längre med de öfriga kanonerna ^ sä 
skola vi icke bli lidande på denna lek/' 

Skonerten lades derföre genast öfver pä an- 
dra bogen, eller för samma halsar, som den i 
lä liggande fregatten , och lossade derefter fbrsta 
skottet frän sin svära kanon mellan masterna, 
h vilket i ögonblicket besvarades med en hel bred- 
sida frän fregatten. Hvad effekt den förstnämdes 
skott än gjorde pä denna distans , sä var den sed- 
nares lag o$kadligt för kaparen, ty kulorna stud- 
sade alla vanmäktigt omkring honom. Detta 
märktes också troligen pä fregatten, ty den fort- 
for hädanefter endast med enkla skotta och fik*- 
sökte i stället att, med h varenda lapp till, for- 
sera sig närmare upp till den näsvise skoner- 
ten. Denne, som icke hade misstagit sig pä sin 
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^rlfigéaDiliet i d^a fall, eUer att den kunde 
¥älja distanaen innan den äfventyrade granska- 
pet» tiUfit emellertid ioke fregatten komma sig 
närmare, utan häll sig |emt på samma afständ 
i lowart och nägot för ut, unSler en jemn eld frän 
sin länga kanons 

"jDer gick en genom skr of vet på John BuU , 
osh det så, iiä hSngmattorna dansade frän ba- 
stingaget'- -^ utropade vår kadett, som stod med 
kikaren observerande hvad verkan kulorna gjor« 
de pä £endené 

"Det är bra M:r Delabrise" — inföll Kapte^ 
nen , vändande sig till Styrmannen , som sjelf 
riktade och affyrade den svåra kanonen «— ''Men 
Jag skulle tycka mera om, alt ni kunde placera 
dem litet högre, ty ehuru det icke är det säm- 
sta skottet, som träffar skrofv^, sä tror jag att 
vi till en början göra bättre i att, om möjligt, 
plocka ner litet af hans tackling, då vi sedan 
kanske kunna bättre välja vär position , för att 
beskjuta skrofvet 

Följaktligen riktades hädanefter sä mycket 
högre, som den länga distansen tillät, hvilken i 
alla fall vw^ så stor, att en elevation af några 
grader mer eller mindre, icke kunde influera 
mycket, då antalet af träffar kanske lika myc-- 
ket berodde af slumpen som dens skicklighet, 
hvilken riktade ( kaooiien. Det var icke heller 
kaparens' väntan I att h varje kula, eller ens någon 
betydlig del af deras antal, skulle råka sitt mål, 
ty då hade hao fått gå närmare; utan meuin- 
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gen med denna längräga kanonad var Mött den, 
att, atom skotthåll for fregattens kanoner , kunna 
ofaämnadt beskjuta densamma , och pä detta sStt 
möjligen i längden genom ett odi annat lyckligt 
skott tillfoga den sa mycken skada , som ea ka- 
parskonert var i stånd att göra en örlogsfregatt. 

Att denna skada icke var så obetydlig, vi- 
sade sig också frampå dagen; ty ehuru det drog 
en tid ut, innan John åter fick rapportera nå- 
gon annan träff än ett odi annat hål i seglen 
eller någon afskjuten brass, som lätt reparerades, 
så fick han slutligen den glädjen ätt utropa en 
betydligare skada, hvilken ockjså lika väl syntes 
för obeväpnade ögon, nemligen mesangaffelns fall 
och de der på hissade seglens försvinnande. 

Under det kaparens besättning med ett sto- 
jande hurra hälsade denna kärkomna syn, -och 
Kaptenen yttrade sin tillfridsstäUelse till den 
långe kanon-kommendören, yttrade denne: "Ja 
nog bergade hon sin mesan och gaffeltoppsegel 
på en gång och i äkta örlogsstil, men det var 
illa att jag icke skulle träffat litet längre för ut, 
så att vi kunde fått en bark eller brigg af heane. 
Emellertid kunde det väl hända, att hon nu lig- 
ger för litet på röret, för att segla rätt bra bi- 
devind ; och dä jag gerna ville återställa balan- 
sen af hennes segel, så önskade jag att nästa ko<- 
la måtte klippa bort något af hennes förtackling.'' 

Emellertid laddades åter den 4ånga kano- 
nen, och då den stora svartmålade kulan skulle 
inläggas, tog Styrmannen dqn i sina händer och. 
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iméet det han med förnöjelse Tände och betrak- 
tade den pä alla sidor, mumlade för sig sjelf: 
"Du är en sä jemn, rund och tung pojke/ att 
du säkert tar ut din distans, och det beror 
säledes blott af mig, att ge dig en riktig kurs,^ 
för att göra en lycklig resa. Nä, jag önskar dig 
en sädan af allt mitt hjertä, och om du icke 
derunder gör en visit borta pä fregatten, sä är 
det i(^« dens fel, som skickar dig ut i verl- 
den/' — Med detsamma rullade han den in i 
mynningen, och började derefter riktningen med 
en, synnerlig omsorg, läggande ner 'till kammaren 
sitt härfulla ansigte, h vilket, af den i mustacber 
och poliisonger faslnade krutröken, antagit ett 
ännu vildare och. mörkare utseende, som gjorde 
en stark contrast emot den ljusa glänsande mem 
tallen. Efter att en stund hafva sysselsatt sig 
härmed, tog han ögat frän sigtet under det 
han yttrade: *'Se sä, nii tror jag att elevationen 
skall vara temligen bra; nu beror det blott pä 
att passa pä giren" — - och under det han vän^ 
de sig till rormannen — "bäll henne sä stadigt 
du kan, sä skola vi äter försöka vär lycka/- 

Afed det samma fattade han linan, som gick 
till läset, och ställde sig akterom och i liniemed 
kanmien, för att passa pä rätta antändnings mo- 
mentet. Dess längs kanonen utät fregatten spän- 
da' blick hade icke länge varit fästad pä dessa fö- 
remal, förrirn en hastig blixt i ögat ätföljde& af 
en ryckning i armen, och med det )samma rvht 
sade en mindre eldkolonn frän fänghälet och «n 
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större från mynnings med jea fitarftxiig knall, 
under h vilken kanonen , liksom förskräckt, stod* 
sade ett godt stycke tillbaka. 

"Jiäeu va T' utropade styrmannen i sam- 
ma ögonblick; och sedan den tjocka, b vita krat* 
röken hunnit fördela sig i lä om skoneiten, sasÉt 
äter öppnat fregatten för dess sökande hlidcar, 
fann han att dess önskan blifvit fullkomligt upp- 
fylld, ty bäde förmärsse^^, klyfvarn och aUa de 
mindre segel, som hissas öfver* förstångea , voro 
nu försvunna* 

Ett ännu starkare hurra, än det föregfiende, 
firade detta lyckliga skott, och innan det glada 
stojande sorlet från besättningen hunnit lägga 
sig, blef det öfvenröstadt af Kaptenens genom- 
trängande stämma, som kommend^ade: ''Upp 
med röret! — fyr af skoten i — klara vid lä 
kanoner!'' — Med det samma föll skonerten af 
frän vinden och styrde' med en förökad lärt 
ner pä fregatten, som nu låg med lefvande se- 
gel upp i vinden, hrilken position den icke 
kunde så lätt förändra, då förstängens fidl beta- 
git den bruket af sina försegel. Innan den ock* 
så hann göra det, var skonerten sä nära, att 
hap méd fördel kunde bruka sina fyra tjugofyra- 
pundingår på sidan; odb han hade redan skic- 
kat tvenne omgångar från dem . till fregatten 
långskepps, förrän denna genom en dejsvändoing 
lyckades komma genom vinden och pfl detta sätt 
läta flera kanoner, än de i bogportarne, besva» 
I a kaparens eld. Denne, som noga observerade 
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fregattens låogsamma vändniag, dröjde ide län- 
ge att begagna sig af sin nu dubbla öfverläg- 
senhet i segling och manöver, utan Tände genast 
undan vinden och lade sig åter frammanfor fre- 
gatten, pä detta sätt undvikande elden från dess, 
i alla fiall for den länga distansen, ännu ej så 
farliga batteri. 

På detta sätt fortsatte nu kaparen att med 
sina få 'Svår^re kanoner beskjuta fregatten, hvil- 
ken , i anseende ^11 bristen på försegel, hade svårt 
att så fori förändra sina positioner, som var 
nödvändigt for att med någon fordel låta sina 
många mindre kanoner spela på den qvickt ma- 
növrerande, och med sin enkla tackling svårt 
träfiade skonerten. Ehuru derfpre fregatten på 
eftermiddagen lyckades att göra ett det bästa 
skott, då den sände en kula genom skonertens 
storgaffel, så att detta svåra, maktpåliggande se-^ 
gel djerigenem blef för en tid obrukbart, så ha-^ 
de det icke den vådliga effekt for kaparen, som 
det annars oundvikligen skulle haft, om fregat* 
tea ej varit så skadad i sin tackling; ty skoner- 
ten, som genast återställde balansen i sina se- 
gel genom klyfvarens nedhalning, manövrerade 
ändå med sin stagfock och gaffelfock bättre än 
fregatten, under den korta tid, dess häruti väl 
exercerade besättning behöfde, for att underslå 
en ny storgaffél. Det gick deremot icke så lätt 
for fregatten att åter uppsätta en ny fbrstång„ 
och ehuruväl den ^slutligen lyckades härmed, så 
hade den $ndå icke fått seglen åter hissade der« 
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pä, förrän kaparens svåra och yfil riktade ka- 
noner både sändt hennes stormärsrä i däck/ och 
derefter afskjiitit mesanmasten , sä att hon vid 
sökiedgången låg som en aftacklad brigg med 
blotta underseglen till. 

Denna långa kanonad hade emellertid haft 
en effekt, h vilken ka paren fruktade mera än 
fregattens kanoner; ty kort förr än solen hade 
sjunkit under horisonten, ropade utkiken från 
mastoppen: "En svär seglare i lä!" — och man 
hade icke väl hunnit försäkra sig om att det var ett 
tremastadt skepp, som kryssade sig upp, förr- 
än fregatten, h vilken också upptäckt denne ter- 
tius interveniens föll af fördevind, och. med så 
mycket segel, som dess stympade tackling tillät 
sprida för vinden, satte kurs rakt på det främ- 
mande seglet. 

"Se, der går han sin väg," — ropade Kapte- 
nen förtrytsamt — "och jag hade gjort så med, 
om jag varit i hans ställe, ty antingen rakar 
han en vän, eller ock möter hanen fiende, som 
är mera passande att slåss med än en skonert. Nå 
Yäl, vi behöfva icke skämmas för värt dagsver- 
ke; och hade vi ostördt fått fortsätta i morgon, 
så vet jag icke, huru denna leken hade slutats. Emel- 
lertid skola vi ändå följa honom på vägen ett 
stycke, eller så länge vi kuiina se att rikta våra 
kanoner, och sedan lägga bi, för att invänta 
morgondagen och se om sällskapet blifvit ökt 
med antingen en Engelsman , Fransos eller Ame- 
rikan, då vi i förra händelsen taga afsked, men 
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i den sednare, skola anmäla oss till en del af 
prispenningarne/' 

Följaktligen höll kapa ren efter fregatten, 
ocb, under det han emellanåt girade till, skicka- 
de ännu nägra af sina längflygande kulor efter 
henne, hrilka likväl sä väl för distansen som 
mörkret icke gjorde någon synbar efiékt. Fre- 
gatten, som dernnder jemt sköt med sina jag- 
kanoner akter ut, gjorde nu och dä en bredare 
gir, för att hälsa den efterkommande med hela 
laget, och derigenom åtminstone hindra honom 
att komma för nära.* Snart upphörde likväl den- 
na mindre farliga kanonad, dä mörkret nu gjor- 
de den alldeles fåfäng; och skonerten hade just 
lagt bi och minskat segel > för att icke komma 
för nära det okända uppkryssande skeppet, då 
en mängd raketter och blänk fyrar på fregatten 
gåfvo tillkänna, att hon gjorde nattsignaler till 
den mötande. Något derefter syntes ett dylikt 
fyrverkeri längre bort, och då slutligen, efter 
en timmas väntande, under h vilken ingen an- 
nan kanonad hördes, än några enkla skott, som 
förmodligen tillhörde signalerna, så satte kapa- 
ren åter till sina segel, för att arbeta sig upp i 
lowart , i den öfvertygelsen att fregatten mött 
ett af sin nations krigsskepp, hvilket lika troligt 
icke dröjde länge att forcera sig upp, for att 
vederbörligen tukta den dj,erfve skonerten. 

Denne kaparens förmodan var också ganska 
grundad, ty följande dagens mprgonrodnad hade 
icke förr spridt sig öfver den östra horisonten. 
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ati dess rbsettfilrgade sken reflekterades af de hvi- 
ta seglen pä ett svårt tremastadt skepp , som låg 
bidevind för forsa segel ett stycke i lä om sko- 
nerten; och sedan hela den öfriga delen af him- 
mel och haf blifvit upplyst, syntes äfven betyd- 
ligt ISngre ner i lä den sedan gårdagen bekanta 
fregatten, hvilken nu, genom en juryma^t och 
förbramstångens uppsättning såvida hunnit åter- 
ställa sin tackling, att hon nu fullkomligt likna- 
de ett bark-skepp, ^om kryssade sig upp emot 
vinden. Det dröjde icke heller länge förrän 
det närmaste fartyget, som Var en svår fregatt 
hissade Engelsk flagg och vimpel, på samma 
gång den lossade ett skott efter skonerten. 

"Om jag icke ser orätt** — utropade kapa- 
ren — "så är det samma fregatt, som vi for nå- 
gon tid sedan gaf en lektion i kappseglingen; 
och om *sä är, hoppas jag han ursäktar, att vi 
icke göra afiseende på hans preyskott; — Ehuru 
jag förmodar, att han likaväl, om icke bättre, 
igenkänner oss, så skola vi ändå besvara hans 
hälsning med vår enkla igenkänningssignal, och 
på samma gång vi hissa vår flagg, skola vi sän- 
da honom ett visitkort från Oncle Thomas. •— 
Emellertid är det rätt bra att vi ligga så långt 
i Ibwart om honom, ty han seglar bättre och 
har svårare kanoner, äti den der stymparen, 
som vi hade att göra med i går; och vi skola 
derföre icke dröja att, så fort som möjligt, kom- 
nkä ifrån dess sällskap." 
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Till följe här af yéi snart skonerten genom 
de vanliga medlen uppdrifven till en så hög fart 
och så nära vinden > att ingen ting annat än en 
▼ind^brändring., ella: någon ovanlig olyckshän- 
delse om bord^ skulle kunna hindra dess säkra 
aflägsnande från hvilken råseglare som helst; och 
då intet »f dessa fall intt&Bkåe, så hade dén ef- 
ter ett dygns förlopp redan kryssat s^ ur sigte» 
bvilket kan hända lika mycket kunde tillskrift, 
yas fregattens förra erfarenhet af dess föfönga 
försök i denna vÅgen, som den obestridliga öf- 
verlSgsenhet i bidevinds segling,, hvilken en stor, 
väl byggd och väl tacklad snédseglare nödvän- 
digt måste ha, öfver ett med vanliga råsegel 
tackladt skepp. 
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EN LOTSBÄT. 

Vi fä nii afbrjTta dessa berättelser, hvilkas 
åhörande, läsaren torde päminna sig, utgjorde 
ett tidsfördrif (or kajutpassagerame om bord pä 
vär J^ordamerikanska brigg under den tråkiga 
stormen, hvilken också under tiden rasat ut så 
mycket, att då vi nu vända oss från de Ijum-^ 
ma, jemt blåsande passad vindarne oth den väl- 
seglande kaparskonerten , till de kalla Nev^n- 
bcr-dagarne under nordligare latituder pä vår 
biliggaude köpmans farkost, så Uir visserligen 
ddUnaden i klimat och väderlek betydlig, men 
ändå icke så stor, som den skulle varit tvenne 
dagar tillförene, eller vid den tid då dessa hi- 
storier böljade. Dessa sistnämda hade nemligen 
icke väl hunnit slutas den ene aftonen, förrän 
blåsten hade aftagit så betydligt under natten, 
att då vi nu andra morgonen uppkomma på däc- 
ket, finna vi besättningen sysselsatt med topp- 
atlets tillsättande och refvens utstickande or stor- 
a^let, samt, diuru sjön ännu var lika upjHrord, 
fiurtygets rörelser så mycket mindre^ som d^ nu, 
fitöttadt af mera s^d, började tillika göra någon 
framfart öfvei- de höga vågorna. 

Fram på dagen "bedarrade hon** ännu me- 
ra, så att vi dndigen på eftermiddagea hade 
alla hidevinds-s^len tillsatta, och då vinden, i 
samaui mån den Uef mindre biftig^ drog sig 
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mera vestligt, så kunde vi nu börja styra vår 
rätta kurs, och gjorde vid den tidiga solnedgån- 
gen redan en temlig lärt, fastän den höga sjön, 
som nu låg nästan rakl emot oss, betydligt för- 
svårade fartygets gång genom vattnet. 

Temperaturen var visserligen ganska läg, 
jemförd med hvad den var, innan den hårda 
nordvesten började blåsa, men- ändå icke så kall, 
som under det denne rasade som värst; och, ehu- 
ru en nästan obehaglig skillnad i klimatet redan 
började kännas för dem , som för något öf ver en 
vecka sedan svettades under vändkretsen, så var 
ännu vistandet uppe på dlick, åtminstone i yll- 
na kläder, ganska angenämt. Den större delen 
af passagerarne njöt nu också häraf, eftei^ den 
tråkiga quarantainen i kajuten; och fastän lång- 
^epps^rörelserna , eller dufning och sättning, än- 
nu vore lika starka som under stormen, sä hade 
de, för promenaden på däck, svårare öfverhal- 
ningarne åt sidan nästan alldeles försvunnit, så 
att åtminstone några af sällskapet återigen kun- 
de företaga denna lika angenäma som helsosam- 
ma ej^ercis om bord på ett skepp. 

Fartygets halfdäck var derföre långt efter 
solens, nedgång upplifvadt af en mängd prome- 
.nerande personer, h vilka sträfvade fram och till- 
baka så oförtrutet, som skulle de nu vilja taga 
sin skada igen för det långa stillaliggandet under 
stormen. Det var också alldeles tillmörknadt, 
innan de nedgingo i kajuteja, hvarest nu ordnin- 

7 
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gen så myckel äi^slälltS) att redan ett spelp«rti 
var i full verksamhet; och då slutligen korten 
och markerna måste lemna rum for the-^kannan 
och kopparne 9 så riskerade hvark^i passageraroe 
att slå sönder servisen eller steivarteu alt med 
the-kittehi skålla någons hen. Med ett ord» de 
förras trefnad var lika mycket retabltrad, som 
den sednares hesv£rliga tjenstgöring utsatt för 
mindre missöden; och den talrika kajot-persena*- 
kn hann jemföirelsevis snart nog till ko|6, då 
den nu ioke behöfde så mycket anlita den stao- 
kars stewartens htträde. 

Andrk dagfen fortfor vinden alt blåsa från 
samma håll, så att vi smånii^om nalkades pe^- 
sans mål, då vi nu styrde på inloppet tiH Nevr* 
York ; oda. dA den höga spn efter hand lade sig, 
hoppades vi taart fä en vindsförändring , hvil* 
ken ännu fortare kunde framföra oss till dea 
efterlängtade t^mnei». Detta inträffade ändå 
icke, ty vind och väderlek fortforo ännu någrn 
dagar att vara de samma; odi om någon skill- 
nad märktes deri^ var det åtminstone icke till 
vår fördel. Hjelpta af Golfttnömaaeny kunde vi 
ändå för hvarje middag addera en och annan 
grad till vår latitud, iå att det visserligtu väck- 
te en allmän glädje, men ändå ingen surpris, 
då Kaptenen en morgon, nedkom i kajiit^en med 
den underrättelsen, att vi nu ^ig^ Sfe^er-^Sinkf 
eller ett högt berg vid inloppet till New-» York. 
Denna glada underrättelse åtföljdes ändå af en 
mindre välkommen, eller den» att vi ickekundej 



iKifnnia in på dflgen,, 4^ ^^ ^^ ^^^^ ^A^^ ^o styf 
QOrd^ve^t, bvilkeq, pä samma gåiig den blåste 
oiii^ rakt i täadern^, hade medfört en sådan köld« 
att vattnet var fruset på däck. Kaptenen rådde 
också sina passagerare att taga hm kläder på sig, 
dä den, i alla fall, starka kölden önnu mera ök- 
tes af den spränga blåsten. 

Man haun också icke längre än :ji. kajut^trap- 
pjl4i, föirrän man genast fick an bekräftelse på, 
Kaptenens qrd; ocb då man uppkommit på däck, 
märl^tf^s gaiiska känbart> 9tt man nu redan hun- 
nit så långt noiT ut, som behöfdes for att åter 
förnya bekantskapen med en fosterländsk vinterdag* 

Yi lemna åt dem> som äro mera känsliga 
fi^r. gamla bekantskaper och mera älskare af ^n 
"frisk .9ch ren" vinterdag , som det l^ter, att miod 
gl£\4J6 hälsa de förra oqh lofsjnuga den sednare; 
då vi, för vår del, få uppriktigt bekänna, att 
vi så mycket mindre kunna göra det, som vi 
b varken äro nog. patriotiska för att älska hem* 
land^t^ vinti^r, eUer h^fva så mycken fos^erlaiit^s* 
känsla som behöfs, för att påstå, det vårt nordi-' 
ska kflimat är bättre. ^ ländernas i^ågot mera i 
södeir* Ebwu atig^enämt det vis^rligen kan fck 
refalla att u^on gä^g le«ma våra varma arre-** 
dler> % a(t« inbalerade i pälsverk, i^indre njut» 
äp . ifiplJ^ d^u kalla naturen under en slädfart 
på ndfiTB timmar, eller ock, kadske ändå ange<- 
näiHiiire,, fly^a öfver den spegejblanka isen med 
"stäl^ko^ på fot" -T- så kan väl ändå. ingen men- 
nisJ^di på full allvarlig prosa,, vilja påstå, att våra 



vilja likväl lemna åt h vem som helst det nöjet, 
att '*för vöiiation" fiysa och svälta — så bafVa 
vi, i stället för en f&föng vederläggning, blott 
funderat på om dessa variations-förfllktare mena 
så alldeles uppriktigt eller icke med sina påstå- 
enden. I förra fallet skulle de då likväl kunna 3^- 
ka, att man, för att riktigt kunna njuta något 
godt, nödvändigt måste slita ondt emellanåt; 
och i allmänhet håfva de väl icke så orätt här- 
uti, så vida nemligen man under de goda da^ 
garne bélt och hållet kuiidé glömma, i<;k-e alle^ 
hast de onda, som äi'ö passerade, h vilket går 
lätt, utan äfven de isvåra, som skola komma, 
hvilket åter icke är möjligt, då det icke är hät 
söm i allmänhet med menuisk&ns öde, att man 
är lycklig i okunnigheten derom; ty års-skiftenas 
gång är icke något obéstämdt fatum, utan vin- 
tern kommer lika säkert odh ordentligt efter som- 
maren , som natten efter dagen, oaktadt allt hvad 
gammalt folk pratar för oss om årstidernas för- 
ändring. Men, äfven antaget, att man i detta 
afseende kunde glömma både det förflutna och 
tillkommande, så återstår Väl ändå medvetandet 
af det närvarande: och då me^nisklan i atlmSn- 
het är lika känslig för det oangenäm)» so^ mot- 
satsen, så vilja våra ojbtimister härmed |yåslå, 
att man måste halfva delen -^ Vi vSlja icke sä- 
ga tre f]evdedelar, ehuru detta bråk kommer när- 
mare facit — af året slita ondtj^^r* att den an- 
dra hälften kunna riktigt mojå ^g. 'Detta vore 
väl icke så rasande, om man 1 stlrllet för slita 
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éndt satte det, kanhända i mänga afseenden 
bättre passande, ordet sofva, och menniskorna 
här uppe i norden vore sä skapade, att de kun- 
de vaka baltva aret och lura den andia hälften, 
eller ätminstone ägde nägon mera likhet med 
daras granne björnen , hvilken tyckes bättre första 
sig på klimatet, dä han slumrar i sitt h ide un- 
der vintern. Så länge vi icke blifvit sådana sju- 
sofvare, eller sK länge vi icke tagit något annat 
bruk från björnen, än det att bära dess varma 
päls, kan man ändå väl icke neka till att det 
vore åtminetone lika så bra att hela året om 
hafva ljumma och ljusa dagar, som att ena ti- 
den plågas af kalla och mörka dygn, under hvil<* 
ka» man är instängd från naturen eller åtminsto* 
oe utvandrar nästan ensam i henne, och andra 
tiden åtef ha dem så ljusa och behagliga, att 
man med bästa vilja i verlden, oeh fullkomligt 
utsöfd under den långa vintern, icke mäktar ut- 
vaka och fullkomligt njuta deiii ,. utan måste ge- 
nom sömnen förkorta en årstid, som beklagligen 
är kort nog ändå. 

Är åter den andra händelsen fallet, eller 
att våra optimister icke mena så uppriktigt, då 
de gifva de kalla klimaten preferansen för de 
varma «— hvilket vi för deras urskilnings^heder 
Önska att tro -^ så äro deras påståenden i visst 
hänseende 1 snarare beröm- än tadel värda; ty 
det kan ^å anses som en förnöjsamhet med 
sin lott och en tröstande uppmaning för andra, 
lat ifiiina sig i omständigheter^ h vilka icke lätte- 
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ligen kunna förändras. Frfln denna synpunkt af 
saken skola vi också alltid hälla dem räkning för 
det ädla bemödandet, ehuru vi icke kunna ndia 
till, att deras påstående ändå förefaller oss nog 
mycket likt räfvens om rönnbären, och att de 
gjorde mycket klokare, om de helt uppriktigt er- 
kände företrädet, i.klimatiskt hänseende, af de syd- 
ligare länderna, men deremot framdrogo andra för- 
delar hos vår kära nord, hvilka åtminstone for oss, 
som äro födda och uppfödda i dem, äga ett värde, 
h vilket icke kan uppvägas af söderns rikedom, eller 
bortfläktas af dess ljumma sommar-vindar. 

Dessa fördelar skola vi lemna åt hvar 4)cfa 
en att sjelf göra sig reda för, icke så inycket 
derföre, att vi ju skulle kunna hjelpa ett godt 
stycke på väg, som mera af den orsaken, att vi 
nu icke ha tid dermed, och i alla £all äro så 
oförsonliga mot våra antagonister, de björnaktiga 
köld^-optimisterna, att vi icke vilja gifva dem nå- 
got vapen i händerna... Vi hafva så mycket me- 
ra rätt härtill, spm vi, i frågan om vmterns och 
sommarens företräden, alldeles icke brukat ett 
bland de mäktigaste af våra skäl, emedan vi 
derigenom kunde förebrås ensidighet, . vi mena 
nemligen det, som gaf första anledningen till 
denna långa episod, och till. h vilket vi nu åter- 
vända: obehaget af sjöresor under vintern. Lä- 
saren torde påminna sig, att vi ännu icke äro 
komna i land, utan ligga bi utailfer iuloppet 
till New*-York med en frisk nordvest rakt emot 
oss, bvilken på samma gång förvandlat vattnet 
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pfi däck till is» som gjorl väfa förhoppningar, att fö 
tiUbringa nästa natt i nya verldens förnämsta 
stad, till en tom dröm. Har vore visserligen 
ett passande och kanske det rätta stället, att ta- 
la något om behaget af den kalla årstiden, men 
viskola, som sagdt är, icke göra det, utan lem- 
na det tHl dess vi en gång få en téte^ä-téte 
med våra optimister, till ea^mpel på en skuta 
i våra nordliga farvatten, hvilken, néi^^isad och läck, 
iäfängt väntar att få se solen under den korta 
molnbetäckta dageh , för att' kunna bestämma sitt 
läge och d^i^eft^r söka hamn undan den hårda 
blåsten och sjögången, som ständigt förökar is- 
massorna på däcket och tackltngen. 

Yår Nord-Amerikanska skönert-brigg var på 
långt när icke i detta hårda predikament, ty 
h varken blåst eller köld voro så starka, att de 
pä något- sätt kunde kallas äfventyrliga , Och sku- 
tan var dessutom så tät, att h varken besättningen 
nödgades värma sig vid pumparne eller passagerar- 
iie behöfde oroas af detta på hafvet så hemska och 
enformiga ljud , hvilket i en sjömans öra förefaller 
nästan lika obehagligt som en lungsigtig menni- ' 
skas hostningar. Tvertom voro alla lifvade af 
den tillfridsställelse, en hög molnfri dag, frisk 
vind och srault vatten , men i synnerhet betrak- 
tandet af den pä horizonten liggande blå sträckan 
af landet, ovilkorligen måste ingifva. Bet var 
också liksom sjelfva fartyget delade denna kän- 
sla, eller ock, att den, liksom hästame, då de 
nalkas sitt hem, fick mera lif vid inseglingen till 
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New^York ; tj det tyclite»^ just förnöjas af des 
mängd segel det nu förde, odi» villigt lutande 
öfrér fit ena sidan , dansade det glädtigt och le** 
digt öfver de små motsträfviga vågorna, h vilka 
knappast hunno börja sin vanmäktiga strid framför 
bogen, förrän de föstes under botten, hvarifråa 
de, flata och underkufvade, återkommo akter ut , 
der de utgöto sin harm i tvenne rader tårbufalH 
loTy söm paralielt följde det hvirfiande kölvattnet 
Om ioké sjelfva skutan kände impulsen af 
närheten till sitt hem, så gJQrde åtminstone 
heiHiés Kapten det, ty med lätl^ steg promene- 
rade han nu på gångbordet, delaode sin upp- 
märksamhet emellan tågens .ibändning och be- 
traktandet af de många kustfartyg, som seglade 
till och från Amerikas störsla handelsstad. Hau 
kunde också icke låta bli att emellanåt med natio- 
nel tillfredsställelse yttra sig öfver sin födelse-orts 
handel och sjö&rt, och gick slutligen så långt i 
sin enthusiasm deröfver, att han, vändande s^ 
till en grupp passagerare , frågade dem, om de 
icke trodde att New- York i detta hänseeiMle öf*- 
verträJBade sjelfva London, £tt gällt gapskratt 
fråa Engelsmännen och ett oredigt sorl från den 
frågandes landsmän , hvilka, ehuru gerna de ve- 
la t , ändå icke vågade upphöja sitt land ända dit, 
besvarade Kaptenens enfaldiga fråga, och gaf 
anledning till eu af de många disputer, hvilka 
så väl här om bord, som nästan, öfverallt, dev 
en JBlugelsmaa och en ^ard-Amerikan få vara 
tiUbopa öfver en faalf Jtimooe^ aUttd uppstå, om 




deras båd« (liderneslandd företräden. Kapten»^ 
som icke ktinde dölja sin flathet öfver den ebei- 
tänksamma frSgan, lade ^emellertid kikaren åter 
till ögat, oclr lät «ina landsmän utkämpa den 
strida till bvilken han kastat handsken; och bå» 
da nationerna vero just som bä^ sysselsatta meii 
alt å hva^^ sin sida nedsätta och upphöja deras 
båda förnämsta släder 9 då han triumferande 
återvände sig till dem^och utropade: "Nä^ eft^ 
ni iftke vill medgifva , att New- York har så mån^ 
ga skepp som London, sfi trotsar jag er alla> 
att frän hfigon hamn t Itela England, Skottland 
och Irland kunna utsända en sådan lotsbät, som 
Ni nu ser komma emot oss/' 

Alla kikare och ögon vändes genast i den 
an viste riktningen åt denne utlofvade feuix, och 
det drog ej läilge ut» ftfrrän en af Engelsmännen 
insköt sin kikare under det han yttrade torrt: 
"han har ej så orätt -*- det är en ''F^itginia 
pilot^boat**^ h varefter en liflig dispo t uppstod 
emellan de båda nationernas sjöhiån om de oli^ 
ka fördela rné af Amerikanska lots-skonerterna, En-^ 
gelska (hves kuitrarne och Franska Ckasse-mare 
loggerterna, bvilken, ehuru starkt lutande till dé 
förstnämdes favör, ändå- var i full gång, då 
KapteAen atl)r5t den med utropet: '^Gentlemen! 
öm Ni tiHåta, skulle jag råda Er att uppskjuta 
d^tina strid, och i stället inpacka edra sacs*de« 
nuit, så vida Ni vilja ligga på City-hotel i natt ; 
ty ehuru Néw-York ligger styfva fem och tjugo 
mil rakt i lowart ftån oss, öch vi snart hafvn åt«- 
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la glas, så svara)" jag^ för, att denna lotsL£t 
tager er lill Castle-garden pä afumen, sä fraiut 
brisen står; och dä kanna Ni under vSgen bäst 
bedömma våra lots-slonertar." 

Detta var en sä förnuftig proposition, att 
den mötte allmänt bifall; ty, utom nöjet att fa- 
ra med ett sä snahbseglande fartyg, ^var det ic- 
ke oangenämt att, )u för desa hellre, slippa \ien 
trånga inpackade kajuten , i synnerhet dä fariggen 
omöjligt kunde uppkomma till staden förrän an- 
dra dagen, och man sfiledes afprutade åtminsto- 
ne en natt här om borde Btt fierdnbbelt rop 
pä stewarten följde också gienast på Kaptenens 
uppmaning: och kort derefter dansade kappsäc- 
karne om h varandra på kajut-golfvet en riktig 
slängpolska, till dess hvarocfaen af de^ fem pas- 
aagerarne, som skulle afsegla med lotsbåteii, 
jätt reda på sin. Att ickie flei^ af sällskapet 
gjorde sig resfördiga, hade förmodligen sia or- 
sak deri, att Kaptenen yttrat, det han förmoda*' 
de lotsen icke tog mera än två piaster af h var- 
dera i frakt; och då, som läsaren behagar påmin- 
na sig, en stor del af vårt resande sällskap ut*- 
gfordes af Judar, så funno lörmodligea dessa 
beräknande menniskoma, att det var en för stor 
^''diskretion'' för nöjet att komma fram en dag 
förr. Kanhända också att man icke. vågade sig 
ut på det lilla fartyget en så lång väg: nog 
af vi vore icke mera än fem, $om under ett 
.muntert glam .om Gity-hotel, Brq^di^ay, Park-- 
iheatre , Whisky-punch och bifstelar , fyUde 
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T&ra kappsäckar med hvad som beböfdes lor detf 
lilla försprånget. 

Dä vi^ äter uppkommo på däck» låg redaa 
lots-skonerten i lowart om briggeii och manö- 
vrerade under samtal med vår Kapten. Detta 
lilla fartyg var verkligen nägot för honom att 
skryta med» ty det väckte en allmän förtjusning 
i alla sjömäns ögon , och skulle fördelaktigt ut- 
märkt sig i hvilkeu jagt-klubb som helst. Det 
var nemligen en såkallad Virginisk lotsbåt el«' 
ler en liteti Amerikansk skonert med ungefärli- 
gen samma tackling» som vi redan béskrifvit på 
den Westindiske kaparen. Oaktadt denna likhet 
i tackling» och till en del äf ven skrof, emellan 
dessa slags fartyg» är det ändå någon ting i de-^ 
ras tout-ensémble 9 som på saqima gång är helt 
olika som markerande deras olika karakter. 
Om vi» vid betraktandet af den stora kapar-sko-* 
ner ten» tyckte oss finna» att han» jemförd med 
audra fartyg» ej varolik en hotande slagörn» 
som med blixtens snabbhet?^ genomfar rymden 
till skräck för de ^ndra foglarne» så skulle man 
med lika mycket skäl kunna likna denna lilla 
lots-skonert vid den snabbt flygande - svalan , 
hvilken lätt och fredligt ilar med pilens hastig- 
het närmare jorden» och inskränker sina bugtiga 
kryssningar etnellan hus och^ boningar. Déhne 
lots-skonert hade också gladare ftlrger än kapä- 
rens hatande svarta» ty den var» som matroser- 
na uttrycka sig» "skyldrad på sin Amtlrikånska ; 
och utom den blankt sktéande koppårbottneu 



^". 
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{lyilkfS SSfrrkAde fartygets nyh^t, lyste dea med 
de smala hvita räuderna, den gula fernissade si- 
dan och de fprgylda granlåterna p$ . akler- 
spegeln, h varmed alla koffardi^fartyg» tillhöriga 
dessa trayis^^atlantiska I}oll8ndare* sä förmånligt ut- 
märka sig framför a^dra* De fina välskurna seg- 
len hade, oaktadt sin h vithet för öfrigt, ändå 
de hruna nuaQcern9 vid sömmarna, hvilka för 
ingen del äro sårande (or sjömaniS-ögatx då de 
angifva seglets nyhet , och voro dessutom så väl 
sträckta emellan sina rundhult» att hved eu må- 
lare skulle säga om svårigheten att med. fördel 
afmåla dem, då deras hårda planie»* icke ^åfvo 
tillfälle till någon mjuk skuggläggning, så för- 
tjustes sjömannen icke dess mindre af den totala 
"brist på buk/' som lanns uti dem» Det var 
med fä ord sagd t det vackraste lilla fartyg» man 
ku|ide se flyta på vatt|:iet; qch det var icke un- 
derligt om. vår Kapt^i utan motsägelse fick be- 
röquna sin ** New-Yorker pHot-^boqt ,'* i synner- 
het sQia hans värsta aiiiagonisi^ pu redan höUo 
pj^ , att med detta fartygs lill^ )oll traa^rtera 
sig öfvér till det siimma. 

.^ Dietta .gick likväl icke så fort» ty det oäm- 
da la^qft^liet kunde icke g^r^a rymma flera än 
f(n pp^^ag^fare utom disn roende». så att det fick 
g<jfffi ^era resor» för att öfverbnitga hela dcioaf- 
gående personalen fråii den upp.hrassade hriggeo 
till den tätt i 1$ biliggande ^oj(ierteii. I)iå den 
»sta k^unrat/EjiQ tillika :med sm kappsäck var in- 
|£€mix^^ J^ver d^Q JUgA rdifigen.9 hoppad^ vftr 
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ftrjeoiaii odisä in pfi däcket, hv&refier han in- 
stältde sig till Ijenstgöriiig ooi bord, der han 
var sä mycket mera nödvändig» som han utgjor- 
de halfva besättningen» ty vid vår ankomst 
fanns icke mera än en man pä dfick, h vilken 
stod vid röret. Denne, en stor och stark figur. 
Iklädd i en Ijas dyffel-kavaj med stora mörkd 
faornknappar och en brun skälskins-mössa, var 
likväl icke något mindre än p& en gång ägaren 
och kaptenen pä skutan, som nu lemnade röret 
åt den uppkomne matrosen, och sedan han ge- 
nom kajutkappen nedskickat en högljudd och hail^ 
botande förfrågan om kajuten var klar, vände 
sig till oss med en hälsning, hvaru ti sjömannens 
fryntlighet ocb värdens artighet löjligt nog blan- 
dades med efi viss republikansk stolthet, alias 
plumphet, hvarföre Nordamerikanarne ej alltid 
orättvist beskyllas. Huru det nu förhäller sig 
härmed, sä klefvo vi snart ganska goda vänder 
med vår nya Kapten, kvartill ej lilet bidtog d« 
med nöje och tillfredsställelse uppfyllda blickar'^ 
ne, som hans nykomna g§ster kastade rundt om- 
kring sig, h vilka också «nart efterföljdes af be- 
römmande attryck öfver det vackra och nät-^ 
ta fartyget. 

* E^iillerttd hade en tredje or-invänai^ på 
denna tär nya farkoist visat svg under ^epn^d 
Bf en mindre Neger-pojke, bvilken snart höt^^ 
de flyga sbm -en vafepol upp och ner i - kajtrt- 
trappan' tted vflrå^'kapp$äekar. Sedan- detta vårf 
var ^tfördt, tillfrågade oss Kaptenen ^ om vi ic- 
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ke ville stiga ner i kajuten, hvareftér haa fatta- 
de sin fbrra post vid röret samt befallde naatro-* 
sen och pojken till de arbeten med segeln, som 
förändra ett uppbrassadt fartygs tillstånd ifrån 
stillaliggande till gående. Häruti blefvo de raskt 
hjelpta af passagerarne» af h vilka ingen gjort af- 
seende på Kaptenens nedbjudning i kajiiten, då 
de hade mera lust att fbrst se skonerten un- 
der segel. Bäst som vi voro sysselsatta härmed, 
skrek vår gamle kapten ett farväl till oss, då 
han nu redan hade brassat fullt och började 
^amla väg/' hvilket slutades med en anmaning 
till vår lots, att icke spara segel för att visa "the 
strangers** hvad skutan dugde till. Vår högmö- 
gende Skeppare gaf blott en nick tillsvar, under 
det han för sig sjelf mumlade: ^^DoiCt be afraid 
mjr bojr! Pil trim her'* Landsmannens anma- 
ning var också öfverflödig, ty den ene var lika 
mycket road af att visa sin skutas egenskaper 
för oss» som den andre att £å herrarne ^from the 
old CQuntry^ att erkänna det Vi hade också 
icke väl fått våra tre undersegel kantstrackta, 
förrän han» efter ett ögonkast uppåt tacklingen 
åtföljd af en forskande blick på den klara hori- 
zonten upp i lowart, halfhögt yttrade: *'«S%e 
stånds a iittle more canvass, and I* Il give 
her;* h varpå han befallte pojken upptaga klyf va- 
ren och matrosen att utsticka ref vet ur bomseg- 
let. Innan den nyssnämde tillökningen i seg- 
len verkställdes, lät han dem rulla de tvenne 

ankar- 
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ankarkettingarne, h vilka lägo uppskjutna i sina 
ruU-lådor^ upp till relingen i lofwait, äfvensoni 
joUen, h vilken derefter fylldes med vatten, för att 
genom dessa tyngder minska fartygets krängning. 

Dessa åtgärder hade också en ganska gyn- 
nande effect, ty då slutligen alla fyra seglen vo- 
ro utspända till sin hela storlek , krängda väl 
fartyget y men ändå icke sa mycket, att detta ha- 
de någon just menlig inverkan hvarkeu på far- 
tens minskning eller afdriftens ökning. Det yar 
också en verklig glädje att se huru denna lilla 
fyrtio fot långa farkost itittvisade skeppsbygga- 
rens och tackelmästarens beräkningar, samt upp- 
fyllde de fordringar sjömannen gör på ett väl- 
seglande fartyg, h vilket i samma mon det sätten 
pä det hårdaste profvet då seglingen går "på vin- 
den," äfven gör sig förtjent af hans högsta vide- 
tur, då det tillfredsställande genomgår det. Alla 
passagerarne, hvilka till det mesta voro kompe- 
tenta domare, förenade sig också snart i det in- 
tyg, att de ännu icke sett något så litet fartyg 
segla så hårdt bidevind; och Kaptenen myste 
stillatigande, då detta smickrande betyg medde- 
lades honom, samt lotsade icke höra de reserve- 
rande uttrycken om blank kopparbotten , nya se- 
gel, smult vatten, med mera, hvilka undföUo en 
och annan af dess Engelska passagerare. 

Men det var också en segling, som var värd 
att berömma, om den äfven fordrade de nyss- 
nämde omständigheterna, för att hinna sin höjd. 

8 
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kom än så litet för nära vinden, märktes genast 
de vfigformiga dallringarne öfver: hela s^let på 
en gångé — Men vi skola icke fortsätta dessade* 
tailler längre, mindre af fruktan, att yppa segel- 
sömmeriets hemligheter, äa farhåga att redaa 
bafva blifvit mera omständliga än vi borde,, och 
mera teckniska än vi föresatt oss« 

Vår lotsbåt sträckte emellertid upp emotdet 
mer odi ner sig öppnande inloppet, och bude 
det höga J?(iever-Sink rätt för^ut, tornen, af stå- 
nden kranbalksvis i lofwart, och den lemaade 
Iriggen ett godt. stycke på lä-låring, innan dess 
ptssagerare började, påminna sig, aU de icke kun- 
de lefva af salt vatten och .vind,, utan beböfde 
nu t något mera substantiela ting till sitt uppe- 
hälle, ehuru snart, de tycktes ila till gourman- 
dernas elyseum, det väl provianterade New^ York* 
Pe voro också |ust i samtal med Kaptenen om 
denna vigtiga angelägenhet, då en af sällskapet, 
spm hade varit mera kuriös att . eifara » huru det 
såg ut inombords och hvad.beqv^mligheter der 
kunde tillbjudas under däck, än att stå, och gar 
pa på seglingen och de .omgifv^^nde föremålen 
utombords, kom hastigt uppspringande från för- 
rummet med glädjen i ögonen och smackande 
med munnen, liksom för att bibehålla smiiken 
efter något läckert. Sedan han en stund, med . 
händerna i sidan och munnen i samma agreabla J 
sysselsättning, hade fixerat oss en .stund, för att 
reta nyfikenheten så mycket mera, utbrast han 
slutligen : "Genilemm I kunnen ni gissa fa vad för 
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en most excellent dinner ni gån att njuta? — ^ 
Nej,., vid Gud> det är icke möjligt. «-«« Medan ni 
stått och koxat efter seglare och lotsmärken, har 
jag lagat i ordning en »ack, jag vattnas i mun^ 
nen Mött jag tänker der på -^-^ en middag, aom 
den bäste restaiiratör i Paris icke skuUé kunna 
gifva er for en luisdor couverten. Tänk mina 
vänner: soppa, fricasé och stek på bara « • • • , 
friska ostron! . • • och dessutom en entré på 
råa sådana, stora som min hand — real, mon-^ 
sters of the true *Blue P ointe rs kindybyGodr 
Man kan tänka sig hvad det blef för en 
stojande glädje ibland kamraterna, ty om än de 
icke upptogo bjudningen med samma gourmali^ 
diska enthusiasm,^ som den ailemnados, så var 
det ändå en så stor skillnad i den middiag, de 
förmodade sig få göra på "grog and biscuit** och 
den på ostron, att alla bord« på samma gång 
sentera den, som hålla den omtänksammo kam^ 
räten räkning för dess oombedda påtagande af 
hofmästare-befattningen. Det dröjde också icke 
länge innan de allesamman lemnat däcket , och 
nedkommo i den snygga och för ett så Htet far* 
tyg rymliga salongen, samt, placerade omkring 
det midt i rummet stående bordet, gjorde, fullt 
skäl åt den der befintliga maten. Denne bestod 
likväl för; det när vallande icke af mera än en en« 
da räH, ty. vår Engelske hof mästare — som på-* 
atod att allting borde gå systematiskt och ordent-r 
Kgt titt — * hade förbjudit den lille svarte taf* 
feltäckaren att nedtaga de andra förr, än denne 
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var BJut0D. Det var också icke rum fita- mera, ty 
det lilla afiånga mahogny-bordet var bfverhöijdt 
med en sftdan mängd klnfiia ostron, att det^c 
syntes som nflgot annat än, hvad det nu verkli* 
gen var, ett ofantligt fat öfverhistadt af denna 
vAra moderna matgndars ambrosia. Under bor<* 
det var stäld en tom balja, nti hvilken vär tjenä;- 
görande kofmarskalk befiillte, att de tomtna ska- 
len borde kastas, för att undvika onödig trånga 
sel pfl bordet, med undantag af h var tionde, 
hvilket skulle lemnas framför hvarje couvert, rain«- 
dre för att beräkna den totala konsumtionen, än 
för en annan kontroll, hvilken vär syitematiske 
värd förbehöll sig. 

''Nä väl" — öfverröstade slutligen en af det 
muntra sällskapet de öfriga -*^ "der gick den tju- 
gonde lika mustig och delicat som hennes nitton 
föregångare; och jag har i min lefnad aldrig 
smakat sfidana gudomliga ostron. Jag skulle nä* 
stan vilja hfiila något, att jag låter ännu uägra 
tjog göra dem sällskap, innan jag börjar tänka 
på att sluta denna angenäma förrättniag. £mel<- 
lertid tycker jag, att man snart borde besinna i 
hvad element dessa sköna ireatur äro ftngade, 
och icke längre neka dem en del fluidum, utom 
hvilket jag fruktar de lika litet trifvas i sitt nya 
boställe som i sitt gamla. Hvad säger Ni der* 
om, herr bofmästare? •— >Ni har nu rangerat 
allting så väl, att det nästan äi skam pflminna 
Er om att man brukar dricka något, dA man 
äter ostron, ehuru det förmodligen icke här blir 
Haut BarsaCj som man brukar i Paris.'* 
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"JNej, miii Vän" — utropade den tilltalade 
med glad ifver, liksom hade han väntat denna 
aninamng — "Barsac kan jag verkligen icke 
lemna bvarken Haut eller Basj ehuru jag noted- 
ger att detta vin är det som hör drickas pä 
ostron. Likväl var jag nog försigtig, ^att i min 
kaj^säck lurendreja hit öfver en hutelj af en an- 
tum sort, h vilken, alla franska connoisseurer i 
ära, jag åtminstone prefererar vid detta tillfälle. 
Hvad säger Ni om ett ^as af äkta sorten frän 
den välsignade ön, som Spaniorerne i förhastan- 
de benämt Madera^ men som de säkert hade 
kallat Uva buenuj såvida de kunnat ana h vilka 
berliga drufvor den afkastar. Jag medger väl» 
att de franska vinerna kunna vara bra i land, 
men för min del tycker jag om något mera sub^ 
stantielt, dä jag är på sjön, och näst cognac, 
hvilket aldrig borde saknas på någon flytande 
byggnad, så vet jag ingenting trefligare om bord, 
itn ett nätt lager af gammal Madera, i synnerhet 
om det gjort en liten tour till Ostindien, eller, 
likt denna buteljen, kryssat sina trenne år emel- 
lan Vestindiska öarne." 

'Rätt sagdt" — afbröt en tredje — "det är 
med starka viner som med menniskor: de bli 
intressantare genom resor; och ehuru ett glas 
gammalt portvin icke misspryder ett kajutbord, 
så dricker jag det ändå hellre i land, upphäm- 
tadt från en grundfast källare, som icke, lik vå- 
ra flytande, hindrar den ädla saften att behöri- 
gen skilja sig frän grumlet. — Nå väl herr stjB^ 
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wart, h vårföre dröjer Ni? — gif mig elt glas af 
er beresta nectar, och jag skall af hjertat dricka 
er skål till och med i en bumper, om Ni si 
behagar/' 

''Så — - jag tackar ödmjukast" -— svarade den- 
ne^ nnder det han drog korken ur buteljen -— 
"nej, ser Ni, här är icke råd att dricka hvarken 
bumpers eller enskilta skålar^ utan vinet måste 
ordentligt utminuteras efter sällskapets trängande 
behof deraf. Jag anser nemligen, att hvar odi 
en fbrtjent ett glas för h varje tjog ostron han 
förtärt y och derföre har jag bedt er för h varje så- 
dant aCiägga ett par skal, som dymedelst blir en 
poUet, utom hvilken ingen droppa erhålles* Det 
knappa förrådet dicterar denna lag; och den, 
som beträdes med falska polletter, stra&s med 
vinets förlust för hela måltiden." 

Ett skrattande bifall efterföljde detta utslag, 
och ehuru domaren hade förbudit skålar, sä blef 
hans egen ändå den, som i första glaset diacks 
af» hela sällskapet; och sedan ännu ett glas blif- 
vit tömd t öfver laget, gaf han befallning till ne- 
gerpojken att upphöra med det arbetet, han hit- 
tills haft, att klyfva och nedbära ostronen, jem- 
te förklaring att den, som ville äta flera , måste 
sjelf åtaga sig besväret med deras klyfhing, då 
numera sällskapet kunde vara belåtna af den 
rätten, och borde äta soppan, hvilken annars 
kallnade; och att han dessutom icke hade mera 
än några glas q var uti buteljen, hvilka borde 
sparas till. steken. Ehuru en och annan af säli- 
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skåpet voro sädaiie professorer i ostronätning, att 
de f efter utsago, med nöje skulle e:9:pedierat än* 
na ett par tjog, ^ .vitr deremot pluralitetea af 
lika tanke med den kloke Preside&ten vid bor- 
det , h vilken nu befallde pojken nedbära soppan » 
och under det; han .sj^lf åtog sig att allorka bor- 
det och der pä lägga duken, underhöll sällskapet 
med följande afbrulna tal." , . . 

' ''Gentlemen! om Ni ansen er hafva skäl till 
någon tacksamhet för miti bestyr med £r mid- 
dag, sä bafven Ni redan tillfullo afbördat den ge- 
nom £r bered villigliet att ingå pä mina propo- 
sitioner, och i synnerhet genom Ert beslut att 
icke förtära mera af de förföriska läckerbitarna. — 
Sätt terrinen pä soffan i lä, pojke, och kasta al- 
la skalen i pyttsen! — Jag försäkrar £r, att in- 
gen äter dem med mera vällust än. jag, eller sät- 
ter i allmänhet sä mycket värde pä en god rätt, 
som Er ödmjuka tjenare. Men, ser Ni, justder- 
före vill jag aldrig äta för mycket deraf, ty öf- 
verdrifven njutning förorsakar äckel, -r- Se så, 
bär upp pyttsen pä däck, men kasta ej ett en- 
da skal öfver bord! — Jag kommer ännu ihåg 
den latinska sentensen : Uti temperate summa est 
voiuptaSj och jag får bekänna, att jag följer den, 
samt har funnit den innefatta quintessencen af 
qll filosofi. «— . Se så; mina herrar, här har 
jag den äran att servera Er med en soppa, som 
jag hoppas skall smaka, ehuru vi icke ha någon 
cayeune till den; men det är icke möjligt att 
komma ihåg allt, annars har jag en liten flaska 



af 4cttMra ypperliga {Ltydda i mkt sdiataU. Vi 
ft nn hjdpa oss med senap, E vilken är ett idke 
Ibraktltgl sttrogat på allt hvad dylika soppor hö- 
fter, eharu somliga pr^ferera kryddpeppar, h vil- 
ket i mifi tanke bevisar en falsk smak. -^-^ Sl^ 
Jill kocken, pojke, att kan icke Ar taga lodMt 
af fricaséen, utan häller den tSdit öfver en 8ag« 
ta eld." — 

"Soppan «r fertrftfflig" — inföll en af säll- 
skapet «-- "och JNi har mycken heder deraf, men 
förlåt mig att jag afbryter , då det endaat är för 
att inhämta Ert råd, hvad sort vin anser Ni va- 
ra det hasta att dricka på soppan?" 

"Bahl — hvad m<»iar Ni härmed" — foK- 
Sor å&k tilltalade med en skälmsk min — "så- 
Tida man alls skall dricka något på supanmat, 
det jag iddrig kan stricte gilla, ehuru man vill 
påstå att det är helsosamt, så skulle jag anse ile 
lätta vinerna bärtill mest passande, ja till oc^ med, 
-som Fransmännen bruka dem, upp^dda med 
vatten: och i allmänhet kan jag icke neka till, 
att jag anser våra politiska rivaler vara bättre 
Gonnoisseurer i allt hvad som utgör den förslå af* 
delningen af bordets nftjen, ty ckras jK^ppcxr äro 
magnifica äfvensom deras entréer odi fricaiséer, 
och deras clairet odi bordeaux harmoniera för- 
träffligt derläl, men härmed punkt: ty aå snart 
det blir frågan t>m steken, desserten och vinsor* 
terna dertiU, då taga vi åter lofven af dem; tgr 
€n Engel^ rostbiff med sin madera, och en Uqbh 
pudding eller a|^l|Me med gammalt* portvin är 
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igottting sAhtrer alla deras tétier^ s^UUter och 
lao^gtte, att. de aldrig kimoa jemfipraa. -^ F^ 
får jag bekänii», att jag ioke k%a l>4^ipil 
tru maa i aUoiånhait kan haa aä dälig smak afc| 
fderfva sin iniddag med att l>örja med de atarr 
vinenia, då det år frågan om ea ordentlig 
trii vid aasor terad måltid, hyartiU ja|[ hoppas Mi 
icke Täl råkna denna." 

"Nå, hvad skuUen Ni då sSga om ett folk'' 
*^ inföU ea amian **-^ "som icke allenast dric* 
ker starka viner till de farstu rfittema, utan ttff- 
ven, till råga på contrasten med Er ock de åer 
sta andra bildade nationer, börjar sina måltider 
med -det, h varmed Ni ibland sluta Edra, Bemii? 
gen ett glas brfinvin?" 

'^Ja, nog har jag hört talas om något fkr 
dant" '-^ fortfor den afbrutne , skrattande <-t "och 
till och med att man börjar med desserten, dkr 
åter smör ock ost före maten i stiillet för efter t 
mien jag har hittilla aldrig trott det vara möjliga 
att man på detta sStt kunde mi6$bruka gpdsgåfr 
vor. Tror Ni då verkligen, att ett sådant bar-r 
barifikt bruk råder hos någon civiliserad nation?" 
''Ja, derpå kan Ni vara så öfvertygad, som 
att jag nu sitter bredvid Er" -^^ svarade den anr 
dre smäskrattande t-* "och för öfrigt kan ^ förr 
sikra Er, att vanan så rotföstat démia besjB*- 
nerliga diet, alt ehuru bekant man ir med aa<- 
dra nationers bruk, och i allmäahet ej så obc^ 
nSgen att antaga sådana , fruktar jag att Ni ej 
fiknlle få många proselyter, i &11 Ni ville pre* 
dika edra bordsreglor derstädes," 



1^4 HESA MELLAM södra 

"Afen, min Gud> detta är ju beklagligt'' ^ 
återtog den förre — 'Imeny som Ni säger j yanao 
är andra naturen: likväl kan jag icke begripa hu- 
ru man kan börja en m&lttd med bran vin, cch 
Tara •••«•«• 

''Gentlemen !" -^ ropade en rö6t ^enoni dea 
halföppnade dÖiTen — - ''om Ni viljea ha. bref 
till Europa , sä äro vi pä sidan af paketten inoia 
en qvart timme.** 

Denna oförmodade underrättelse afbröt sam- 
talet» dä vår president nu fick annat att g(H*aäB 
fortsätta detsamma^ ty ehuruväl hvarken han el- 
ler nägbn af sällskapet behöfde afbryta mältidea 
för sin oorrespondans på Europa, så voro de 
ändå allesamman nästan lika ifriga att & sluta 
middagen innan mötet med det omtalta skeppet 
Den öFriga maten blef derföre genast inbefallÅ 
och skyndsamt förlärd, ehuru likväl icke utan 
en mängd ursäkter från vår hofmästare for det 
de icke voro tillagade med alla de kryddor och 
saucer, som dem med rätta tillhördev Oaktadt 
alla dessa svära brister höllo gästerna dem med ' 
nöje tillgodo, och dä slutligen hufvudaktören i| 
denna matpjes iskänkte de sista glasen ur sin 
vinbutelj, fattades de mangrant af sällskapet odb'^ 
titdruickos för presidenten under en enhällig he^ 
giran , det han , såsom ersättning för sin hafda ' 
möda med * denna middiag inppomtu., ville fitaga^ 
mg arangementet af én sådan i land, der han^ 
bättre kunde utveckla sina djupa filosofiska kun^l 
skaper i den ädla matlagningskonsten. Detta an^"^ 
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togs med nöje df' vir. muntre. reskaniratySOiiiy, un- 
der det han glättigt nedsptte det utdriickna j[la^ 
set på bordet, tillade: "och jag skall» päminhe-' 
der , ge Er en mijddag , som , sä vida New-rYork 
ännu är likt sig i den vägen, |ill^ gastroijiomer i 
£uvopa skola afvundas Er." 

Här efter uppbröt sällskapet ocji förfogade 
sig frän kajutan upp pfi däck, hvarest nu framr. 
ställde sig. scener af en li£iigi|ie natur. än de^spn^. 
visade sig före deras nedgång till bordet^ Dw 
liUe skoneiHen hade nemligen redan hunpit det 
af LoQg-Ijsl^nd och Sapdy-^Hook fprinerade inlopn^^ 
pet, samt Jäg nu med små segel utanför, de bå-* 
da tunnorna, som ligga pfi hvar sin sida om far- 
vattnet öfver Baren, Till venster hade den det 
höga fyrtoruet, hvarifrän den låga och smala 
s^ndtungan sträckte sjg bort till det h^re lan- 
det vid Never-Sink, hvars öfra parker voro be- 
lagda med en hvit snömatta, hvilkjsn likväl icke 
var n&gon ständig beklädnad till fqlje af deras 
höjfl» utan blot,t en tillfällig drägt, bevisande vin» . 
teins närvaro. Rätt fi)r ut^och något jitfngre bor- 
ta lAg den tätt bebyggda Staten-Island,, och .till 
höger red helt nära oss fyrfikeppet, hvar$ ks)la. 
master harmonierade med de nakna stammfirne 
på det längre bort liggande skogbevuxna Long*. 
Island. Dessa vore de fasta fqremålen^ emellan 
bvilka nu befunno sig en mängd rörliga, bestå- 
ende af flera smärre fartyg och båtar, som krys- 
sade om h varandra till och från den längre \n 
ilgl^deocfa ^f d^ sistnämde pn jundaDskymd^.. 
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Staden, jettite några stdrre bandelsdkef)^ , sota na 
kommo utsegllmde derifrfin> med sina breda H^ 
segel utspfindft för den goda vinden, hnrilkmbQ* 
atigt förde dem närmare os». Det var ett ibland 
detti, med stora bokstäfVér målade på förmär»* 
seglet och Förenta Staternas lysande flagg under 
gaflblnoeken, som fördelaktigt utmärkte sig fram^ 
för de Öfi*iga , och på hvars dttek syntes en stör- 
re mängd folk, än man vanligen räknar på kof* 
ftirdi-fartyg. Det var ej långt ifrån oss, och dess 
kurs tycktes vara rigtad till vårt lilla fartyg, som 
ir(i låg uppbrassadt^ liksoih respectfuUt inväntan* 
de det stolta skeppet. 

'*Se der kommer den nya paketten "C^ira^a": 
och vackrare skepp tror jag man Ar söka långt 
efter" — yttrade vår Kapten, som nu sjelf tagit 
röret, nnde^ det matrosen var sysselsatt med dén 
liHa jblléns utsättning. --* "^Det är nu andra re^ 
san hon gör till Liverpool, och hon tyckes föra 
en vacker laddning passagerare med sig denna 
gången* ^^ År det någon af Herrarne, som ön- 
skar bud efver Atlllntiska hafvet, så lofvar jag 
med ätt den der skutan bringar det så säkert 
oéb hastigt som trots någon teemastad örlögsman ; 
oeh i sfidUnt ^fiill kan ni lemna det till matrosen^ 
som rlttfiu sätter af firån sidan, för aU briViga 
hennes lois öfver till oss." ' 

Det ¥Ér också flera af sällskapet, sotn be^ 
gagnade sig af denna goda lägenhist att under^ 
rlKta sina vänner i Europa om ankomsten titl 
Nö^mi Alteérika, ty Vår förre Kapten hade redan 



föregSende dag^ii tillsagt sin» pafisagilfarev att 
faafVa sina bref fébrdiga i döEla Utidaoiål, då det 
väl kunde hända att vi inkoxnmo före paketleiMi 
afgäng. -^ Einellerlid ilad^e skepjiet emot oss^odi 
då det kom tvers för skonerten i lofwart» brås» 
sade det back, för att emoitaga den lilla bålen*^ 
som redan var i full fart bort till delsamÉia^ 
och det dröjde icke länge > förrän den vartiUagd 
vid dess fffUrepstrappa i Ifi, frfin h vilken en pet»- 
son genast nerhoppade i densamma» tieå dét* 
samma fyllde det ånjno sina ^gel, och paaserai^ 
de tätt akter om o^, fortsatte sin brådskande 
segling utät det stora Verldshafvet. 

Dessa Nordamerikanska pakettsképp» hvilka 
så ordentligt och säkert befordra communicatio^ 
nen emellan Nya och Gamla Yerkien, äro ock-* 
så en slags fartyg, som så mycket mera äro vlh^ 
da att skryta med för deras landsmän, som de 
ovedersägli^n äro de bästa i sin sort, och Ijeta^ 
förelse med andra koffiirdi^riyg kanske bäst skut- 
le kunna liktiäs vid en Engebk postvuf n jemförd 
med våra Timiigti skjatsi^gnar. De änci tiM o^ 
med Mngt iVatnöm Engelska Gonverneinentet» p#* 
kettér, 6ch 'täfld med Ostindiska Gotnpagnieta^ 
skepp oth icke i storlek åtminstone i beqvämlig- 
het. fh äro ållia fregätt^taelllade sitepp af Tan^ 
ligen emellati tre öcb fyrahundrade tons dril|^tig^ 
het; och hVad deras yttre» så vdl till taehiing* 
sotp skl^éf, vidkommer, må J^lt nämnas, ätt de 
i dessa afseenden sktille kurina kallas en qninMÉ^ 
sence äf allt hvad man i den vägen kan & se 
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hos. Föranta Staternas hanclelsflotta , hvilket icke 
vill sfiga litet. Inredningen och beqvämligheter- 
na. under däck hartiioniera fullkomligt med de- 
räls inb|udaade yttre, och de flesta af dem, eller 
rättare alla de nyaste, äro utrustade med en ele- 
gance, som verkligen är förvflnande pä fartyg, 
hii^ilka icke äro ämnade att blott föra Kungliga 
personer, -^ Frän en hög och rymlig kapp, som 
vanligen formerar en egen liten paviljon pä däck, 
nedkommer man utför en bred raabognytrappa 
till kajutgängen, hvarifrän dubbeldörrar af sam- 
ma trädslag leda till tveone rum, af hvilka det 
akterut varande är bestämdt för herrarne och 
det för ut liggande för damerna. Det förstnäm- 
da består af en stor salon, i midten af hvilken 
atär ett matbord, h varvid tjugo till trettio per- 
soner kunna sitta, och på båda sidor äro en 
nMlngd smärre rum med beqväma sofstallen för 
tvenne personer i b varje, Golfvet ärbeklädtmed 
dyrbara mattor, och sidengardinen spegelglas ocb 
förgyllningar upphöja glansen af de blankt pole- 
rade väggarne och möblerna, h vartill ej något 
ringare trädslag än mahogny är användt. I da* 
meitias salon, hvilken är betydligt mindre, men 
på saipma rika sätt möblerad, står vanligen ett 
fortepiiUio, och ett litet bibliothek af grant in- 
bundna böcker bidrar på samma gång till pryd« 
nad som treflighet i delta rum, hvilket äfven för 
sin. centrala belägenhet i fartyget, som gör rö- 
relfi^na mindre kännbara , tyckes vara ganska väl 

be- 
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Iierälnadt for sina minst sjöyaxida gs^ter. ^— Om 
maa iiU dessa beqvämligheter lägger den största 
möjliga ordning, omsorgsfullt bevakad af Kapte** 
DCtfi, en tillréicklig uppassning af tvenne blott 
härmjed sysselsatta domestiker, ett öfverflödigt 
bord, byars servering är anförtrodd en särskilt 
hofmästare, och framfor allt: ett rymligt, välse|;-* 
lande fartyg, utrustadt med alla möjliga förnö- 
denheter, en tillräcklig och' utvald besättning, 
samt en Kapten, b vars tvenne fixa idéer synas 
vara passagerarnes trefnad och fartygets skynd* 
samma framkomst till sin bestämmelse — sfi 
tyckes man icke kunna ha mera att önska för 
en pas^g^ öf ver Oceanen* 

Åf dessa Jförträfiliga fartyg finnes det en stor 
mängd i New- York , ty deU gir ick(g mindre än 
ett hvarje vecka till Liverpool, ett Kvarje månad 
till London, och ett till Havre-de-Grace. De 
kallas Packets of the line och ägas af särskilta 
lij^maus-associationer. Utom de ofvannämde 
kajuterna äga de ett rymligt lastrum för köp-^ 
manjsgods och en smärre kajut för raiiidré beta* 
lande resande eller de sä kallade steerage pas-t 
sengersS Fragten fr&n New-York till Liverpool 
är hundrafemtio plaster, h var uti alla omkostna-i 
d^r und^r. resan äro beräknade, och erhåller 
Kaptenen, som sjelf bekostar bordet och sqrvi-* 
sen, hälften af denna summa. Mani skulle m&r* 
hända förmoda, alt passagerarne ^eiiom detta 
arrangement skidle bli lidande, m^^ förhällandet 

'9 
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är vepkligen molsalsen; ty då Kaptenen bar sio 
hufvusakliga inkomst af frakten for passagerarne, 
sä ligger det naturligtvis i hans intresse att skaf- 
fa sig så många jsädana som möjligt. I ett 
land åter, der lusten att skrifva tidningar en» 
dast kan liknas vid begäret att läsa dem, och 
der den minsta småsak måste Uifva '*put in the 
JVewspapers" — der undgår ingenting att bli 
kändt af publiken, ocb allraminst saker af den- 
na natur, hvilka så mycket oftare formera ar- 
tiklar i tidningsbladen, som ingen passagerare, 
åtminstone Uand Amerikanerne, drager i betän- 
kande, att vid sin ankomst till New-York i dag- 
bladen gifva tillkänna sitt missnöje eller belåten- 
het med passagen. Detta gör, att Paket-Capte- 
nerna täfla med bvarandra att söka vinna publi- 
kens ynnest, och deras bemödanden i den vä- 
gen äro så mycket mera nödvändiga, som de 
täta lägenheterna sätta de flesta resande i till- 
i&Ue att välja sitt fartyg. På en dylik ^compe^ 
tition' — ett ord, b vars rätta betydelse måste 
studeras i Förenta Staterne — böra otvifvelak- 
tigt passagerarne vinna : och, om det å ena sidan 
är angenämt att på dessa fartyg finna alla en 
bildad resandes fordringar uppfyllda, så är det 
anderstundom lika harmligt att se, till hvilken 
grad' af skamlöshet en och annan af de fria re- 
publikanerna uppdrifva sina pretentioner på lands- 
mannens iklädda skyldighet att "wiih the mast 
comfortable acccmmodations'' transportera honom 
öfver hafvet. 
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Men vi m&sle lemna dessa flytande hotélet*i 
åtminstone för det närvarande, ty det fartyg, 
som gaf oss anledning till deras omnämnande, 
är nu redan ett godt stycke ifräu öss, och vår 
lilla lots-skonert , som icke hade tid att dröja 
längre än som fordrades, för att fä sin lots 
äter, är redan för fulla segel pA andra sidan om 
Baren. Med sin vanliga fart^ snarare ökad än 
minskad i det härinne smultare vattnet, ilade 
den upp emot ^ kusten af New- Jersey, hvarest 
den vände, och började dereder med små slag 
arbeta sig upp ät det långa och smala rivierct, 
hvärest den innan långt blef omgifVen af en 
hop kamrater, eller åtminstone liklacklade smär- 
re fartyg,, som dels mötte och dels hade samma 
väg med honom. Med de sednare af dessa bör- 
jades också genast en kapplöpning, som var så 
mycket roligare att betrakta, som vår farkost 
besegrade alla, h vilket icke mindre gladde vår 
Kapten, som nu sjelf stod vid rovet och hade 
all mjöda ospard^ att sä hastigt som möjligt for* 
cera iKitt lilla fartyg emot den konträra vinden. 

Oaktadt hans bemödanden i den vägen lyc- 
kades till en grad, som i dubbelt afseende väok« 
te hans passagerares nöje, kunde han icke hin- 
dra strömmens och solens lopp, h vilka tvenne 
natur-krafter verkade så fiendtligt 'tillsamman, 
att innan vi hunnit halfvägs upp på rivieret, 
voro vi omgifna af ett mörker, som åtminstone 
betog oss njutningen af stadens betraktande, om 
det icke hade någon menlig verkan på vår sna- 
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ra ankomst dit. Detta var lyckligtvis icke fallet, 
ty vår lotis manövrerade sin skonert n^ed samma 
tranquillite , som hade det varit ljusa dagen , odi 
styrde sitt fartyg genom mörkret med en säkerbet, 
som kunde göra förlåtligt lotsames vanliga skryt 
att kunna besegla sitt farvatten med förbund- 
na Ögod. 

Som vistandet pä däck nu mera icke erböd 
nftgön ting behagligt» utan snarare motsatsen, di 
den stränga kölden agerade högst motbjudande 
p& menniskor, hvars lätta Westindiska garderob 
icke var synnerligen passande för denna tempe- 
raturen, så drog det resande sällskapet sig efter 
band ner i den trefligare kajuten, der en lagan- 
de koleld i den blanka metall-kaminen, en bäl 
varm Whisky -punch och nfigra tända Havana- 
cigarer snart förflyttade dem i ett mildare kli- 
mat. Den glada conversationen var snart i den 
muntra fart, till b vilken sä trefliga omständig- 
heter borde uppdrifva den emellan personer, af 
b vilka icke allenast de flesta tillhörde ett yrke, 
som man i allmSnhet icke förebrår trompenhet, 
utan Sfven alla voro förenade med det lätta obesvär- 
liga vänskapsband, som så lätt knytes under re- 
sor. Aftonens timmar frainflöto också ^ omärk- 
ligt, att det väckte en lika allmän som glad surpris, 
då den lille svarte N^erpojken öppnade dörren 
med den dubbla underrättdseu: att vi snart vo- 
ro framme, odi att månen nu var uppgången. 

~~ ppkomna på däck funno vi oc^Jvår lilla 
på en nästan lugn vattenyta emellan tvcn- 
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ne land/hvilka af den uppgående manens måtta 
strålar upplystes så mycket, att man oredigt kun- 
de urskilja de på dem varande föremålen. Det 
ena af dessa land var Goverilor-Island med sitt 
citadell, och dqt andra staden New- York hvars 
husmassor, pallisaderade med oräkneliga skepps- 
master, nu framskimrade i detta groteska skugg- 
spel, hvaruti månsken och afstånd tillhopa för- 
sätta större ohjekter. *— Fartyget ilade tyst ige- 
nom den lätt krusade sjön, hvars små af månen 
försilfrade böljor vänligt slogo emot dess glän- 
sande kopparbog och uppväckte ett sakta porlan- 
de , som behagligt instämde med den jemna land* 
vindens lätta susande genom tacklingen. — Slu- 
teligen stördes den inom fartyget rådande tyst- 
naden af commando-orden för seglens bergande, 
och sedan den lilla skonerten gjort en hastig 
sväng omkring en af smärre fertyg omgifven 
brygga, trängde den liksom hemmastadt in i en 
tom vinkel defaf: Kaptenen lemnade nu röret, 
och med en förnöjd ton tillropade oss ett Väl- 
kommen till New-York, hvilket besvarades af 



ömsesidiga lyckönskningar att hafva hunnit till 
den förnämsta staden i Nya Verlden. 
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För att sä väl uplysa åtskilliga stälkn i Före- 
talet, som ock förklara några yttranden i noter- 
na dertiU, hvilka annars skulle kunna Qt namn 
af anachronismer, kan författaren icke underlåta 
att nämna, det, oagtadt tittelbladet angifver årta- 
let 1 833 såsom trycknings året, och boken icke 
heller blifvit utgif ven , förrän under sednare hälf-* 
ten af samma år, den likväl började läggas un- 
der pressen i slutet af år i83i. Orsakerna till 
denna långa tidsutdrägt, emellan påbörjandet och 
fullbordandet af en så liten bok, som denne, 
kunna här icke alla uppgifvas: så mycket må lik- 
väl nämnas, att de förnämsta deribland få till- 
skrifvas de opåräknade missöden, hvilka kunna 
drabba alla affairer, och således äfven dem, som 
— utan att äfventyra collission med sättarens 
och tryckarens konstförvandtskap — skulle kun- 
ba hänskjutas till det mekaniska departementet 
af det ädla bokmakeriet. £n, kanhända ej min- 
dre ingripande, orsak har varit omöjligheten för 
författaren, att, under hela denna tid, förflytta 
sin person närmare trycknings-orten, än på ett 
afstånd af åttio till nittio geografiska mil; hvil- 
ket i alla fall är en. lång distans, och en, som 
tillochmed kan göra en hel hop sakers både' för- 
dröjande och mindre väl fullbordande förlåtliga. 
Huru det nu förhåller sig härmed, så får denna 
omständighet gälla som ursägt för de tryck- 
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fel, hvilka — r för att tala konstmessigt, fast just 
icke så aldeles rigtigt — "insmygt sig i texten", 
och i alla fall bevisa, att det icke är rådligt att 
lemoa correcturen till "annor man" ^. Detta är 
itminstone vår öf vertygelse ; och dä saj^en nu 
mera hörer till de ohjelpliga, sä få vi trösta, 
om icke Läsaren, åtminstone oss sjelfva med det 
gamla löflet, att "vi icke skola göra sä mera," 
åtföljdt af den försäkran» att hvad obehag dessa 
tryckfel möjligen kunnat förorsaka Läsaren, det 
troligen icke varit sådant som det desamma 
gjort på 

Författaren. 



^'Observéi-as: att korrekturen ^^ med uodantag af dem 
författaren sjelf läst -«- på begäran, varit lemnade till 



''annor man'^ än 
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Bbktryckaren. 
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